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Аннотация
Тайна рождения Акциоса раскрыта. Семейные узы надорваны, а виновник, ставший опаснее красноглазого зверя, бесследно исчез. Мир на грани раскола, но надежда жива, пока на страже стоят заклинатели духов. Сможет ли Акциос преодолеть невзгоды судьбы и продолжить обучение в академии? Впереди его ждет Воющий лес с его дикими нравами, новые испытания и коварная охота, где самые опасные далеко не звери…


Достойный 2. Воющий лес


Пролог

Неудержимый хаос вырвался на свободу, в одночасье распластав свои хищные щупальца во все стороны света и окрасив небо алым. Как чума, порочная энергия распространялась всё быстрее, от города к городу, от одного дома к другому. Свои клыки показали красноглазые звери, веками скрывавшиеся в чащах лесов, глубинах морей и под землей.
Но даже кровожадные твари хаоса не вызывали такого ужаса среди жителей королевств, какой в их сердца вселяли искаженные люди. Хаос проникал в потаенные уголки разума, обнажая самые низкие помыслы: брат предавал брата на смерть, отец — сына, дети восставали против родителей. Души искаженных не могли сопротивляться, ибо в них царила пустота. А тем, кто сумел сохранить свой рассудок чистым, свидетелям разрушений и множества смертей, раскол принес горя больше всего.
— Как мы и ожидали, раскол не заставил себя ждать, — пожилой голос многократно отразился от стен практически пустого зала с колоннами.
— И мы оказались не готовы, — подхватил другой голос.
— Культ хаоса и прежде представлял немыслимую угрозу. Но теперь, во время раскола, он станет еще опаснее. Он обретет новую силу, и лишь вопрос времени, как скоро себя проявит, — выразил недовольство третий.
— Сегодня ты здесь, чтобы принять особую миссию, — вновь продолжил первый говоривший, обратившись к юноше, стоявшему в центре зала в окружении десяти тронов со старейшинами. — Нам как никогда необходимы новые члены ордена — братья, которые закроют брешь в наших рядах. Для ритуала посвящения понадобится порченая кровь сердца чащи, а тебе — проводник. Благо наши люди уже справились с поиском второго. Отправляйся в Новый рассвет. Нельзя медлить ни секунды, ибо враги человечества не дремлют!

Глава 1. Исход раскола

Акциос не спеша шел по улицам Скайленда в сторону академии Новый рассвет. Еще вчера небо озарялось алым, но сейчас энергия хаоса отступила. С начала четвертого раскола прошло три дня. Хватило ли этого времени заклинателям духов, чтобы снова вернуть мир в равновесие?
Хотя какое это имеет значение, если страшное уже произошло. Одного из самых близких людей не вернуть. Больше не услышишь его родной голос, не увидишь одобряющий взгляд. А друг детства стал опаснее красноглазого зверя и бесследно пропал.
Акциос зашел в лекарский корпус Академии и поднялся в палату, ожидая увидеть Ричарда Стоуна. Но Рика там не оказалось. «Уже отпустили? Со сломанными ребрами?» — подумал было Акциос, как вдруг заметил на подушке небольшой лист бумаги. «АКСИ». Действенный способ привлечь внимание. С обратной стороны листка его ждало послание:
«Акциос, отец прислал за мной экипаж. Из-за раскола он приказал всем собраться в поместье. Так что мы с тобой увидимся только в начале обучения. Рик».
«Ну вот, Рик уехал», — Акциос глубоко вздохнул.
Поразительно, как всё может измениться всего за один день, точнее, ночь. А ведь у него были планы на лето, он собирался поехать в Стримвиль. Провести каникулы дома, насладиться спокойным течением времени, рыбачить, купаться в ручье, собирать персики в саду и даже, может быть, сходить на охоту с отцом. Акциос закусил губу от мысли, что этого никогда не случится.
В голове то и дело вставали вопросы: «Почему это случилось? Почему сейчас? Почему с нами? Теперь надо смириться, что жизнь не станет прежней, но как?»
Акциос вернулся в общежитие и уснул. Он увидел отца, родную деревню, на мгновение ощутив утраченное чувство счастья. Ему показалось, что никакого раскола не было, что вот она — реальность, а то — страшный сон. Но тут небо вспыхнуло и возник Сейко с горящими красными глазами. Отец сказал: «Не бойся, у тебя ведь дух времени», и всё исчезло. Исчезла деревня вместе со всеми, кого Акциос так любил. Он проснулся в холодном поту, рывком сев на кровати.
Умывшись ледяной водой, Акциос глянул в зеркало. Светлые волосы растрепаны, под опухшими глазами виднелись темные круги. Лицо, которое раньше приветствовало каждого улыбкой, выражало только тоску и скорбь. Он без особого удовольствия проглотил обед и пошел к дяде Трипу, приютившему в своей лавке маму и часть раненых жителей Стримвиля.
По пути Акциос думал о том, что сказала ему мать при их последнем разговоре. Ему достался дух времени. Один из самых сильных духов во всем мире. Звучит, конечно, неплохо, но что с этим духом делать? Как им управлять? Акциос одной мыслью мог заставить кинжал светиться желтой аурой, мог контролировать потоки духовной энергии в своем теле. Время… Хотел бы он повернуть время вспять, на четыре дня назад, если б имел хоть малейшее понятие, как это сделать. И ведь даже спросить не у кого.
Акциос добрался до лавки дяди, как раз когда Марта вернулась из города. Они вдвоем прошли мимо расставленных коек и поднялись по узкой лестнице в комнату на втором этаже.
— Как ты, мой дорогой? — спросила Марта, ласково поглаживая сына по голове.
Акциос, вздохнув, пожал плечами. Мать приобняла его.
— Акси, сегодня я отправлюсь в Стримвиль вместе с охотниками, — сказала она. — Рамус сообщил, что сейчас деревне ничего не угрожает. Мы приведем всё в порядок, чтобы остальные смогли наконец вернуться домой. Я стану старостой, мне следовало бы давно с этим смириться. Но Джона не заменить…
— А я? Я пойду с тобой, — заявил Акциос, тут же поймав встревоженный взгляд матери.
— Нет, милый, — Марта покачала головой. — Лучше останься здесь.
— Почему? Мы же семья, — растерянно проговорил Акциос.
— В Стримвиль тебе лучше вообще не возвращаться, — с горечью ответила она.
— Но, мама…
— Акси, может, послушаешь меня хоть в этот раз? — сказала Марта тоном, не терпящим пререканий.
— Хорошо, — наконец смиренно произнес он.
— И еще, отец сделал для тебя подарок.
Акциос посмотрел по сторонам.
— Подарок?
— Он ждет тебя в лавке Рея — кожевника. Мы ему шкуры продавали, — объяснила Марта. — Должно быть, это какая-то вещь из кожи вепря, которого ты убил. Джон отдал ее Рею полгода назад.
Акциос помнил ту лавку. До поступления в Академию они несколько раз останавливались около нее, когда приезжали в Скайленд продавать персики. Он с грустью посмотрел на маму и сказал:
— Я скучаю по нему.
— Я тоже, милый. Нам всем его не хватает.
Вскоре Марта отправилась в путь. Акциос скрепя сердце проводил ее, затем устремился в лавку Рея. Большинство лавок в городе продолжали работать даже во время раскола, и эта не была исключением.
Светлое помещение наполнял запах новых кожаных изделий. Товары висели на крючках вдоль стены, лежали в наполненных доверху ящиках, красовались на манекенах. Акциос прошел мимо полок с материалами разного цвета и текстуры, стеллажей с мелкими вещицами и подошел к пустому прилавку.
— Есть тут кто-нибудь? — позвал он.
Через несколько секунд черная шторка за прилавком отдернулась, и из задней комнаты вышел человек в неряшливой одежде и кожаном фартуке. Он суетливо положил в ящик на полу большие ножницы, чуть поржавевшие по краям, отряхнул ладони и спросил, проведя рукой по коричневым усам:
— Чем могу помочь, юноша? — кожевник оглядел Акциоса и добавил: — Сразу скажу, студентам академии скидок не делаю, я всегда продаю товары по самой доступной цене.
— Вы Рей? — уточнил Акциос.
— Он самый.
— Я Акциос из Стримвиля, сын Джона. Пришел забрать его заказ.
— Ах да, Джон. — Рей оперся на прилавок руками, густо покрытыми волосами, и прищурился. — Твоя вещь давно готова, но у нас был другой уговор. Передай Джону, пусть лично явится. И побыстрее, надо срочно обсудить новые условия нашей работы. Обстоятельства изменились, сам понимаешь.
Кожевник развел руками. Его взгляд сделался надменным и хитрым, как будто раскол его вовсе не тревожил.
— Это невозможно, — коротко ответил Акциос.
— Отчего же?
— Отец… Он погиб.
Рей на мгновение замер, плюнул и почти беззвучно выругался.
— Значит, придется вести дела с Рамусом, — пробубнил он себе под нос и почесал затылок. — А Рамус-то жив?
Акциос раздраженно сжал кулаки и заговорил громче:
— Жив! Но все охотники сейчас заняты, приводят в порядок деревню. Вы отдадите то, что принадлежит отцу, или нет?
Рей нахмурился, но, махнув рукой, подошел к стеллажу и принялся что-то искать на нижних полках, продолжая браниться. Пока кожевник рылся в своих запасах, Акциос разглядывал товары. В основном в лавке продавалась кожаная броня. Манекены, выставленные ровными рядами вдоль стен, так и притягивали взгляд, особенно черные доспехи у витрины. Сразу было видно, что над ними трудился мастер, знающий свое дело.
— Вот он. — Рей вытащил сверток и протянул его Акциосу, а сам взял ржавые ножницы, вознамерившись вновь скрыться в мастерской за шторкой.
Акциос его остановил.
— Подождите, — сказал он в недоумении. — Это точно заказ моего отца?
В свертке оказался наруч из плотной черной кожи, местами покрытый чешуйками. Акциос хорошо помнил каждый подарок от Джона. Если дарил самодельный лук, то он был ничуть не хуже охотничьего. Если Марта хотела накидку или плащ, Джон привозил ей лучшие изделия, которые мог купить. Отец всегда старался, чтобы подарок удивил и запомнился. А сейчас оставил кожаный наруч, который даже не светился от вложенной духовной энергии?
— Да, — буркнул Рей, кинув взгляд через плечо.
— А почему один? Разве наручи носят не в паре? — не сдавался Акциос.
Рей посмотрел на него с противной гримасой.
— Ты хоть знаешь, из какой кожи это сделано, невежа? Сердце чащи, между прочим, — заговорил он поучительным тоном. — Знаешь, сколько стоит такая вещь, а? А сколько труда в нее вложено? Я уговор выполнил. Джон дал мне шкуру, я сделал из нее наруч. Да, получился один, остальной материал оказался непригодным. Что поделать, бывает. Всё, у меня много работы.
Кожевник подошел к Акциосу и, взяв за локоть, развернул к выходу. Акциос с возмущением высвободил руку и отошел на пару шагов, протестующе смотря на Рея.
— Ступай, ступай. Если, конечно, не хочешь что-нибудь купить, — с язвительной ухмылкой проговорил Рей.
«Скряга Рей», — эта фраза сама собой всплыла в сознании Акциоса. Он вдруг понял, почему отец всегда его так называл. По-другому и не скажешь. Скряга!
Акциос вышел на улицу, на ходу застегивая наруч. Остановившись у витрины, он еще раз бросил взгляд на дорогие черные доспехи. А случайно не из той же самой кожи они сделаны? Даже чешуйки похожи. «Остальной материал непригоден»? Наверное, получил дорогую шкуру черного вепря и решил ее себе присвоить. Только сделать ничего не получится. Кроме отца, никто ничего не докажет.
Акциос поднял с земли камень и сам не заметил, как замахнулся, наполнив кулак духовной энергией. Он уже представил, как стекло разлетится на мелкие осколки, но в последний момент сдержался. Наруч был без единого недостатка.
«Отец… Он все-таки гордился».
Больше ничего не оставалось, как смириться с обстоятельствами. Акциос разомкнул пальцы и пнул выпавший из ладони камень в сторону.
***
Дни тянулись один за другим в мучительной тоске. Акциос бродил по улицам, приходил к реке Скай и подолгу смотрел на воду. С первого дня раскола Скай была окрашена алым и страдала от обилия обломков, но сейчас почти избавилась от последствий страшной трагедии. Неспешное течение реки успокаивало Акциоса и вселяло надежду, что все беды и страхи уйдут, смоются вместе с грязью, а их место займут чистота и спокойствие. Но пока в это верилось с трудом, ведь Скайленд до сих пор был полон людей, бежавших от раскола.
Акциос в очередной раз возвращался в академию, глядя себе под ноги — смотреть на лица людей совершенно не хотелось. Он шагал по улице, прилегающей к торговому кварталу, как вдруг угодил в толпу, преградившую ему путь. Акциос поднял голову и увидел впереди городских стражников в легких серебряных доспехах с выгравированным изображением цветка — герба Королевства Астра. Они сдерживали горожан, не давая приблизиться к повозкам с большими железными клетками, стоявшим перед главными воротами академии.
Мужчины в боевом облачении с оружием держали лошадей под уздцы. Акциос вздрогнул. Сквозь толстые прутья бешеными красными глазами смотрели… искаженные? Выглядели они как люди, но в таком состоянии их сложно было назвать людьми. «Расколотые, расколотые», — непрестанно роптали со всех сторон. Кого-то везли поодиночке, большинство — по пять-шесть человек, и руки всех сковывали цепи.
Сопровождающие их заклинатели духов отличались друг от друга. Одни выглядели суровыми, крепкими, не дающими пощады врагу и готовыми в любой момент встать на защиту Королевства. На их лицах виднелись шрамы, заработанные в нелегких сражениях. Другие — даже не удосужились спешиться, придавливали своими обрюзгшими животами лошадей и бросали на горожан самодовольные ухмылки.
Акциос не упустил возможности продвинуться ближе, чтобы получше рассмотреть людей в клетках. Молодые, пожилые, подростки, мужчины, женщины… Раскол никого не щадил.
Толпа вздрогнула. Одна из телег чуть не опрокинулась на бок, когда из клетки попыталась вырваться женщина. Потерпев неудачу, она начала метаться из стороны в сторону, трясясь крупной дрожью. Затем успокоилась и забилась в угол к остальным красноглазым. Они жались друг к другу, словно пытаясь согреться, несмотря на сильный зной.
— Мама! Мама! — Двое детей смогли проскользнуть мимо стражников к клетке.
Обжигая взглядом, женщина снова бросилась к прутьям и надрывно злобно закричала, высунув руки, насколько позволяли оковы.
— Убью! Убью! — сумел разобрать Акциос.
Дети звали ее, плакали, а она всё продолжала что-то неразборчиво выкрикивать и пытаться до них дотянуться. Заклинатель духов позволил вырвавшемуся из толпы отцу оттащить ребятишек и ударил по клетке. Женщину отбросило назад волной фиолетовой духовной энергии, и она уползла обратно в угол. Ворота академии распахнулись, телеги двинулись дальше под шум толпы и громкий лязг железа.
У каждого из них была своя жизнь, свои стремления и надежды. Теперь же их судьба — сидеть в клетках, в оковах… Что с ними будет?
Пересекая барьер, искаженные падали и корчились от боли. Для простых горожан проход туда был закрыт, и продолжить путь смогли только стража, заклинатели духов и студенты. Последние столпились у аллейки и провожали защитников Королевства восторженными взглядами, с опаской наблюдая за искаженными, пока тех завозили в круглый корпус боевой арены. Стражники встали по обеим сторонам от входа и дальше обучающихся не пустили.
— Это искаженные со всего Королевства? — обсуждали студенты.
— Почему они так реагируют на природную энергию?
— Что с ними будут делать? Сколько там продержат?
— Какие глаза… Можно на них посмотреть?
— Нет. Нельзя мешать заклинателям духов делать свою работу, — отвечали стражники.
Вскоре из корпуса вышли пятеро мужчин. Внезапный порыв подтолкнул Акциоса вперед:
— Скажите, вы не встречали искаженного высокого парня пятнадцати лет? Темные волосы… с эпической косой.
Идущий впереди мужчина с каменным лицом, не сбавляя шагу, бросил на Акциоса задумчивый, строгий взгляд.
— Не помню такого, — не останавливаясь, процедил он и отвернулся.
— Вот такого роста примерно, с косой, — повторил Акциос идущему следом заклинателю. — Последний раз его видели в деревне Стримвиль, это в нескольких часах пути к югу от Скайленда.
Заклинатель духов молча помотал головой. Они шли всё быстрее, но Акциос не отставал.
— Не хотел бы тебя расстраивать, — громким хриплым голосом заговорил другой высокий человек, телосложением напоминающий Рамуса. — Ты теряешь время. Тот район мы зачистили. Если в клетках его нет, то, скорее всего, он уже мертв.
От услышанного стало не по себе, он остановился. Неужели это правда? Нет, не может быть.
Прошло два месяца. За это время в академию несколько раз привозили красноглазых, и Акциос при любой возможности расспрашивал о Сейко. Он и сам не понимал, что ему это даст, но бездействовать не мог.
Одним утром заклинатели духов стали выводить из корпуса истощенных людей, шатающихся из стороны в сторону. Они растерянно мотали головами, словно стряхивая оцепенение, жмурились и протирали глаза.
Наблюдающие за ними студенты затаили дыхание. Вот то, ради чего они учатся в академии, — энергия хаоса побеждена. Переполненные яростью, отчаянием и ужасом люди получили возможность вновь вернуться к нормальной жизни. Но раскол всё же оставил свой след: бремя, которое придется нести до конца жизни, — потухшие темно-красные глаза. Они выжили. Теперь они погасшие.
Заклинатели духов провожали несчастных, измученных расколом людей за ворота, где их встречали родные. Сколько слез было пролито… От вида тех, кто так и не дождался своих близких, разрывалось сердце.
Спустя какое-то время один из воинов крикнул:
— Это последние!
Заклинатели духов отошли в сторону и стали о чем-то спорить с суровыми недовольными лицами, явно стараясь, чтобы их не слышали посторонние. От этой группы людей веяло силой и яростью. Спор закончился, когда самый рослый мужчина с увесистой алебардой на плече прорычал:
— А мне плевать! Время вышло, приказ есть приказ. Или вы хотите ослушаться королеву?! Раз договориться не можем, то марать руки будем вместе. Идем!
По команде заклинатели духов вернулись в корпус. Повисла тишина. Студенты ждали, что произойдет дальше. Наконец, ворота арены открылись и оттуда стали выезжать пустые клетки, последняя, самая большая, была накрыта толстым полотном. Заклинатели духов сделали свою работу.
Горожанам объявили, что в Королевстве безопасно, жители спокойно вздохнули и стали собираться в путь в родные края. Вечером того же дня Акциос пришел к дяде Трипу. Все, кого он приютил у себя, уже успели уехать в Стримвиль, и торговец возвращал лавке прежний вид.
— Акси, — воскликнул Трип. — Ну наконец-то. А я думаю, когда ты помогать придешь. Я только что со склада вернулся, дел по горло. Патрик в другой лавке порядок наводит, а тут, видишь, я один, — сетовал он.
Акциос принялся раскладывать товары из ящиков на прилавки и рассказал обо всем, что видел в академии. В том числе и о разговоре заклинателей, которому стал свидетелем.
— Я не могу сказать, что одобряю это, но не понаслышке знаю: чем дольше человек остается расколотым, тем опаснее он становится, — ответил Трип. — Повезло нам, Акси, что мы живем во времена, когда за нас есть кому заступиться. Жили б мы полвека назад, всё было бы намного хуже. Междоусобицы, каждый сам за себя, брат на брата… Так что вся надежда на тебя, на таких, как ты, заклинателей духов. Ну вот, всё возвращается на свои места. Скоро тут снова будет полно покупателей, у тебя уже через две недели начнется второй курс. Жизнь продолжается.
Трип пытался быть веселым и улыбчивым, каким он был всегда, однако в его голосе чувствовалось напряжение.
— Но, дядя, а если Сейко на свободе? Тогда Стримвилю всё еще грозит опасность.
Трип открыл самый большой ящик, сказал Акциосу расставлять хранящиеся в нем фигурки из драконьего камня, а сам принялся за другой.
— Думаешь, он захочет вернуться в Стримвиль? — подумав, ответил он. — Ты же не собираешься туда отправляться?
Акциос вздохнул:
— Честно говоря, я чувствую, что должен поехать туда.
— Нет, нет, нет, Акси. Никуда ты не поедешь. Даже не думай.
— Почему, дядя? Искаженных больше нет, если верить газетам.
— Акси… — протяжно сказал Трип, многозначительно посмотрев на племянника.
— Время еще есть, до начала обучения две недели.
— Если ты уедешь, считай, твоему обучению наступит конец. Вернуться снова ты уже не захочешь. Не переживай, твоя мама сильная и одна справится.
Акциос так и застыл, не зная, что на это ответить. С каких пор родной дядя, всегда готовый поддержать, теперь отказывается понимать его?
— Ну и что? Сдалась мне сейчас эта академия! Отца она мне не вернет, — заявил Акциос. — Я всё решил. А если решил, то отступать не буду. Завтра поеду, навещу могилу, помогу маме. А если не вернусь, то, может, оно и к лучшему!
Трип перестал изображать веселость и уже не скрывал раздражения.
— Марта запретила тебе возвращаться, Акси. И в этот раз я ее послушаю. Делай что хочешь, но в Стримвиль я тебя не пущу.
— И что же? Ты запрешь меня, что ли?! — саркастично проговорил Акциос.
Трип прекратил приводить в порядок полки. Его лицо стало еще более хмурым, от этого дядя показался намного старше своего возраста. Он пристально посмотрел Акциосу в глаза и произнес холодным тоном:
— Эх, мой мальчик, твое упрямство не оставляет мне выбора. Может быть, ты меня никогда не простишь, но знай: это ради твоего же блага.
Резким движением Трип сорвал с груди Акциоса значок боевого факультета, через секунду превратившийся в золотистую пыль в его кулаке, и проорал:
— СТРАЖА!
— Дядя, ты что? Что ты делаешь? Что ты натворил! — Акциос оцепенел от неожиданности.
— Стража! Стража! — еще раз прокричал Трип, выглянув на улицу.
— Дядя!
В лавку ворвались два стражника с обнаженными мечами. Увидев подростка в форме академии и мигом оценив ситуацию, они убрали мечи в ножны.
— Этот юнец нарушает закон. Выдает себя за студента академии ради привилегий, — протараторил дядя, показывая пальцем на обескураженного Акциоса.
— Дядя, это уже не смешно! Я студент, — поспешил оправдаться он.
— Покажи значок, — сердито потребовал стражник, встав между ним и Трипом. Второй остался сторожить выход.
— Какой я тебе дядя. Выведите уже его с глаз долой, — добил Трип без капли сожаления.
Акциос так и замер, ощутив настоящий испуг.
— Я ничего не нарушил. Я учусь на боевом факультете… — растерянно залепетал он, затем поднял полные мольбы глаза на Трипа и поразился, до чего дядя изменился. Лицо его стало словно чужим.
— Откуда форму взял? — прогундосил стражник, отстегивая от пояса кинжал и принимаясь ощупывать карманы.
— Это моя форма. Кинжал — мой дух. Я студент. Меня в академии знают.
— На выход, — приказал стражник, сжав ему плечо.
Акциос стиснул зубы от разочарования. Предательство. И тут предательство. Трип отошел в сторону, позволяя им пройти. Он отвернулся к своим полкам и на племянника больше не взглянул. Поняв, что в этой ситуации помощи ждать неоткуда, Акциос подчинился. Стражник у входа сказал:
— Сам справишься?
— А то как же, — равнодушно ответил другой. — Шире шаг, — поторопил он и подтолкнул Акциоса в спину.
Они прошли несколько кварталов и свернули на улицу, спускающуюся к окраине города.
— Куда вы меня ведете? — спросил Акциос уже без лишних эмоций, хотя внутри словно разверзся пожар, испепеляющий всё хорошее, что у него оставалось. — Мы идем не в академию?
Ответа не последовало.
Глядя на прохожих, Акциос испытывал сильный стыд и огромное желание рвануть что есть мочи, затеряться в толпе, убежать прочь. Подальше от всех напастей, от стражников и предателя дяди. Но бежать было некуда. Он знал, что с городской стражей лучше не шутить, не зря же Скайленд считается самым безопасным местом в Королевстве. К тому же он не виновен, осталось только это доказать.
Идти пришлось долго. Акциос смотрел по сторонам, запоминая дорогу. В этом районе с узкими немноголюдными улочками он никогда не бывал, да и не хотел. Здесь находились только жилые дома, стоящие настолько близко друг к другу, что за ними даже не было видно золотого луча природной энергии. Они словно попали в другой город, пустынный и тоскливый. Где-то слышались эхо оживленных разговоров и стук копыт, по которому Акциос догадался, что они почти пришли.
Улочка закончилась, и впереди показалась небольшая площадь, занятая стражей с их легкими белыми экипажами. Обычно в городе можно было встретить одного-двух стражников за весь день. Они тихо следили за порядком, как невидимая сила, не привлекали излишнего внимания и никого не тревожили. После раскола, конечно, их стало больше. Но тут куда ни повернешься — везде люди в серебряных доспехах с гербами.
— Еще один, — крикнул конвоир, да так резко, что Акциос вздрогнул.
Извозчик распахнул дверь ближайшего к ним экипажа. Акциос на секунду остановился.
«И куда теперь?»
— Чего медлишь? А ну, вперед! Залезай.
Акциос сел на положенное место и ужаснулся, увидев под ногами железные кандалы.
— Не трусь, — проговорил стражник. — Сиди смирно, и тогда обойдемся без этого.
Возница и стражник не спешили отправляться и завели разговор о том, сколько работы у них прибавилось после раскола. Акциос их не слушал, а полностью погрузился в свои мысли: «Что же это происходит? Как он мог? Так жестоко обойтись со мной… Как с преступником, как с неродным! За что? Раскол…»
Он словно проснулся, когда возница спросил:
— А этот парнишка чего натворил?
— Вымогатель, воришка. Притворялся студентом академии, — ответил стражник.
— Да, ворья нынче развелось, как комаров. Я только за последние сутки пятерых отвез. Как будто во времена междоусобиц попали…
— Это ложь. Я студент, и я невиновен, — тихо, но твердо произнес Акциос.
Стражник смерил его серьезным предостерегающим взглядом:
— Ты лучше помалкивай. Не усугубляй.
Он забрался внутрь и устроился на сиденье напротив. Экипаж тронулся, вскоре выехал из города и, набрав скорость, направился на север. Дорога стала неровной. Тряска была такой, что Акциос чувствовал каждую кочку.
Наконец телега остановилась. Впереди протянулась каменная стена небольшой крепости высотой в три этажа, поросшая густым плющом. Вместо окон были узкие прорези, зато старые железные ворота по центру своим размахом позволяли проехать сразу двум телегам.
— Приехали, слезай, — скомандовал стражник.
Скайлендская тюрьма. От волнения по спине покатились струйки холодного пота. Стражник подвел Акциоса к двери в воротах и постучал по ним кулаком. Сначала открылся маленький заслон на уровне глаз, стражник предъявил печатку с гербом. Заслон сразу закрылся, после чего послышался лязг и дверь без скрипа отворилась. Стражник подтолкнул Акциоса внутрь и вошел сам.
— Еще один? — безразлично посмотрев на Акциоса, осведомился очень высокий лысый привратник в серых одеждах, с увесистой связкой ключей на поясе и деревянной дубинкой в руке.
— Как видишь, — бросил ему стражник.
Миновав небольшой дворик со старым неработающим фонтаном и рядом скамеек под деревянными навесами, они подошли к железной двери. Великан повернул ключ в замке и отворил ее. За дверью стоял стол с табуреткой, на столике — фонарь, на стене — большая нарисованная таблица с клеточками и надписями. Стражник выложил изъятые вещи: кинжал, зеленый платок и мешочек с монетами.
— И почему этот юнец еще без ошейника? — закачал головой сторож и защелкнул на шее Акциоса металлическое кольцо.
Ошейник тяжело лег на плечи, Акциос машинально принялся его ощупывать. Кинжал привратник поместил в объемный сундук, серебристая поверхность которого отливала фиолетовым.
— А это чего оставил? Понабрали после раскола, всё за вас делать надо, — с этими словами великан бесцеремонно дернул Акциоса за руку.
— Не троньте, это память об отце!
— Да хоть о матери, — привратник стянул наруч и бросил его за спину.
— Давай быстрее, — нетерпеливо сказал стражник. — Мелкое нарушение. В какую его сажать? Да я пошел.
— Хорошо, свиток потом заполню. Имя?
— Акциос из Стримвиля, — с неохотой ответил он.
— Посмотрим… Сейчас почти всё битком заполнено. — Великан взял фонарь и поднес к стене. — Ага, пускай посидит в сорок третьей.
Мужчина черканул мелом в единственном пустом квадратике, махнул рукой и двинулся вглубь скудно освещенного коридора, неся перед собой фонарь. Стражник снова подтолкнул Акциоса и пошел позади. Мрак тотчас окутал сознание, от вида голых стен, от душного запаха сырости накатывала невыносимая печаль. В груди словно образовалась пустота — та, что мучила его в ночных кошмарах. Они завернули за угол и стали спускаться по закругленной лестнице. Акциос сглотнул и выдавил из себя:
— Сколько меня тут продержат?
— Сколько надо. В академию сообщим. Если ты действительно студент, к началу обучения выйдешь, — ответил стражник. — А если нет, будешь сидеть.
— Только к началу обучения? Почему?
Но стражник опять ничего не ответил. Привратник теперь повел их мимо решеток с толстыми, местами поржавевшими прутьями. Из некоторых темных камер доносились голоса. Акциос держался середины коридора и старался шагать как можно тише, но, как бы он ни хотел остаться незамеченным, заключенные не могли просто так пропустить великана с ярким фонарем и гремящей связкой ключей. Они припадали к решеткам, сверкая глазами, как хищники, скалили зубы и издевательски выкрикивали:
— Глянь, какого атланта ведут!
— Дохляк, долго не протянет.
— Это что, форма академии?
— Командир, давай его сюда! Гы-гы-гы.
Привратник поначалу не обращал на это внимания, но когда через решетки стали высовываться руки, треснул дубинкой так, что зазвенело в ушах, и возгласы тут же стихли. Чем дольше шли, тем дальше камеры были друг от друга.
— Сорок третья, — пробубнил великан, вставил ключ и открыл дверь.
Внутри был лишь один источник света — наполовину сгоревшая свеча, подвешенная под самым потолком. Ее едва хватало, чтобы разглядеть стол с металлической кружкой, пустой тарелкой и кувшином с водой, по бокам виднелись очертания коек. Акциоса втолкнули внутрь и заперли за ним дверь.
«Теперь я сам по себе», — от этого осознания на глаза чуть было не навернулись слезы, но Акциос вытер их рукавом, не допуская потери контроля над собой.
Он смотрел на удаляющийся свет фонаря, сопровождаемый эхом голосов. А когда коридор снова погрузился во тьму, часто задышал и стал ходить взад-вперед, пытаясь сорвать ошейник. Казалось, этот предмет так плотно сдавил шею, что сделать полный вдох никак не получалось. Внезапно из темного угла камеры послышался шорох.
«Только не это», — Акциос замер.
Его как будто окатило ледяной водой, по телу прошла мелкая дрожь. Он был не один.

Глава 2. Свет после тьмы

Темный силуэт в углу зашевелился и подался вперед. Акциос вжался спиной в железные прутья, не зная, что делать. Напрягшись, он направил духовную энергию в руки, чтобы защититься, но она не отозвалась, даже слабой ауры не появилось.
Глаза привыкли к темноте. Теперь стало ясно, что сосед по камере — сутулый мужчина с волосами до плеч и жидкой бородой. На шее у него поблескивал такой же металлический ошейник. Он смотрел на Акциоса в упор.
— Не снимешь, не пытайся. Так и будешь стоять или уже сядешь? — наконец заговорил сокамерник. Его речь была томной, растянутой, словно он ленился двигать языком. — Хотя можешь стоять. Это лучше, чем ходить туда-сюда. Голова от тебя закружилась.
Акциос молчал.
— Тебя-то за что здесь заточили? Я тут часто бываю, а тебя вижу впервые. Воришка, что ли? Коли так, то мы с тобой тут видеться будем часто, так что буду рад знакомству. Меня зовут Набор, а тебя?
Акциос немного помедлил, прежде чем ответить. Такие знакомства он заводить не желал.
— Я не вор.
— А кто тогда? — Набор почесал бороду и прилег, закинув ногу на ногу. — На убийцу ты не похож, да и не будут в такое-то время с убийцами церемониться. Времена сейчас, сам понимаешь. А, или ты мародер? На горе других наживаешься? Ну, с такими я дел не имею.
— Не мародер я! Я тут по ошибке, — сказал Акциос и снова принялся ходить вдоль решетки, сжав кулаки.
— Коли так, то за что же тебя по ошибке определили в мое скромное жилище?
— Притворялся студентом академии, — процедил он. Фраза прозвучала мерзко, и Акциос поспешил оправдаться. — Но я и есть студент.
— Ой, да расслабься, не трать силы. Если ты не виноват, то за тобой придут, сам понимаешь. Вопрос только — когда. Сам видишь, что за стенами творится. А меня можешь не бояться. Я тут частый гость, понимаешь, любовь к хмельным напиткам до добра не доводит. Ох, что мне от этой любви не мерещилось, даже раскол пару раз. Но я никогда не думал, что в самом деле застану раскол, да еще и на трезвую голову. Ха-ха-ха.
Набор засмеялся, продолжая пристально разглядывать Акциоса, и продолжил:
— Радует, что тут безопасно, не то что снаружи. Можешь представить, что ты в какой-нибудь таверне, я всегда так и делаю. Не в самой лучшей, но зато безопасной. Койка тебе в этом поможет. Парнишка, да сядь ты уже. От того, что ты носишься вдоль решетки, она не откроется.
Акциосу было трудно совладать с гневом и отчаянием, но он всё же подошел к своей койке и провел ладонями по толстой подстилке. Жесткая, неудобная, как и положение, в котором он оказался. В конце концов он лег и снова посмотрел на соседа. Мужчина лежал неподвижно и, кажется, спал.
Акциос надеялся, что из академии придут за ним как можно скорее. Может быть, Рик вернется в Скайленд пораньше и начнет его искать. Что делать? Наблюдать за подрагивающим пятном света на потолке, которое вот-вот окутает и поглотит густая чернота. И ждать, больше ничего не остается. Откуда-то из темноты Акциос услышал слабый писк и скрежет. Крысы? Он вскочил, не в силах оставаться на месте. Эмоции окончательно захлестнули его, яростно требуя выхода.
«Я не должен здесь находиться, не должен! Трип… Притворяюсь студентом? Бросил меня сюда, как вора. И всё ради чего? Чтобы я в деревню не возвращался?! Двое, уже двое близких людей меня предали. Что же делать? Как дальше жить? Раскол!»
Он вцепился в решетку и что есть мочи закричал:
— Стража! Стража!
Никто не приходил, коридор оставался темным и безжизненным, разве что где-то вдалеке отзывались другие невольники. Акциос прокричал еще несколько раз, но результата не добился. Тогда он посмотрел по сторонам, сам не зная, на что надеясь. Схватил то, что попалось под руку — металлическую кружку, — и стал стучать по железным прутьям, размахивая ею всё сильнее и сильнее. Звук получился громким, пронизывающим. Словно это и был крик души, обманутой, брошенной, преданной.
— Парниша, да прекрати ты. Тут никого нет, нас даже не охраняют, — проговорил Набор.
Однако Акциос только еще громче забарабанил по решетке, ничего не видя и не слыша. Его уже не заботили ни его сокамерник, ни остальные заключенные. Он желал лишь одного — покинуть это место. Набор обхватил его руками и попытался оттащить, но Акциос упирался, вырывался и кричал, как загнанный зверь.
— Да успокойся же ты. Прекрати. Ты так и себя можешь поранить, и…
Он не договорил. Акциос почувствовал, как кружка глухо ударилась обо что-то твердое сзади. Руки, удерживающие его, моментально расцепились. Он боязливо обернулся и увидел, как со лба Набора медленно стекала капля крови. Беспорядочные мысли в голове замолкли, оставив лишь сожаление.
— Прости, — только и смог выдавить из себя Акциос, опустив глаза в пол.
Набор закрыл лицо ладонями и, пошатываясь, плюхнулся на койку.
— Ну теперь-то ты, парнишка, успокоишься? — хладнокровно произнес он. Акциос сделал глубокий вдох, положил кружку на место и покорно сел. — Кого забрал у тебя раскол?
— Отца, — упавшим голосом ответил Акциос.
— Тогда всё ясно. Тут даже хмель не поможет. Только время. А из родных еще кто-то остался?
— Мама и дядя.
— Значит, всё не так плохо. — Набор осторожно потрогал рану кончиками пальцев, кровь из-за этого размазалась по его брови. — У тебя еще есть пара поводов двигаться дальше. Маму всегда нужно беречь, ну а раз ты и дядю считаешь родным, то и он для тебя важен.
Акциос не нашел, что на это ответить. Он лег и закрыл глаза, лишь бы не видеть этой темной камеры, решеток и Набора.
Время тянулось медленно. У Акциоса была целая вечность, чтобы осмыслить сказанные ему слова. Сокамерник уснул, Акциос понял это по ровному сопению. Его посетила мысль, что все-таки сидеть тут одному было бы намного хуже. Он даже боялся представить, как бы вынес одиночество в этой темной камере. Хорошо, что сосед попался спокойный, даже за удар кружкой по голове не рассердился, а то с кем-то другим ведь могло и до драки дойти.
«Ну вот, уже и что-то хорошее тут нашел», — подумал он с печальной усмешкой.
Акциос пытался сконцентрироваться на духовной силе, но ничего не получалось. Будто сама тюрьма подавляла ее, лишая возможности добавить хоть немного света. Слипающиеся сглаза напомнили о времени суток, и Акциос последовал примеру сокамерника.
Спал он крепко, даже сны не нарушили его покой. Открыв глаза, Акциос не сразу понял, что проснулся, где оказался и почему вокруг так темно. Но воспоминания быстро вернулись. Он неторопливо сел и слегка дернулся от неожиданно заговорившего голоса.
— А, уже проснулся, долго же ты спал.
Набор находился в той же позе, что и вчера. Под потолком горела новая свеча. Акциос увидел две тарелки: одна была пустая, другая — с каким-то содержимым. Умирая от жажды, он в два шага оказался возле стола, налил полную кружку воды из кувшина и залпом ее осушил. Затем осмотрел, понюхал субстанцию в тарелке и принялся есть.
— Что это вообще такое? — поинтересовался он с полным ртом.
— Почем мне знать? — равнодушно пожал плечами Набор. — Кормят — и хорошо. Только лучше всё доесть, еду дают только два раза в день.
Акциос и без совета съел бы всё до крошки. «Охотнику надо есть при любой возможности», — вспомнились ему слова отца. К тому же пища совсем не вызывала отвращение, ничем не пахла и почти не имела вкуса.
— Ты сказал, что нас не охраняют. Почему тут так мало стражи? — спросил Акциос.
— А почему должно быть много? — сказал Набор и постучал по ошейнику. — Проклятое железо, просто так не снять. Эта штука справляется получше любого стражника. Тут запирают не только тебя самого, но и духовную силу. Да и особо опасных преступников сюда не сажают, а вызволять кого-то никто в здравом уме не полезет. Поэтому и стражи почти нет: всего только два привратника и два стражника. С одним из них, кстати, я хорошо знаком. А если б не обстоятельства, которые нас свели, так, может быть, мы бы и друзьями стали, хе-хе.
Акциос осмотрел всю камеру, насколько позволяло освещение. Вряд ли кому-то удастся отсюда сбежать, если только не уметь вскрывать замки или ломать решетки. В стене невысоко от пола обнаружились два углубления с вбитыми металлическими пластинами с прорезями. Ощупав их, Акциос сразу представил, как когда-то здесь были цепи.
Так прошли еще одни сутки, и еще, и еще. Сначала Акциос отсчитывал дни, но потом сбился со счета. Трудно было отличать день от ночи, когда Набор спал в промежутках между кормежкой, да и он сам уже давно отошел от привычного режима сна и бодрствования. Акциос старался много двигаться, ходить, но со временем всё больше ощущал упадок сил.
Два стражника, чередуясь, приносили еду, забирали грязные тарелки, меняли свечу и изредка оставляли ведро с водой. Набор каждый раз что-то говорил им, хвалил за своевременность, спрашивал о погоде, о здоровье, много ли новых заключенных за последние сутки, в конце благодарил и желал всего хорошего. Но светской беседы со стражниками не выходило, они всегда молча торопились выполнить свои обязанности и уйти, редко могли пробурчать пару фраз и только. Бывало, сокамерник мычал простую, легко запоминающуюся мелодию, которая уже порядком раздражала Акциоса, поскольку он часто начинал невольно воспроизводить ее в голове.
И вот настал день, когда решетка в очередной раз озарилась ярким светом фонаря, раздался лязг ключей, дверь камеры открылась. Акциос подумал, что стражник принес еду, но за дверью стоял привратник.
— Набор, выходим, — сказал он.
Набор заворочался, осторожно встал, махнул на прощание рукой и, насвистывая себе под нос, потопал к двери.
— А я? Когда меня выпустят? — удивился Акциос. Ему показалось, уже прошел целый месяц.
— Распоряжения не было, — буркнул великан, захлопнул дверь и повернул ключ в замке.
И снова темнота. Только теперь Акциос остался один. Первое, что он почувствовал, — страх. Он долго простоял у решетки, в наиболее освещенном месте, прежде чем вернулся к койке. Сидеть в одиночестве оказалось невыносимо, и чтобы не сойти с ума, он стал вспоминать лучшие моменты своей жизни, родителей, детство, проигрывать в голове одно событие за другим, мысленно общаясь со всеми, кого представлял. Через какое-то время он начал разговаривать вслух, а когда заметил это, засмеялся.
«Что же это происходит…»
Он понял, почему Набор разговаривал со стражниками. Если пробудешь столько времени в одиночестве, будешь рад перекинуться парой-тройкой фраз с другим человеком, пусть даже он не ответит. Акциос и сам теперь пытался начать разговор, когда ему приносили еду, и всё время спрашивал одно и то же: нет ли ответа из академии? Точно ли о нем сообщили? Сколько времени прошло? Стражники молчали, и это неудивительно. Почти все заключенные что-то кричали и говорили им вслед, не будут же они разговаривать с каждым.
Мысли роем клубились в голове.
«Почему дядя так поступил? За что? Неужели тюрьма лучше, чем деревня? Он думал, я академию брошу, не доучусь, останусь в Стримвиле. Как он мог так подумать? Ах да, я ведь, кажется, так и сказал. Сам спровоцировал его, значит… Так, стоп! Это что, получается, я сам виноват, что ли? Вот уж нет! Зачем в тюрьму-то было бросать? Неужели нельзя было как-то по-другому? Как же тут плохо. Раскол! Что ж тут так плохо, а?.. А что, в тюрьме должно быть хорошо?.. Почему я должен тут находиться???»
Темнота, мертвая тишина, вечность. Акциос чувствовал себя брошенным и никому не нужным. Иначе почему за ним никто не приходит? Сколько уже прошло времени? Полгода? Наверное, в академии про него не вспомнят. Он лежал с закрытыми глазами, уже не понимая, спит он или нет. Сознание словно расширилось, распростерлось от одного края мира к другому, и заполняла его лишь пустота.
— Акциос из Стримвиля, — во тьму ворвался уже забытый голос привратника. — Выходим.
С того дня, когда Акциоса посадили в камеру, он не раз представлял, как будет выходить на свободу: расправив плечи, с гордо поднятой головой. Но сейчас сил хватало только шаркать башмаками по каменному полу. Великан выдал отнятые вещи у самых ворот, затем провел по шее чем-то холодным, отчего ошейник щелкнул и раскрылся.
Но прежде чем выйти, Акциос шагнул в сторону и дал пройти стражнику, тянущему за собой еле стоящего на ногах человека. Тот мужчина выглядел безобразно, весь грязный и растрепанный, от него разило запахом хмельного. Он неразборчиво завывал, волоча ступни по земле, а когда увидел Акциоса, растянул рот в улыбке и протянул руку. Акциос отстранился, но стражник и так не позволил бы заключенному до него дотронуться. Он тряхнул пьяницу и повел дальше, слушая его напевы. Мелодия показалась Акциосу знакомой, от нее накатывало гнетущее чувство, однако он сразу же перестал об этом думать.
— Свободен, — объявил привратник, уже приготовившись закрывать ворота.
Перешагнув порог, Акциос почувствовал, как его тело наполнилось энергией, будто кто-то разрезал связывающие его путы. Он вдохнул полной грудью свежий воздух и с блаженным удовольствием подставил лицо послеобеденному солнцу.
— Акциос!
Он открыл глаза, прикрываясь от яркого света ладонью. Перед ним, улыбаясь во весь рот, стоял Рик в сопровождении Гидриха Монка в белоснежной рясе, а рядом — телега с извозчиком.
— Рик! Как я рад! — воскликнул Акциос и бросился обнимать друга.
— Вот уж не думал, что мне придется тут побывать, — засмеялся Рик. — Спасибо, господин Монк.
Старец поприветствовал Акциоса кивком и полез в телегу. Рик ему помог, придержав под руку, пропустил Акциоса и запрыгнул сам. Телега тронулась в сторону города, потрясываясь на неровной дороге.
— Объясни мне, юноша, — обратился Гидрих Монк к Акциосу, сдвинув густые седые брови, — как ты умудрился потерять значок?
Рик с интересом уставился на друга. Акциос недолго поколебался и сухо сказал:
— Это вышло случайно.
Старец осуждающе покачал головой. Под таким взглядом Акциос даже почувствовал себя виноватым, хотя знал, его вины тут нет. Он ждал вопроса, что произошло в лавке, и приготовился оправдываться, назвать это недоразумением, но Гидрих больше не сказал ни слова. Старец сидел со свойственным ему непроницаемым лицом, а на середине пути закрыл глаза.
— Рик, я много занятий пропустил? — спросил Акциос вполголоса, стараясь не потревожить старца.
— Что ты? — удивился Рик, потрогав пальцем переносицу. Несмотря на то, что его дух-очки были с удобным кожаным ремешком, привычка поправлять их до сих пор осталась. — Обучение начнется только послезавтра, у нас с тобой еще целый день свободный. Вчера только прием первокурсников закончился. Как только господин Монк освободился, мы сразу поехали за тобой. А ты думал, сколько времени прошло?
Акциос почесал затылок, вспоминая последние две недели, превратившиеся в бесконечно долгое вязкое существование.
— Тебе, наверное, интересно, как я угодил в тюрьму. Я ничего не сделал, я… — начал он.
— Я знаю, Акциос. — Рик посерьезнел и придвинулся ближе. — Твой дядя мне рассказал, и как в тюрьму тебя отправил, и об отце… Я очень соболезную.
— Ты с ним виделся?
Вопрос получился чересчур громким. Гидрих Монк на секунду поднял голову и вскинул брови, затем опять погрузился в дремоту.
— Ты что, ходил к нему? Ах да, наверное, меня искал, — предположил Акциос.
— Я понимаю, ты на него злишься, но… — Рик замялся. — Ладно, не будем об этом. Нет, я к нему не ходил. Это он меня встретил и всё рассказал. Представляешь? Я вчера в Скайленд приехал. Подъезжаю, значит, к академии, выхожу из экипажа, а там Трип стоит, дожидается кого-то. Ну я обрадовался, подошел. А оказалось, он как раз меня и ждал.
Акциос слушал, не перебивая, и смотрел на приближающийся белокаменный город. Он так изголодал по живым разговорам, что после каждого сказанного Риком слова ему становилось всё лучше.
— Сначала Трип поинтересовался, как у меня лето прошло, всё ли в порядке, — сказал Рик. — А потом и про тебя рассказал, и про деревню… Я тут же к господину Монку пошел, а он еще студентов у ворот принимал. Очень большой первый курс набрали в этом году, кстати. В общем, спешили к тебе как могли. Я хотел на моем экипаже отправиться, но господин Монк категорически настаивал на телеге с извозчиком.
— Спасибо, Рик, — поблагодарил Акциос. — Получается, только благодаря тебе я выбрался.
Рик чуть слышно вздохнул, но продолжил разговор с оптимизмом.
— Если б я твоего дядю не встретил, так и не узнал бы, что тебя спасать надо. И еще, я вот что предложить хотел… — Он сделал небольшую паузу. — Может быть, завтра съездим с тобой в Стримвиль?
— В Стримвиль? Ты предлагаешь отвезти меня в Стримвиль?
— Ну, то есть не в саму деревню. Ты же так и не простился с отцом. Можем поехать утром, к вечеру вернемся. Как ты на это смотришь?
Акциос не спешил с ответом. Он хотел, чтобы всё было по-другому. Хотел поехать не второпях туда и обратно, а хотя бы пару дней посвятить родному месту, проститься не только с отцом, но и с домом, раз уж ему не разрешают там оставаться. Но отказаться от предложения Рика Акциос не мог. Все-таки он отчетливо чувствовал, что только это поможет затушить тлеющий уголек в его душе.
***
Как мало человеку нужно для счастья. Акциос испытал огромную радость, когда лег спать на мягкую постель с чистым, свежим бельем. После мрачной камеры без окон маленькая, но уютная комнатка в общежитии показалась лучшим жильем на свете. А главное — с ним, наконец, был преданный друг. Акциос понял, что не может жить без других людей.
Ночью он проснулся и подумал, что уже пора вставать и ехать. Но нет, Рик спал, у Акциоса просто сбился режим дня. Снова заснуть не удалось, поэтому он подошел к окну и немного отодвинул шторку. Солнце еще не встало, но темнота уже была не такой густой. До рассвета, наверное, оставалось каких-то полчаса, самое большее — час. Безоблачное небо приготовилось скинуть ночное одеяло, расшитое мерцающими звездами, и облачиться в яркий утренний наряд. «Чем сильнее печаль, тем ярче новый рассвет», — так всегда Акциосу говорила бабушка. Он лег обратно и долго ворочался с одного бока на другой, думая о предстоящем дне, пока все-таки не уснул.
Из-за ночного пробуждения Акциос чуть не проспал, его разбудил Рик. Ребята позавтракали в обеденном зале и направились к главному входу в академию, где их ждал экипаж — роскошная карета из темного дерева, поблескивающая золотой отделкой, с большими узорчатыми колесами и гербом рода Стоунов на двери — гордым львом на задних лапах с лучезарным камнем во рту. Впереди друг за другом стояли две пары совершенно одинаковых белых лошадей.
Мужчина в коричневом камзоле учтиво поклонился и распахнул дверь, приглашая в карету отточенным движением руки. Акциос устроился на удобном бархатном сидении и стал рассматривать расписной потолок, пока Рик давал указания кучеру. Тот выслушал кивая и приготовился к отправлению.
— Едем, — скомандовал Рик, закрыл дверь и раздвинул красные шторки на окнах.
По Скайленду кучер, как положено, вел лошадей под уздцы. Они миновали городские ворота, кучер влез на свое место, а когда проехали по мосту, заполненному повозками и телегами, лошади прибавили ходу. Солнце ослепляюще отражалось в водной глади и неумолимо нагревало дорогу, отчего домики вдалеке приплясывали в потоках горячего воздуха. Вскоре экипаж достиг зачахшей равнины, и Рик сказал:
— Смотри. — Он показал на безжизненное поле, которое обычно в это время года сплошь покрывали фиолетовые цветы касии.
— Поля засохли? — поразился Акциос.
— Да, из-за раскола вся касия завяла. Везде, по всему Королевству. Теперь не будет сырья для приготовления духовной эссенции, и ее стоимость взлетит до небес. А вырастет касия в следующем году или нет, остается только гадать. Эх.
— Ты-то как лето провел? — спросил Акциос, надеясь, что рассказы Рика поднимут ему настроение.
— Если коротко — скучно. Обычно мы с семьей куда-то ездим, пикники устраиваем, но в этом году за пределы поместья редко выходили. Кстати, не все послушали отца и вернулись. Старший брат, который заклинатель духов, не приехал, посчитал своим долгом остаться в столице Игни — Кратосе. Там у него своя мастерская, где он сутками напролет делает броню и оружие на заказ. Я почти всё время с сестрой проводил. Отец, как всегда, — Рик недовольно махнул рукой, — Ричард то, Ричард это, вечно командует, что-то требует и обращается так, как будто без его совета я ни на что не гожусь. А я вот иногда специально наоборот делаю, если это не касается чего-то важного. Мать говорит, он много работает и сильно устает. Раскол, будь он неладен! Но это ведь не значит, что теперь надо безукоризненно во всем соглашаться, да?
— Я иногда думаю, Рик, что было бы, если б я своего отца слушал, — с грустью сказал Акциос.
— Отцы на то и отцы, чтобы их не слушать, — оживленно заявил Рик и сменил болезненную для Акциоса тему. — Слушай, у меня из головы не выходили твои способности, я долго думал об этом и покопался в нашей домашней библиотеке. Так вот, в лекарской секции я ничего не нашел. А вот в разделе эзотеризма наткнулся на книгу «Психодуховные практики», есть такие люди, которые болезни лечат внушением. Они воздействуют на сознание, делают человека восприимчивым. Может, тот человек в капюшоне, который тебя вылечил, когда ты в колодец упал, был из тех самых духовных практиков? Поэтому у тебя раны быстро заживают и давление в академии ты легко переносишь.
Акциос, поколебавшись, пожал плечами. Рассказывать про дух времени он не собирался.
Карета приблизилась к Стримвилю после полудня. Остаток дороги Акциос сидел с задумчивым лицом, откинувшись назад, слушая мерный топот копыт. Кучер остановил экипаж у подножья покатого холма, у входа в тенистую рощу.
Рик посмотрел ему в глаза и тихо произнес, слегка поежившись:
— Я с тобой не пойду, останусь здесь, такие места меня всегда пугали. И можешь не спешить, будь там, сколько потребуется.
— Спасибо, Рик, — поблагодарил Акциос, на что друг слабо улыбнулся.
Акциос пошел по протоптанной тропинке к вершине. На холме повсюду росли разные деревья: лиственные, хвойные, старые, попадались невысокие молодые саженцы со свежей землей у корней. Вокруг господствовала гробовая тишина, даже ветер не смел нарушить местную скорбь.
Впереди, на самой вершине погребального холма, показалась раскидистая ива. Именно там хоронили старост деревни. Акциос перешел на бег, он торопился на встречу с отцом. Ему уже приходилось бывать в этом месте, здесь были могилы его бабушки и дедушки — родителей Марты. Могила Джона находилась недалеко от них и была легко узнаваемой — единственное недавно посаженное дерево среди больших, уже выросших. Акциос подбежал к нему, упал на колени и опустил голову.
Он медленно поднял взор: на тонкой, но прочной ветке молодого дуба висела красная лента. «Любящий отец, муж, староста», — гласили вышитые буквы, в которых Акциос сразу узнал мамин труд. Он повторял про себя эти слова, всего четыре слова, но они вмещали в себя всё, что построил Джон, всё, что после себя оставил.
— Отец, я вернулся, — заговорил Акциос после долгого молчания. — Я… Я закончил первый курс академии, даже стал лучшим студентом… Мама сказала, что ты мной гордишься, как бы я хотел услышать эти слова от тебя… — Он втянул носом воздух и снова ненадолго закрыл глаза. — Но теперь не услышу… Да и теперь понимаю, что это неважно. Каким я был глупцом! Я тебя очень люблю. Видел, как ты любишь меня, но хотел лишний раз дать тебе повод для гордости. Хотел, чтобы ты заметил… Лучше бы ты был с нами, даже если б я никогда не слышал твоей похвалы и одобрения…
Землю окропили теплые капли, деревья словно ожили и зашелестели листвой. Акциос посмотрел в небо, щеки намокли от летнего дождя вперемешку со слезами.
— Если б я знал, если б я мог… — Голос дрогнул, и он склонился к земле. Дождь стал сильнее, превратившись в ливень. — Прости меня за всё, отец…
Произносить слова становилось всё труднее. Он выпрямился, погладил пальцами ленту и замер. Картинки воспоминаний так и появлялись в голове одна за другой. Возник образ Джона, добродушно улыбающегося, как когда они вдвоем ходили на рыбалку. Или когда возвращались из Скайленда, распродав все персики. Или когда Акциос уезжал в академию после зимних каникул, а отец махал ему вслед. Таким Акциос его и запомнил. Ливень закончился так же внезапно, как и начался, вновь воцарилась тишина.
— Прощай, — прошептал он.

Глава 3. Большие надежды

На площади перед главным корпусом Нового рассвета в первый день обучения было не протолкнуться. Торжественная речь Виктора Бёрна, директора академии, показалась Акциосу скучной и затянутой. В прошлом году он с радостью слушал воодушевляющие слова о том, к чему должны стремиться студенты, чтобы стать заклинателями духов, даже не обращал внимания на палящее солнце. Сейчас впечатления от этого дня получились совсем иными. В этот раз глава академии решил углубиться в историю, упомянул три раскола, немного поговорил о первых заклинателях духов, разъяснил, к чему обязывает человека этот титул, и подвел итог:
— Королевство возлагает на вас большие надежды. Вам выпала нелегкая доля. Но раз вы стоите здесь, на этой площади, значит, вы готовы принять на себя ответственность за жизни других. Я хочу, чтобы вы всегда помнили, зачем пришли сюда. Заклинатели духов героически выстояли против энергии хаоса и ее разрушительных последствий. Благодаря им, выпускникам нашей доблестной академии, Астра смогла пережить четвертый раскол. Пусть их подвиг воодушевит вас, станет примером и поможет преодолеть все трудности в обучении. И тогда в будущем вы сами станете примером для многих юношей и девушек…
Итог речи тоже затянулся. Первокурсники, которых легко можно было узнать по выражению лиц, неотрывно смотрели на директора, и Акциос увидел в них себя, только что поступившего в Новый рассвет.
«Интересно, — подумал он, — у всех ли старшекурсников есть это чувство? Когда уходит ребяческий восторг и приходит осознание сделанного выбора. Наверное, у всех, хотя каждый сюда пришел со своей целью».
Когда же Виктор Бёрн наконец пригласил студентов проследовать в учебный корпус, Акциос с Риком не спешили уходить. Они знали, какое столпотворение сейчас начнется около таблиц с расписанием, и благоразумно решили подождать. Тем более преподаватели тоже не торопились расходиться и продолжали разговаривать между собой.
Занятия были расписаны только на две недели, а дальше до самого конца учебного года большими буквами значилось: «ПРАКТИКА ПРИМЕНЕНИЯ ДУХОВНОЙ ЭНЕРГИИ». Рик удивленно поправил очки и выпалил:
— Ничего себе! В этом году не только первокурсникам-ремесленникам планку повысили. Почти целый год в Воющем лесу!
— Чему ты удивляешься? — раздался сзади насмешливый тон. Рик обернулся и скривил рот в презрении, увидев Маркуса. Бывший сосед по комнате хорошо загорел, выглядел отдохнувшим и бодрым. — Не бойся, Рик, если что, можешь прятаться у меня за спиной. И ты, Акциос. Помогу вам по старой дружбе.
Рик вознамерился ему ответить, и, судя по его мимике, фраза должна была быть грубой. Но не успел, потому что Маркус тут же нырнул в толпу студентов и примкнул к стайке звонко смеющихся аристократок.
— Вот уж по кому я точно не скучал, — гневно пробурчал Рик. — Ни капли совести.
— Рик, не злись, — Акциос попытался успокоить друга.
До занятия еще оставалось свободное время, и ребята вышли на свежий воздух.
— От него в лесу подальше надо держаться. Что он о себе возомнил? «Помогу по старой дружбе», — передразнил Рик и тут же повеселел. — Кстати, мы же будем в команде с Эмили и Варварой. Надо бы их найти, а то так и не поблагодарили за чудные плащи для Небесного предела.
На аллейке напротив корпуса в густой тени хвойных деревьев тоже почти не оставалось свободного пространства. Рик и Акциос проследовали чуть дальше к площади, здороваясь с проходящими мимо знакомыми. Недалеко от главного корпуса собрались в круг студенты, то и дело бросающие подбадривающие фразы. Посередине стоял Зариан с духом-луком в оранжевой ауре и пытался показать свой талант — управляя силой воздуха, поднять с земли упавший лист. Зариан — первый студент, кому удалось продемонстрировать талант на арене. Их еще этому не обучали, но Акциос знал, что это такое, и также знал, что у него самого таланта нет совсем — так показал кристалл в лавке рода Стоунов. Он чуть слышно вздохнул, наблюдая за подпрыгивающим от порывов воздуха листом.
— О! Слушай, Акциос, — вдруг сказал Рик, — ты иди на занятие без меня. Я сейчас.
Рик наскоро пригладил волосы и поднял очки на лоб.
— Ладно. Расскажешь, куда ты?
— Да я тут… В общем, я догоню.
Рик умчался. Личное пространство друга нужно уважать, но уж очень было интересно, кого он там увидел. Акциос не смог совладать с любопытством, недолго посмотрел ему вслед и незаметно двинулся за ним. Рик ни разу не оглянулся и быстро скрылся из виду. Акциос подошел к учебному корпусу, как бы невзначай смотря по сторонам. Друг сидел на скамейке бок о бок со студенткой с ремесленного факультета, болтая ногой и жестикулируя руками. Слежки Рик не заметил, должно быть, он вообще перестал что-либо замечать. Так вот оно что.
Акциос сразу вспомнил ту девушку. Симпатичная, с первого взгляда ничем не выделяющаяся. Льняные волосы чуть пониже плеч, на пухлых щечках легкий румянец. Мэри смотрела на собеседника с обожанием, сверкая широкой улыбкой и периодически кивая.
Он не стал долго наблюдать за этой милой парочкой и решил пойти в лекторий, занять места. В огромном полукруглом помещении на скамьях уже расположились два-три десятка человек. На месте преподавателя сидел Сандер Брайт и пронизывал насквозь каждого вошедшего взглядом темно-красных глаз. Или это только так казалось. Усевшись на любимом месте в средних рядах, Акциос обратил внимание, что Сандер смотрел в одну точку и изредка потирал рыжую щетину на подбородке, видимо, что-то обдумывая.
Рик и его спутница вошли в лекторий по отдельности одними из последних. Мэри села к другим девушкам, а Рик поднялся к Акциосу.
— Красивая у тебя подружка, — он шутливо ткнул друга в бок.
Рик опустил очки на глаза, мечтательно улыбнулся и ответил:
— Она не только красивая, но еще и добрая, и веселая, и…
— Приветствую вас, студенты второго курса! — Голос Сандера Брайта раскатами грома прокатился по аудитории. Разговоры стихли. — Через две недели у вас начнется практика. Экзамены на первом курсе покажутся элементарными по сравнению с тем, что вас ждет. Итак, мы отправимся в Воющий лес. Причем по распоряжению директора практика в этом году продлится не полгода, как раньше, а до середины лета.
Вас будут обучать быту в походных условиях, анатомии животных и навыкам разделки туш. Сам Воющий лес населен искаженными зверями. Это вам не Бестия, а настоящие порождения хаоса. Будьте уверены, они вас не пощадят.
Сандер обратился к студентам на первом ряду:
— Вы, шестеро, встать! — и провел указательным пальцем по воздуху.
Со скамьи поднялись осанистый белокурый юноша — всем известный принц Лансель, Курт, Зариан и трое парней.
— Да, господин Брайт, — с достоинством в голосе произнес принц.
— Ваши две команды победили Бестию в прошлом году, вы стали лучшими студентами курса, но не попросили награды. Чье это было решение?
Аристократы вначале стояли с довольным видом, но, когда выяснилось, что преподаватель упомянул их победу не с целью похвалы, улыбка с их лиц стерлась.
— Мы с моими друзьями, Зарианом и Куртом, так решили, потому что…
— Чье это было решение?! — грозно прокричал Сандер, испепеляя принца взглядом. Студенты испуганно вжали головы в плечи. Курт, Зариан, и остальные беспокойно переглянулись.
— Мое! Это я предложил, — ответил Лансель.
— А вы решили повторить за ним этот «благородный» поступок? — иронично покачал головой Сандер, обращаясь ко второй команде.
Студенты обреченно опустили головы. Сандер Брайт набросился на них так неожиданно, что Акциосу стало не по себе. Точно так же преподаватель вел себя, когда Акциос проходил проверку духа и когда просил подсказку для второго испытания. Но зато стало ясно, что Сандер так разговаривал не из-за личной неприязни. Стало быть, он может срываться на кого угодно, даже на принца.
— Это был самый глупый поступок, какой я только видел! — отчеканил Сандер. — Если что-то предлагают — бери, особенно если заслужил, особенно если предложил достойный человек! Вы всегда должны беспокоиться о будущем, а вы просто отказались от верной помощи в пользу какого-то фарса. Безмозглые идиоты! Сядьте! И запомните: впредь надо думать головой, прежде чем строить из себя непонятно кого.
Сокрушенные ребята опустились на скамью. Сандер Брайт прошелся вдоль первого ряда, окидывая взглядом обучающихся.
— Вы все, запомните, — строго заключил он. — Может быть, кто-то сомневается в моей правоте. Я объясняю. Подумайте хорошенько, Лансель из Правящего рода, Курт — сын адмирала морского флота, Зариан — сын начальника королевской стражи, Персиваль — сын главного казначея, Бенедикт — сын придворного лекаря и Арчибальд — сын главного писаря. Думаете, ваши родители добились бы такого величия, если б отказывались от наград за свои заслуги? Они были чрезвычайно недовольны, и из-за вас я оказался в неудобном положении. В лес разрешается взять с собой только дух, ремесленники могут взять то, что сделали в прошлом учебном году в качестве экзаменационной работы. Оттого, что вам хватило ума добровольно лишить себя награды, мне пришлось выпрашивать для вас послабления. Наш директор, Виктор Бёрн, пошел на уступки. Разрешил вам, дуракам, взять по одному ремесленному предмету на команду. Никакие другие ремесленные предметы и никакие реликвии не допускаются. Это касается всех!
Среди студентов пронеслась негромкая волна возмущения. Рик резко повернулся к Акциосу и прошептал:
— Я как знал, чувствовал, что надо арбалет делать. Он нам точно пригодится. Вот только стрел у меня мало…
— Господин Брайт, — подняв руку, выкрикнул Дуглас, студент ремесленного факультета, — как быть, если у ремесленников нет оружия?
— Зато оно есть у ваших сокурсников с боевого факультета. Но не думайте, что они окажутся в лучшем положении, чем вы. Студентам ремесленного факультета будет позволено прямо на месте делать ремесленные предметы из выданных материалов с помощью имеющегося инвентаря. Это основные правила, остальное вы узнаете, когда настанет время. Всё ясно?
Сандер принялся перечислять, какая понадобится одежда, ведь зимовать они будут в лесу, без надежной крыши над головой и теплой печки.
— Хорошо подумайте, что возьмете с собой. Вещи повезут отдельно в телегах, но советую много не брать. Один мешок от каждого и всё. Груз будет приниматься по расписанию, которое появится за неделю до отправления. Есть вопросы?
— Господин Брайт, этот Воющий лес, он далеко? — послышался голос студента.
— До нашего места назначения около месяца пути.
— А где мы будем ночевать? — спросила одна из аристократок.
— По дороге всюду расположены таверны. В лесу разобьем палаточный лагерь.
После занятия начались бурные обсуждения практики, некоторые ринулись за главный корпус — посмотреть на три большие телеги с навесами из крепкой непромокаемой ткани.
На следующих занятиях Сандер Брайт рассказал об энергии хаоса:
— Эта энергия не возникает из ниоткуда, ее порождают сами люди. И чем дух человека слабее, чем меньше он контролирует себя и свои эмоции, тем сильнее энергия хаоса на него воздействует. Она способна полностью затмить разум и подчинить его. Со стороны кажется, человек становится совсем другим, но на самом деле раскол лишь высвобождает ту сторону личности, которую он всегда подавлял и тщательно скрывал от окружающих. Более того, расколотые люди становятся невероятно сильными, их дух может развиться на несколько ступеней за пару часов. Главная задача заклинателей духов — обезопасить человечество от искаженных.
Существует способ вернуть искаженного в его нормальное состояние. Если кратко, человек должен признать свою бессознательную темную сторону, смириться с ее существованием, осознать, что он должен с этим жить. Тогда энергию хаоса можно усмирить, и, если получится взять ее под контроль, искаженный придет в себя. В таком случае он станет погасшим.
Сами по себе животные не подвержены хаосу, в отличие от людей, но во время раскола количество искаженных зверей растет неимоверными темпами. Дело в том, что стоит хоть крохотному кусочку искаженной плоти попасть в организм, зверь тут же станет искаженным. Хаос распространяется как болезнь. Раньше студентов отправляли на практику только на зимний период, поскольку зимой легче выслеживать добычу. Теперь время года не имеет значения, Воющий лес кишит такими существами. И в отличие от людей, зверье излечить нельзя, и единственный способ обезопаситься от них — истребить. Поэтому наше путешествие будет таким долгим.
После занятия Акциос поведал Рику осенившую его мысль:
— Интересно, как Сандеру Брайту удалось до раскола такие глаза заполучить?
— Хочешь сказать, он тоже погасший? — Друг призадумался. — Не исключено. Хотя не знаю, как это возможно. Предыдущий раскол был больше ста лет назад.
Ребята заметили, что ни Эмили, ни Варвары не было на первых двух лекциях. Девушки не появились и на третьей, и на последующих, и даже не приходили в обеденный зал.
— Куда же они подевались? Очень странно, — сказал Рик, когда они закончили обед и пошли к выходу.
Акциос предложил заглянуть в общежитие, может, Эмили с Варварой по какой-то причине не выходят оттуда.
— Да, Акциос, сходи, — поддержал идею Рик. — А я пока… — и посмотрел в сторону, где на скамейке его ждала Мэри.
— Всё понятно. Ладно, Рик, увидимся. — Акциос похлопал друга по плечу.
Он поднялся на второй этаж женского корпуса, постучал, но дверь никто не открыл. В комнате было тихо. С такими сильными студентками и с умением Рика строить планы их команда легко бы выбилась в лидеры. Обидно, если Эмили и Варвара так и не появятся. Акциос решил подождать рядом с общежитием.
На залитой солнцем площадке, соединяющей два корпуса, прогуливались студенты. Кого он ни спрашивал, никто за всё это время не видел ни Эмили, ни ее подругу. Он остановился недалеко от группы аристократок, отчетливо услышав имя Эмили в их разговоре, и прислушался.
— Наверное, струсила, побоялась возвращаться после того случая на вечеринке, — говорила Люкс Эйсвуд.
— Так что же там произошло? Я видела стражников, но ничего не поняла, — сказала ей девушка с ремесленного факультета.
— Эта выскочка пришла без той деревенщины Варвары, слонялась там, пока к ней не подошел Курт. Видели бы вы, как она с ним обошлась, плеснула в лицо пуншем! — На этом месте аристократки ахнули и пораженно прикрыли рты. — Да-да, нашего красавчика Курта. Ее первый раз удостоил внимания парень, да еще не кто-то — Курт. Под конец вечера она такое сделала, все видели, как она духовную энергию на него нацелила. Курт после этого сам не свой, покалечила парня…
Аристократка внезапно замолчала. К ней подошел сам Курт, задев ее плечо.
— Заткнись, курица! — прошипел он и устремился прочь.
Люкс оторопела, но не растерялась:
— Вот, я же говорила, — надменно произнесла она, — вот, что она с ним сделала!
«Что-то случилось», — подталкиваемый этой мыслью, Акциос помчался за ним. Что-то произошло на вечеринке аристократов в конце прошлого учебного года, вот почему Эмили нет. И Курт точно к этому причастен.
— Курт, постой. Ты знаешь, где Эмили? — спросил он, подбежав. Курт и правда изменился, его глаза стали темно-красными. — Ты… Ты погасший?
— Не знаю я, — хмуро ответил Курт, замедлив шаг. Отвечать на последний вопрос он не счел нужным. — Почему я должен знать, где Эмили?
— Но ты был с ней на вечеринке, — напомнил Акциос, — и… там была стража…
— Я тут ни при чем, — Курт остановился. — Я правда не знаю, где она.
— Тогда расскажи, что произошло? Для меня это важно. Мы должны быть в одной команде в Воющем лесу, — настойчиво сказал Акциос.
— Ааа, — протянул он. — Я понял. Вы с ней… — Курт вздохнул и поднял взгляд на редкие облака. — Раскол, вот что.
***
Вечеринка аристократов в честь окончания первого курса получилась довольно шумной, даже слишком. А как иначе, ведь они такие молодцы, прошли все испытания, выстояли против непобедимой Бестии. Бестия, кстати, оказалась не такой уж и непобедимой, целых шесть команд смогли ее уничтожить. Студенты веселились, позабыв обо всем на свете.
Играла музыка, пели звонкие голоса, а между песнями на сцену выбегал Курт и выкрикивал фразы, на которые публика отвечала с бурной энергией. Он объявил следующую песню, а сам направился к столику с напитками, где увидел ее.
Эмили получила приглашение на вечеринку, хотя не была аристократкой и лучшей студенткой курса не стала. Принц Лансель пригласил всех, кого считал достойным, а у Эмили был фиолетовый, эпический дух. Обычно рядом с ней всегда крутилась подруга, Варвара, никого не подпускающая к ней ближе, чем на пару шагов. Но на вечеринку Эмили пришла одна, и Курт решил не упустить этот шанс.
Великолепная фигура в облегающем алом платье, гордо расправленные плечи, красивая шея, длинные волосы, четко очерченные брови над янтарными глазами с густыми черными ресницами, нос, губы — всё в Эмили притягивало его внимание. И не только его. Не проходило ни дня, когда аристократки с боевого факультета не косились на нее с завистью и не сплетничали. Она одна из немногих девушек, которых Курт обходил стороной.
Он подошел к столику и нарочно взял стакан с пуншем, к которому тянулась Эмили, на миг опередив ее. Их руки соприкоснулись.
— Прошу прощения, — манерно произнес Курт и вручил девушке напиток. Она улыбнулась. — Не желаешь потанцевать?
Эмили отказалась. Тогда Курт сделал пару изощренных комплиментов, от которых растаяла бы любая, и предложил посмотреть на изумительно красивое ночное небо с романтично ярким месяцем. Они вышли на веранду с колоннами. Рука Курта легла на плечо Эмили, нежно спустилась вниз по гладкой коже и оказалась в ее ладони. Не прекращая говорить, он смотрел в ее глаза, очаровавшие его. На девушку, похоже, его действия не производили нужного впечатления. Она сделала глоток из стакана и с некой отстраненностью стала смотреть на звезды.
— Я верю, что всё не случайно, — проговорил Курт, — быть может, это судьба?
Моей душе отныне нет покоя.
Навек вскружила голову мою.
И сердце, разум беспокоя,
Твердит одно лишь: «Я люблю».
Прочитав стих, он обхватил Эмили за талию и прижал к себе. Как правило, перед стихами не могла устоять ни одна девушка, и через пару секунд Курт мог добиться поцелуя. Но что-то пошло не так. Не успев склониться к ее губам, он резко выпрямился и отпрянул, весь облитый пуншем.
Он протер глаза, развел локти в стороны, чтобы мокрая одежда поменьше соприкасалась с телом, и ошеломленно посмотрел на нее. Эмили отряхнула платье от нескольких попавших на него капель:
— Я предупреждала, не переходи границы! — сказала она, отнесла пустой стакан на столик и скрылась.
— Что смотрите?! — сердито прикрикнул Курт таращившимся студенткам.
Раскол окрасил небо в красный в самый разгар веселья. Половина студентов выбежала посмотреть на это, другая половина решила остаться под крышей и спрятаться. Эмили направлялась к дорожке, ведущей к женскому корпусу, как вдруг кто-то крепко схватил ее за руку.
Она обернулась и застыла от ужаса. Это был Курт с горящими красными глазами.
— Как ты посмела, дрянь! — процедил он сквозь зубы не своим голосом. Лицо Курта искривилось страшной гримасой.
— Курт, пусти! — Эмили вырывалась, но Курт поймал ее вторую руку и вцепился мертвой хваткой.
Кругом поднялся крик, с каждой секундой всё больше студентов смотрели на них, но подходить никто не решался. Среди них оказался Лансель и без колебаний приказал Зариану:
— Зови на помощь, быстро!
Курт ругался самыми грязными словами, совсем неподобающими аристократу. Эмили, пытаясь высвободиться, применила духовную энергию, ее руки облачились в яркую фиолетовую ауру. Курт взревел и рухнул на колени. В его ладонях горело фиолетовое пламя, он неистово ими размахивал и пытался потушить об землю.
Эмили сделала несколько шагов назад, и в этот момент рядом появилась стража академии. Двое коренастых мужчин взяли ее за плечи, еще двое подошли к Курту. Фиолетовая аура девушки погасла.
***
Курт посмотрел вокруг и понизил голос:
— Она спасла меня. Как видишь, раскол коснулся меня напрямую. — Он показал на свои глаза. — Я тоже ее искал, хотел извиниться. Но в академии ее нигде нет.
— Извиниться? — переспросил Акциос.
— Ну да. На вечеринке я перегнул палку, наговорил лишнего, — начал оправдываться Курт. — Я стал искаженным, это было ужасно. Я вел себя как последний подлец, а самое страшное — я помню всё. Я всё понимал и хорошо соображал, но не мог вести себя иначе. Эмили помогла мне, я думаю, что это она сделала меня погасшим. Потом нас обоих забрали стражники. Меня отпустили, как только закончился раскол, а куда они увели ее и что с ней сделали, я не знаю.
— Разве на территории академии можно стать расколотым? — с сомнением спросил Акциос. Он вспомнил, как мучились люди с красными глазами, которых привозили сюда заклинатели духов.
— Еще как можно, и я тому пример, — с горечью ответил Курт. — Только вот что, я попрошу не болтать об этом. Договорились?
— Хорошо, Курт, даю слово, — пообещал он.
— И если вдруг встретишь Эмили… Ладно, неважно. Я пойду.
Курт сунул руки в карманы и зашагал дальше по аллее.
«Ну вот, — подумал Акциос. — Рик этой новости не обрадуется. Значит, ее забрали стражники. Как и меня».
Он стал перебирать варианты, куда стража могла увести Эмили. В скайлендскую тюрьму? Точно нет. Во-первых, за что? Во-вторых, даже если б ее там заперли, не могли же ее продержать всё лето? Очевидно же, она ни в чем не виновата, не она набросилась на Курта. Хотя, если слушать аристократку Люкс Эйсвуд… Других вариантов он не смог придумать. Неужели Эмили и правда ушла из академии?
Остаток дня Акциос решил посвятить сбору вещей. До отправления оставалось немногим больше недели, лучше собраться заранее, чем в последний день. Он вывалил на кровать вещи из шкафа и озадаченно оглядел получившуюся кучу. И как, спрашивается, запихнуть это всё в один мешок?! Кожух, плащи, сапоги, рубашки, перчатки, белье, наруч отца… Мешки студентам предоставили объемные, но придется постараться и проявить терпение, чтобы сложить всё нужным образом.
Рик зашел в комнату перед ужином. Настроение у него было приподнятым, глаза светились, а щеки горели румянцем.
— Вот ты где, почему есть не идешь? О, тебе помочь?
— Пожалуй, — выдохнул Акциос, придавливая к кровати сложенный кожух, чтобы сделать его компактнее.
Ребята засунули всю необходимую одежду в мешок.
— Кстати, Акциос, постоянно забываю тебе показать. — Рик стукнул себя ладонью по лбу.
— Что показать?
— Мне же отец реликвию подарил, вот. — Он расстегнул рубашку и распахнул ее, оголив грудь.
На золотой цепочке висел кулон в виде восьмиконечной звезды. Исходящие от сверкающего граненого алмаза длинные тонкие лучи чередовались с короткими.
— Похоже на серьгу, — присмотревшись, сказал Акциос.
— Это и есть серьга вообще-то. — Рик коснулся реликвии, звезда засияла оранжевым светом. — Она принадлежала моей дальней родственнице и хранилась у нас в поместье. Куда делась вторая, не знаю, вероятно, уничтожена. Но даже с одной серьгой я смогу пользоваться талантом. Нравится?
— Красиво, — согласился Акциос. — И какой у тебя будет талант?
— Я пока не знаю, что конкретно с ней делать, пробудить способности у меня не получилось. Отец сказал, что у серьги стихия воздуха. Только реликвии брать с собой запретили, придется мне ее здесь оставить. Но всё равно, раз реликвия привязана, значит, талантом я смогу пользоваться. Пускай не во всю силу, но какое-никакое преимущество будет.
— Ладно. Оденься уже, Рик, и пойдем.
— А ведь год назад я о таланте даже и не мечтал, — отметил Рик и принялся застегивать пуговицы. — А помнишь, как ты из обеденного зала кусок рыбного пирога принес и забыл про него? Потом всю неделю не могли понять, чем у нас так воняет.
— Не было такого! Я сразу про него вспомнил и выбросил, — возразил Акциос. — Зато помню, как ты пришел ночью после вечеринки и лег спать прямо в одежде.
Рик расхохотался.
— Но это не так смешно, как когда Маркус уснул с книгой в руках, а под утро обсосал весь корешок!
Друзья со смехом вышли из общежития, продолжая вспоминать разные события, и направились в обеденный зал.

Глава 4. Трактир «Старый следак»

Приятным событием стало получение значков, подтверждающих прохождение первого курса обучения в Новом рассвете. Для этого главы обоих факультетов, Гидрих Монк и Лорелея Вульф, сопроводили студентов в городскую ратушу. Значки были одинаковыми для всех: с эмблемой академии и гербом Королевства, а с обратной стороны на каждом было выгравировано имя.
При получении значка работник ратуши попросил Акциоса вложить в него духовную силу. Эмблема академии засветилась, с этого момента она отвечала только на его энергию.
На протяжении всей церемонии Лорелея Вульф стояла в стороне, думая о своем и, по обыкновению, накручивая на палец прядь волос. По ее виду можно было предположить, что находиться здесь у нее не было никакого желания. Когда служащий вручил последний значок, Лорелея поспешно удалилась, не сказав ни слова.
— Поздравляю, — сказал Гидрих Монк, — вы достигли той черты, когда можете пойти на службу Королевству. Теперь вы имеете полное право стать помощником заклинателя духов, даже если не окончите обучение.
***
Погрузить свои вещи в телегу было не таким быстрым и легким делом, как предполагал Акциос. Каждый мешок тщательно проверялся. Этим занимался заклинатель духов в коричневой рясе и высокой шляпе с полями. Акциосу хватило одного взгляда, чтобы узнать в нем Дорана, работника лавки рода Стоунов. Его наметанный глаз сразу мог определить, какой предмет является проводником духовной энергии.
Ремесленники, которые решили взять с собой экзаменационные работы, показывали Дорану грамоты, подписанные Инной Леви, преподававшей основы ремесла. Он сверял внешний вид ремесленного предмета с его описанием в грамоте, подносил светочи, просил студентов направлять в мешки духовную силу и только после этого принимал груз. У некоторых, в том числе и у Акциоса, светились маленькие фигурки из драконьего камня, их брать никто не запрещал. Реликвии студентам было предложено сдать на хранение в Небесный предел.
В день отправления обучающиеся выстроились за главным корпусом для окончательной проверки. Форму академии брать запрещалось, так как она относилась к ремесленным предметам. Поэтому строй студентов пестрил разными одеяниями, дублетами и красиво отделанными рубашками. Облачение аристократов сильно контрастировало с одеждой простолюдинов. Люкс Эйсвуд, например, вырядилась в яркую кофту, перетянутую ремнем на талии. В придачу к броскому наряду она сделала эффектную прическу с дорогим гребнем.
Перед Акциосом возник старшекурсник, проверяющий содержимое карманов. Он провел над одеждой ладонями и воскликнул:
— Что это? Ремесленный предмет?
У Акциоса екнуло в груди, он совсем забыл про платок матери. Вышитый белыми нитями цветок засветился оранжевой аурой.
— Нет, это… Это просто платок, только вышивка светится, она сделана духовными нитями, — на ходу подбирая слова, поторопился объяснить Акциос.
Старшекурсник развернул платок:
— Посмотрите, это ведь ремесленный предмет. Его нельзя брать, верно?
Преподаватели тут же обратили на него внимание.
— Оставь его, — высказал Сандер. — Эта вещица ничем ему не поможет, разве что сопли подтереть.
Старшекурсник вернул платок. Акциос и не думал, что эта вещь станет для него такой ценной, ведь она напоминала ему о родном доме. Только Акциос погрузился в воспоминания, как их прервал голос Дорана.
— Что это у вас? — вдруг обратился он к Люкс.
— Вы о чем?
— У вас на голове, похоже на реликвию. Позвольте. — И потянул руку к ее гребню.
— Я сама. — Люкс сняла драгоценный аксессуар с волос, качнув головой. Светлые локоны каскадом упали на ее плечи. Она вложила духовную энергию, гребень не светился. Однако Дорана и это не удовлетворило.
— Окропите его кровью, — приказал он, пристально глядя девушке в глаза.
Заклинатель духов поднял указательный палец, на котором блестел острый железный коготь. Люкс изобразила недовольство, но всё же протянула руку, позволяя Дорану пустить ей кровь. Капля упала на гребень, ничего не произошло.
— Что ж, благодарю, — всё с тем же каменным лицом сказал заклинатель.
Он достал из-за пазухи платок и предложил его Люкс, но девушка с гордым видом отвернулась, не сказав ни слова.
Наконец подготовка завершилась. Пока телеги с вещами выезжали за пределы академии, каждому обучающемуся выдали узелок с пайком на весь день. Сандер Брайт крикнул: «Не отставать!», и студенты последовали за ним через черные ворота. Они спустились к дороге, заставленной десятками повозок для студентов, рядом с которыми их ожидали извозчики. В каждой повозке размещалось по десять человек. Сандер Брайт сел в отдельный черный экипаж и дал команду отправляться.
На выезде из города к строю присоединилась еще одна карета, бесцеремонно вклинившаяся сразу за Сандером Брайтом. Да такая, что от роскошной золотой отделки слепило глаза. «Кто это там?» — слышалось из разных повозок. Похоже, всех студентов интересовал этот вопрос, но никто не знал на него ответа.
Скоро Скайленд скрылся из виду. Второкурсники долго ехали мимо невысоких холмов с желтеющей травой и засохшими полями касии. Время от времени на горизонте появлялись зеленые кроны деревьев, виднелись сверкающие от солнечных лучей озера, проносились мимо деревни и стада пасущихся животных. Изредка дорогу пересекали небольшие реки с изогнутыми над ними деревянными мостами.
После полудня остановились на короткий привал. Сандер Брайт развернул карту, сделал в ней пометки и начал разговаривать с извозчиком. Акциос обратил внимание, как из загадочной золотой кареты вышел человек с квадратным лицом и в очках с легкой оправой, по всей видимости, ровесник директора академии. При каждом шаге земля под его ногами покрывалась слоем льда, так что изысканные синие сапоги мужчины не могла запачкать никакая грязь.
— Да это же сам Фридман Фрост, — воскликнул Дуглас, парень с ремесленного факультета. — Один из сильнейших заклинателей духов Астры.
— Кто-кто? Ты не врешь? — Рик отодвинул Дугласа, и тут его глаза за очками заблестели от восхищения. — И правда он. Он будет нас обучать?
— Я слышал, у него скверный характер.
— Это неважно, он же настоящий гений!
Студенты и преподаватели пообедали и, пока оставалось время, решили прогуляться по полю, размять ноги. Кто-то из аристократов спросил, правда ли до места назначения добираться целый месяц. Сандер ответил: «Если дороги размоет, то уйдут все два».
Как только отъехали, Рик стал вести себя угрюмо, что-то его сильно удручало. Выяснилось, что он терпеть не мог дальние поездки. После нескольких часов непрерывной езды его всегда начинало мутить.
— И поэтому вы с Мэри едете в разных повозках? Чтобы она тебя в таком состоянии не видела? — пошутил Акциос.
— Не то чтобы… Ладно, да, — буркнул Рик.
К закату колонна достигла небольшого городка. У въезда вдоль улицы располагалось два десятка двухэтажных деревянных домов — всё это были таверны, по которым второкурсников распределили на ночлег. Акциос попал в людное, но уютное место, пропитанное своеобразным шармом. В зале на первом этаже при свете свечей ужинали гости, в углу играл на лютне бородатый старичок. Студентов расположили в комнатах на втором этаже, куда до глубокой ночи сквозь дощатый пол доносилась возня и монотонные разговоры из общего зала.
Отправлялись в путь на рассвете, а к приходу темноты обязательно добирались до какого-нибудь города или деревни. Сандер Брайт неизменно доставал мешочек с монетами и оплачивал проживание. Повозки ехали вглубь материка, на северо-восток.
Акциос и представить не мог, что когда-нибудь окажется так далеко от дома, но путешествовать ему понравилось. А вот Рика дорога сильно изматывала. Поднять настроение помогали разговоры, как раз с попутчиками им повезло. С ними в повозке ехал Дуглас, который в болтливости мог посоперничать с Риком.
— Я с родителями раньше много путешествовал, — рассказывал он. — Объездил много городов в нашем Королевстве, но больше всего мне запомнилась поездка в столицу Игни, в Кратос.
— Ты был в Кратосе? — спросил Рик. — И как тебе? Лабораторию достроили?
— Не знаю! Это давно было, в детстве. Сам город стоит на полуострове, с трех сторон омывается океаном. Я видел тамошний луч природной энергии, но, надо сказать, у нас в Скайленде он намного ярче. Еще был у песчаного моря, видел, как по нему игневцы рассекают на кораблях по песчаным дюнам. Море это больше на огромный кратер похоже, и ветер такой сильный постоянно дует…
— Постой, море из песка? — уточнил Акциос. — И по нему ходят корабли?
— Да, я тоже об этом слышал, — вставил Рик. — У меня же брат сейчас в Игни живет. Он рассказывал про эти корабли, когда приезжал. Они действительно по песку ходят, под парусами…
— Вот, видите, — не дал договорить Дуглас. — Вообще, Игни мне сильно запало в душу. Жалко, что я мало чего запомнил, кроме этого. Слушай, пучеглазка, а брат твой что-то про наше обучение рассказывал? Поделись, что нас ждет?
— Сам ты пучеглазка, — разозлился Рик. — Прекрати уже меня так называть! Ты никогда не задумывался, что меня это задевает?
Дуглас на это безобидно заулыбался:
— Разве задевает? А я думал, это наше с тобой знаковое слово. Ты же всегда после него начинал работать усерднее.
Ребята развеселились. Рик недовольно фыркнул, но на вопрос ответил:
— Про второй курс говорил только, что нам дадут эссенцию кровавого графа.
— Да ну? — не поверил Дуглас. — Того самого? Кровавого графа?
— Что за кровавый граф? — спросил Акциос.
— О, это интересно, — начал Дуглас. — Давным-давно стояли по соседству два особняка, и жили в них два богатых рода. Жили мирно, но это была только видимость, на самом деле один род другого люто ненавидел. В одном из особняков жил жестокий человек, известный как кровавый граф…
— На тот момент он не был жестоким, — заявил Рик. — Это потом его стали таким считать.
— Неважно. В общем, жили они так до тех пор, пока наш кровавый граф не полюбил дочь главы соседнего рода, — продолжил Дуглас. — Он втайне с ней встречался, а потом похитил и убил, и никто не мог ее найти…
— Не так ты рассказываешь! Она пропала, — поправил Рик. Присутствующие в повозке, слушая, переводили взгляд то на Дугласа, то на него. — Исчезла, и никто не знал куда.
— В общем, глава того рода обвинил в этом графа, — перебил Дуглас. — Он пошел к нему в поместье с отрядом. Была жуткая резня, граф убил всех, кто ворвался к нему.
— Но и его семья тоже погибла…
— Да. В живых остался только граф, и с тех пор его стали называть кровавым, — заключил Дуглас.
— Кровавым его прозвали не из-за этого, — не согласился Рик, — а из-за того, что он эссенцию делал красную как кровь.
— И из-за этого тоже. Говорят, он ее делает до сих пор.
— Не он ее делает, а его сын. Или внук. Сколько времени-то с тех пор прошло?
— Точно, так и есть. Класс, всегда мечтал попробовать эссенцию.
— Имей в виду, это не та духовная эссенция, — сказал Рик. — Брат говорил, им давали всего по одной капле. Но суть в том, что эту эссенцию запрещено использовать. Видимо, разве что в учебных целях.
— Я смотрю, Рик, тебе полегчало? — заметил Акциос.
— Эх, зачем ты напомнил? — вздохнул Рик. — Когда мы уже доедем?
Таверны не были похожи одна на другую, редко попадались чистые и просторные, как в первую ночь. Большинство мест для ночлега ограничивалось только расставленными в ряд койками. Иногда приходилось спать в комнатах, где царил затхлый запах, окна там по неизвестной причине были заколочены гвоздями и не открывались. Ну а грязный пол и почерневшие от дыма стены почти сразу перестали удивлять.
Везде было полно посетителей. Из разговоров становилось понятно, что виной тому раскол, люди остались без крова. Владельцы таверн не упускали возможность обогатиться, велели своим работникам размещать всех, кто был готов за это платить, даже если постояльцам приходилось спать в коридоре. У входа в любую таверну всегда ошивались бездомные с протянутой рукой, встречалось много хромых и покалеченных, выпрашивающих подаяния. Их иногда гоняли, но в большинстве случаев жалостливый народ не отказывался дать пару-тройку медяков.
Настоящим испытанием для привыкших к комфорту студентов стала ночь в таверне, где мест совсем не осталось, и хозяева предложили устроиться в конюшне. Второкурсники яростно протестовали, заявляя, что лучше они в повозке переночуют, чем в вонючем загоне. Но других вариантов не предлагалось. Сандер рявкнул: «Хватить ныть! Если вас это не устраивает, то в лесу вам делать нечего», и ребята с нежеланием отправились занимать места. В конюшне, однако, оказалось не так уж плохо. Вдоль стены во всю ее длину была расстелена покрытая простынями солома, на которой уже спали несколько постояльцев.
Иногда жители малонаселенных деревень, замечая эмблемы заклинателей духов, встречали и провожали защитников Королевства, распевая хвалебные оды. Некоторые подходили к Сандеру Брайту и другим преподавателям со словами благодарности. Встречающиеся по дороге люди, увидев заклинателей духов и студентов Нового рассвета, с почтением снимали шляпы.
Как-то во время путешествия впереди появился босоногий путник, бредущий прямо посреди дороги. Возглавляющий колонну извозчик пронзительно свистнул, требуя немедленно отойти в сторону. Мужчина отреагировал не сразу, а только когда извозчик осыпал его ругательствами. Путник смотрел на проезжающих студентов с отрешенным видом, бормоча что-то себе под нос. Затем медленно двинулся дальше по обочине. Его лицо постепенно преобразилось: брови сдвинулись, уголки губ опустились в презрительной гримасе. Путник захрипел и с отвращением плюнул вслед удаляющимся повозкам.
В памяти надолго осталась сгоревшая дотла деревня, прилегающая к дороге. Не так давно здесь жили люди, а сейчас от домов остались только полуразрушенные стены с обуглившимися бревнами. На безжизненной черной земле валялось неимоверное количество хлама и мусора, торчали покосившиеся заборы, стояли брошенные сломанные телеги. На окраине осталась нетронутой натянутая веревка с развешенным серым бельем.
Одним утром Акциос проснулся и услышал шум дождя, тот день стал самым сложным. Хмурое небо низко нависло над долиной тяжелыми темными тучами, не оставляющими никакой надежды на скорое улучшение погоды. Пришлось ехать по размокшей колее, повозки тряслись, на дороге образовывались заторы. Во время привала далеко не все захотели выходить наружу.
Но и с такими условиями студенты были вынуждены мириться. Колеса увязали в глубоких лужах и не могли сдвинуться с места, хотя лошади рвались вперед изо всех сил, отвечая на команды извозчиков нервным ржанием. Тогда пассажиров заставляли вылезать и толкать свои повозки. Несколько аристократок до последнего противились наступать в грязь своими начищенными сапожками, но никакого сочувствия они не добились.
— Не думайте, что можете увильнуть от работы! — прикрикнул на них Сандер. В капюшоне плаща он выглядел устрашающе. — Сейчас вы все равны и должны делать то, что вам велят!
За месяц стало заметно прохладнее, осень вступала в свои права. Ночи начинались всё раньше и становились длиннее. Солнце всё чаще скрывалось за облаками и уже не могло порадовать прежним теплом. На привалах второкурсников научили разводить костры и готовить еду.
Наконец приехали на просторную стоянку — тут путь заканчивался. Еще издалека обучающиеся заметили высокие скалы, а вблизи эти горы предстали мощной стеной. Каменистая дорога вела к огромному трехэтажному трактиру, куда все и направились.
Кроме этого строения, вокруг не было ни единого дома. Он стоял в гордом одиночестве между подножием скал и бескрайней степью. Подойдя ближе, студенты смогли увидеть, что высокий свод сделан из больших костей с огромным птичьим черепом посередине. К трактиру примыкал просторный загон с лошадьми, а у входа под навесом стояли люди суровой внешности в кожаных одеждах, отделанных мехом, потертых перчатках без пальцев и с повязками на головах. Над дверью на цепях болталась покосившаяся вывеска: «Старый следак».
Сандер Брайт первым поприветствовал мужчин и зашел внутрь. Прибывших гостей встретила хозяйка трактира — крепкая дама средних лет в длинном сером платье с темно-коричневым передником. Ее густые черные волосы были собраны в пучок на затылке, уши украшали белые серьги в виде маленьких птичьих лап, а на плече покоилось выцветшее кухонное полотенце. Она закатила рукава, с деловито-серьезным выражением лица перекинулась с Сандером несколькими фразами и скрылась в соседнем помещении.
Преподаватель дал команду заходить и располагаться. Зал заполнился топотом ног и скрипом деревянных полов, студенты принялись занимать места за длинными столами с накрытой едой и кружками теплого чая.
— Уф, ну наконец-то можно спокойно поесть, — выдохнул Рик, устроившись на скамье. — Тут довольно неплохо. Снаружи выглядит жутковато из-за тех костей, но внутри намного лучше, чем в половине таверн, в которых мы побывали.
— А мне нравится, сразу видно, настоящий охотничий трактир, — отозвался Акциос.
Он остановился на полуслове. По лестнице в компании двух мужчин и Варвары спускалась Эмили. Она шла впереди грациозной походкой, скользя рукой по перилам, распущенные волосы струились за плечами, оголяя изящную шею, ее миловидное лицо было спокойным и безразличным. Мужчины были одеты не как остальные охотники: облегающие дублеты с ремнями, серебристые наручи и такого же цвета плащи с накинутыми капюшонами. Они прошли в дальний край зала и приступили к ужину.
— Не может быть. Как они тут оказались? — удивился Рик.
— Мне больше интересно, кто это с ними. И где они были всё это время, — негромко ответил Акциос. — Я думаю, это как-то связано с тем, что рассказал Курт. И Сандер Брайт, похоже, об этом знает, иначе не позволил бы свои лекции пропускать.
— Твоей проницательности позавидовать можно, — хохотнул Рик. Настроение у него заметно улучшилось.
Пока студенты ели, хозяйка трактира появилась с мокрой шваброй и шустро протерла пол на входе. Идеально чисто не стало, но женщина делала это с таким видом, словно мытье полов после прихода гостей было для нее неотложным ритуалом.
Снаружи быстро стемнело, просторный зал стал казаться мрачнее, свет сгустился вокруг жаровен, висящих под потолком и на стенах. Когда ужин подошел к концу, Сандер Брайт встал из-за стола и заговорил:
— Внимание, второй курс! В этом трактире мы пробудем три дня. Этого времени будет достаточно, чтобы вы отдохнули и приготовились к первому испытанию. Пока мы здесь, вы должны выполнять все указания владелицы трактира — мадам Эльзы. А сейчас живо убираем посуду и спать!
Поднялся шум голосов, отодвигающихся скамеек, стук столовых приборов. Студенты суетливо отнесли деревянные миски на кухню и направились по лестнице на третий этаж. Преподаватели и извозчики поселились на втором, где жили здешние охотники.
Ночь пролетела незаметно. Выспавшиеся юноши и девушки спустились к завтраку. В зале уже аппетитно пахло свежим хлебом. Охотники без стеснения подносили миски с кашей к подбородку, гремели кружками и громко разговаривали.
— А ну брысь отседова, это нам, — пробрюзжал гладко выбритый тип, отогнав второкурсников от еды. Он плюхнулся на скамью, подсевшие к нему охотники захохотали, поглядывая на студентов, которым пришлось усесться за ненакрытые столы.
Вошла хозяйка трактира, вытирая руки полотенцем. Она окинула гостей взглядом, уперла в бока кулаки и заговорила командным тоном:
— Что сидим? Есть хотите? Думаете, я вас тут обслуживать буду? Ошибаетесь. Я вам не мамочка, и никто за вас готовить не будет. Хотите жрать — марш на кухню!
Мадам Эльза резким движением вскинула полотенце на плечо и протянула указательный палец к арке в соседнее помещение. Тут Акциосу стало ясно, шутить с этой дамой не стоит. Уж лучше сразу послушаться, чем ждать, пока она заставит.
Студенты друг за другом поплелись на кухню. Там стояло множество ящиков, бочек, мешков, горы посуды, под потолком висели целые туши, на полках хранились круглые головки сыра. Хозяйка одной рукой приволокла полный мешок картошки.
— Одни моют, вторые чистят, третьи режут, — распорядилась она, размахивая полотенцем. — Приступайте! А то приехали, четыреста голодных кукушат. Ишь, ротики пооткрывали, кормить их надо. — Дама снова выглянула в зал, где так и остались сидеть некоторые студенты. — Эй, вы, вас это тоже касается. Если заняться нечем, вон, со столов убирайте! У меня без работы никто не останется.
— Я, вообще-то из знаменитого рода, мой отец… — хотел было уклониться парень.
— Да хоть из Правящего! — огрызнулась хозяйка. — Я сказала: кто работать не будет, еды не получит!
— Мадам, позвольте кое-что предложить. — К ней подошел аристократ с хитроватым выражением лица. — Давайте так. За сколько золотых меня тут покормят?
Но женщина даже бровью не повела, а продолжила говорить, сделав несколько напористых шагов в его сторону, аристократ был вынужден попятиться.
— Золотые свои служанкам будешь предлагать. А мне давай, воду принеси, и поживее! Друзей своих тоже с собой возьми. Колодец с левой стороны, найдете, — с этими словами она заглянула за арку, взяла там четыре больших деревянных ведра и сунула их парням. Те обреченно потопали к выходу, а последний получил легкий подзатыльник. — Веселее, веселее! А то привыкли на всем готовом.
Акциосу и Рику выпала роль чистить картофель.
— Что-то мне уже тут не особо нравится, — прошептал Рик. — Она прямо как женская версия моего отца, даже голос похож. Такой же… как сказать… режущий, что ли. Только ее ослушаться я бы не рискнул.
Акциос улыбнулся:
— А что? Она права, нас много, надо помочь.
— Как же давно я этим не занимался. А правда, когда я последний раз готовил? — задумчиво проговорил Рик, старательно орудуя ножом. — Наверное, никогда. Если только не считать, как я помогал украшать ягодный пирог ко дню рождения сестры. Почему эта картошка такая скользкая? Эх, я хоть и ремесленник, но делать из продуктов пищу, даже такую простую, — это не мое.
— Скажи спасибо, что мы не рыбу чистим, — подбодрил друга Акциос, тут же представив, как повсюду летает чешуя, аристократы зажимают носы от резкого запаха и брезгливо ворчат, глядя на тазы с потрохами.
Мадам Эльза ходила туда-сюда и контролировала весь процесс. Когда она оказывалась рядом, студенты напрягались, работая еще усерднее, и спокойно выдыхали, когда хозяйка от них отворачивалась. Своим зорким взглядом она подмечала всех, кто действительно старается, а кто халтурит, но вслух ничего не говорила.
Когда с картошкой наконец расправились, хозяйка указала на булькающий котел.
— Хорошо. Раскладывайте кашу и за стол. Теперь заслужили.
Сама мадам Эльза ни минуты не сидела без дела, во время завтрака она успела подмести остатки картофельных очисток, протереть столы в зале и почистить жаровни. Студенты поели и начали складывать миски в положенное место.
— Не торопитесь расходиться, — задержала их мадам Эльза. — А посуду мыть? Кто у нас больше всех лодырничал?
Хозяйка указала пальцем на ребят, кто, по ее наблюдениям, трудился меньше остальных. Те начали было сопротивляться, но шлепок полотенцем по столу тут же привел их в чувство. Когда работа была сделана, к студентам обратился преподаватель Нового рассвета, мужчина неприметной внешности с жидкими черными волосами до плеч и с небольшой горбинкой на носу. Одет он был в плотную серую рясу, которая смотрелась необычно для его молодого возраста.
— Второй курс, я Саймон Смок. Следуйте за мной. Сейчас мы пойдем ко входу в ущелье, откуда через пару дней вы начнете испытание. Я расскажу подробнее об этом месте.
Студенты толпой вывалились из трактира, мадам Эльза проводила их со шваброй наготове. Саймон Смок повел ребят к скале по каменистой тропе, идущей вверх под небольшим уклоном. По обеим сторонам простирались заросли высокой высохшей травы, четко обозначившие место, где начинались сплошные скалы.
— Территория по ту сторону гор изолирована. Ущелье возникло из-за сильного землетрясения примерно два столетия назад и открыло проход в Воющий лес, — рассказывал преподаватель, потирая вспотевшие ладони. — Тогда эти места стали очень привлекательными для охотников со всего Королевства, со временем появились небольшие поселения следаков — так здешние охотники называют себя. И даже деревни. Они просуществовали очень долго, но сейчас по всей округе осталось около десятка домов.
Второкурсники подошли вплотную к скале и ненадолго остановились, чтобы подождать отставших. Отсюда казалось, что острые выступы вот-вот пронзят небосвод с низко нависшими белыми облаками.
— Почему же эти поселения исчезли? — поинтересовался Дуглас.
— Ну, животные здесь… очень ценные, но, это самое, смертоносные. Они здесь водятся неизвестно с какого раскола, — запинаясь, объяснил Саймон Смок и зашагал дальше. Выдержав долгую паузу, он продолжил: — К сожалению, ни один следак не может похвастаться долгой жизнью, никто из них не доживает до старости. Когда это поняли, сюда стали приезжать только те, кто был готов посвятить всю свою жизнь охоте, и зачастую эти люди не из приятных. Этот трактир построили больше ста лет назад, с тех пор по традиции каждый год сюда привозят студентов Нового рассвета перед началом практики. Следаки знают об этих местах всё. А вот и вход в ущелье.
Перед студентами возникла узкая расщелина. Ведущая к ней дорожка напоминала ступеньки. Должно быть, следаки когда-то высекли их для удобства, но со временем они стерлись от ветра и ливней. Поодаль был еще один проход, более широкий и ровный, полого уходящий вверх и заворачивающий за скалу. Там топтались несколько охотников.
— Ущелье на самом деле не такое уж и длинное, но пройти через него сможет далеко не каждый. Вам надо будет проявить выдержку и самоконтроль. Передвигаться нужно максимально тихо. А почему, вы сами поймете, когда зайдете туда, — предостерег преподаватель.
В этот момент к нему приблизились три следака. Двое охотников толкали перед собой телегу с вещами, третий шел впереди и следил, чтобы ничего не попало под колеса. Он сдвинул повязку на лбу до самых бровей, из-под которых глядели погасшие красные глаза, небрежно закинул Саймону руку на плечо и заговорил:
— Уже всё детишкам рассказал? Хватит языком молоть, тебя Рохан требует.
Преподавателя слегка обескуражила такая бесцеремонность, он начал еще активнее потирать ладони.
— Меня? А Рохан это… Я извиняюсь…
— У-у-у… — протянул охотник и закачал головой. — Наш главный это. И терпение у него не железное, так что давай, не тяни сердце чащи за хвост.
— Точно. Но, вообще-то, мы еще не закончили…
— Тьфу ты, вот непонятливый. — Охотник театрально сплюнул и махнул рукой. — Сказано же, срочно к Рохану! Ты уже бежать к нему должен. За детишек не беспокойся, я сам им про ущелье расскажу.
— Ну… ладно. Я тогда пойду, — с некой растерянностью ответил Саймон. Он глянул на студентов: — К полудню вы должны вернуться, — и направился в сторону трактира.
— Давай-давай. Ну что, молодняк? — Охотник встал, выпятив грудь вперед, и задрал подбородок. Студенты оживились, услышать историю об ущелье из уст настоящего следака было куда интереснее, чем от серого Саймона Смока. — Небось вам тут не рассказали самого главного. Поэтому слушайте. Крайт, это я, сейчас вам всё-всё расскажет.
Его вдруг со свистом окликнули товарищи, остановившиеся у поворота. Один из охотников непонимающе развел руками и показал на телегу.
— Без меня! Видите, дело у меня появилось, молодняк воспитываю! — не без удовольствия крикнул он и снова повернулся к своей публике. Охотники недовольно заворчали, но покатили груз дальше. — Это преподавательское барахло, мы его на ту сторону переправлять будем.
— А наши вещи? Мы их сами понесем? Или они тут останутся? — послышался голос Люкс Эйсвуд.
— Да зачем они вам нужны? В ущелье без них обойдетесь, а после… После они понадобятся не всем, — многозначительно ответил Крайт и захохотал. Отсмеявшись, он продолжил уже более низким, пугающим голосом: — Вам, ребятушки, придется прочувствовать весь ужас ущелья на собственной шкуре. Как только пройдете через этот узкий проход, на каждом шагу вас будут подстерегать заблудшие души. Это души тех, кто так и не смог выбраться, и им суждено вечно скитаться среди голых скал. Если потревожите их покой, они набросятся, — охотник вскинул руки и растопырил пальцы, как орел, хватающий добычу, — и вселятся в тело, заставляя испытывать нестерпимый ужас. Так люди, попавшие в ущелье, сходят с ума и остаются там нав-сег-да! Вот какое здесь гиблое место.
На лицах многих студентов проступил ужас, а следак снова захохотал, довольный произведенным эффектом.
— Но здесь долгое время существовали деревни. Люди не боялись жить рядом с такой опасностью? — выкрикнул Дуглас.
— Мы, следаки, — очень храбрый и сильный народ, со здешним изобилием дичи никто не голодает. Стать следаком непросто, но желанная добыча того стоит. Такая, что никакому простому охотнику и не снилась. У нас есть секрет. Шшш, — прошипел Крайт, приложив палец к губам. — Секрет, как противостоять ужасам ущелья. Оно долгое время кормит нас своими дарами. Знаете, сколько в нем можно найти ценных шкур, костей и прочего? Просто так валяется, бери — не хочу. Главное — самому там не остаться.
— Эй, Крайт! — снова позвали его другие охотники. — Ты весь день, что ли, трепаться будешь?! Смотри, так мы до обеда не управимся! К тому же подъемник с какой-то радости занят.
— Как это занят?! — вскинулся следак и шумно выдохнул. — Ладно, детишки. Оставляю вас одних. Главное — не заходите в ущелье без присмотра, а то свихнетесь раньше времени. Ха-ха-ха!
Охотник побрел разбираться с подъемником, а студенты стали осматриваться самостоятельно. Акциос предложил Рику подойти ко входу в ущелье. Рик молча кивнул и неторопливо пошел следом за другом. Только тогда Акциос понял, что он тоже насторожился.
— Что такое, Рик? Ты что, веришь в этих призраков?
Рик помолчал, потом произнес:
— А ты, значит, не веришь?
Расщелина была настолько узкая, что войти можно было только по одному, друг за другом. Ничего разглядеть не удалось, поскольку ход сразу же поворачивал, огибая каменную глыбу.
— Да брось. Уверен, это просто охотничья байка, — подбодрил Акциос.
— Может, и байка. Этот охотник явно издевается.
Рик близко подходить не стал, ему было здесь некомфортно. Но Акциос не сомневался, что друг не отступит и не побоится войти туда, когда наступит нужный момент.
Среди следаков разгорелся спор из-за подъемника. Их не было видно, но они громко ругались такими словами, какие еще не слыхал ни один порядочный студент.
— Рик, пойдем посмотрим? — сказал Акциос, сорвавшись с места.
— Может, не надо?
— Брось, Рик, мы всё равно собирались на подъемник взглянуть.
Ребята обнаружили, что они не единственные, кто решил поглазеть на ругающихся следаков. Крайт нос к носу стоял рядом с каким-то охотником, оба были готовы вырвать друг другу глотки.
— Если что-то не устраивает, иди к Рохану и выясняй! У нас четкий приказ! — кричал Крайт.
— Да мне плевать, что ему там опять вздумалось! Я его главным не признаю! — отвечал другой следак. — Осмелишься встать на пути Рейхана? Советую тогда получше смотреть под ноги!
— Ты меня не запугаешь! Без него вы ничего не стоите!
Охотники грозили друг другу расправой, никто не собирался уступать. Позже появился видный человек, идущий к подъемнику. Таких людей встретишь нечасто. Высокий, с широкими скулами и черными волосами до плеч. Акциосу даже показалось, что этот здоровяк был выше Рамуса — первого охотника Стримвиля, а с ним мало кто мог тягаться в росте. На лице следака виднелся глубокий шрам, протянувшийся наискось от лба до подбородка. Он выглядел так устрашающе, что студенты невольно избегали встречи с ним взглядом.
Как только он приблизился, Крайт замолчал на полуслове и вернулся с товарищами к тележке, скрипя зубами от злости.
В полдень ребята вернулись в трактир.
— Вот она, жизнь охотника, — иронично покивал головой Дуглас с набитым ртом. Он сидел за столом напротив Акциоса и Рика. — Готовь, убирайся, посуду мой… Не жизнь, а мечта.
Парни вокруг него только хмыкнули и заулыбались, не отрываясь от своей похлебки. Студент с ремесленного факультета, сидящий по левую руку от Акциоса, дожевал то, что было во рту, и сказал:
— Не терпится уже в ущелье, да? Учти, будешь там так же болтать, тебя первого призраки утащат!
При упоминании призраков Рик поежился, Акциос слегка толкнул его локтем.
— Да нет там никаких призраков, золотой даю, — твердо заявил Дуглас.
— Ты в этом уверен? Даже Саймон Смок сказал, что в ущелье надо идти как можно тише. По-твоему, почему?
— Не знаю, — Дуглас подался вперед, опустив на стол кулак с зажатой в нем ложкой, — скорее всего, есть какая-то причина. Может, зверье какое. Но точно не призраки, их не бывает.
Пока они спорили, в зал спустился статный следак. Он тяжело ступал по полу сапогами, с каждым шагом на его лице подрагивала загорелая кожа. Внешне он походил на того здоровяка со шрамом, только волосы были забраны назад. Пока он пересекал помещение, Акциос успел увидеть его погасшие красные глаза. Он насчитал уже по меньшей мере пять погасших среди следаков. Не успел охотник усесться за отдельно стоящий двухместный столик, как к нему тут же подбежала мадам Эльза.
— Это для моего дорогого Лиса, — проворковала она и поставила перед ним кружку пенного напитка, миску с похлебкой и блюдо с хлебом.
Охотник сощурился, растянув рот в улыбке, подвинулся к столу и принялся есть. Хозяйка села напротив него, подперев щеку локтем, и начала что-то рассказывать.
Следующие два дня второкурсники провели, выполняя мелкие поручения мадам Эльзы. А в последний вечер после ужина охотники остались в зале, чтобы от души повеселиться. Самое почетное место, в центре зала, занял Рохан, он же — Лис, он же — главный следак. Мужчины сидели прямо на столах и басом распевали обрывистую песню под звуки лютни, в такт раскачивая кружками.
Обучающиеся Нового рассвета смотрели на это, как на представление. Песня закончилась, зал наполнился оглушительными ударами кружек, свистом и топотом ног. Следаки специально старались делать как можно больше шума, они выплескивали всю бурлящую в них энергию.
— Ну что, будущие заклинатели духов? Проверим, достаточно ли вы храбрые, а? — проревел один из охотников с широко расставленными глазами, из-за чего он был похож на жабу. — Меня кличут Углозуб. Кто хочет выиграть десяток жетонов? Получите преимущество в лесу. Ну?
Студенты стали переговариваться, кто-то выкрикнул:
— А во что играть будем?
— Это вам Тритон покажет, — ответил Углозуб с лицом, полным азарта, и потер ладони. Сидящий рядом бритый мужчина оскалил рот с черными щелями между зубов и покивал. — Ты играешь? Или струсил? Э-эх, так вы далеко не уйдете. Неужели ни одного смельчака? Может, ты?
Он ткнул пальцем в юношу, но тот шагнул назад и помотал головой, затем на другого, на третьего. Наконец общий гул прервал голос Зариана:
— Я с вами сыграю!
Охотник повернулся к нему с наигранно почтительным выражением.
— Хвалю. — Он поманил Зариана рукой. Все до одного вперили в него взгляд. — Вот это я понимаю. Берите пример!
Зариан не спеша подошел к столу и сел напротив Тритона. Выглядел он хладнокровно, как всегда.
— Итак, какие правила? — спросил Зариан.
— Гляди.
Углозуб вынул из кармана маленькие песочные часы и положил ладонь на дубовый стол. Тритон перевернул часы и начал с размаху бить ножом точно между пальцами. С последней упавшей песчинкой он подкинул нож так, что тот завертелся в воздухе, и ловко поймал. Студенты ахнули.
— Видал? Продержишься так же, десять жетонов твои. А если струсишь и пошевелишься, ты проиграл. И тогда… О чем бы таком тебя попросить?
— Давай как в прошлый раз, пускай весь вечер подносит нам кружки, — прошепелявил Тритон сиплым голосом.
— Ха-ха! Ладно. И обращаться к каждому из нас «господин», — растянув последнее слово, Углозуб расплылся в улыбке. От этой фразы Зариана передернуло, а Углозуб поспешил добавить: — Кстати, если струсишь сейчас, считай, сразу проиграл. Клади ладонь! Эй, поддержите вашего друга, что ли. — Он похлопал Зариана по плечу и замахал руками.
Снова поднялся шум. Зариан на несколько секунд задержал взгляд на зазубринах, оставленных ножом, медленно поднял руку, но сразу класть на стол не решился.
— Да не боись, — подмигнул Тритон. — Я за всю жизнь даже одного пальца не отрезал.
— Ага, — подтвердил охотник с жабьим лицом, — отрезал сразу два, — и как захохочет, схватившись за живот.
Тритон поднял из-под стола левую руку, на ней и правда не хватало двух пальцев: безымянного и мизинца.
— Эти? Врешь ты всё! На охоте я их потерял!
Следаки хохотали и делали ставки, струсит Зариан или нет. Сокурсники смотрели на него с волнением. А Тритон всё вертел в руке нож и выжидающе разглядывал новоиспеченного игрока.
— Пусть будет на охоте. Так и быть, поддержу эту легенду, — вытирая нижние веки, продолжал смеяться Углозуб. — Ну что, так и будем сидеть? Играешь или сдаешься?
Должно быть, Зариан уже не раз пожалел о своем решении. Ведь если он лишится пальцев, то как он будет стрелять из лука? То есть рискует всем ради непонятно каких десяти жетонов. А если откажется — для него это позор до конца жизни. Глупее ситуации сложно было представить. В конце концов он уверенно стукнул об стол ладонью, в упор глядя на Тритона. Тот довольно усмехнулся.
— О-о-о-о, — пронеслось среди следаков.
Тритон перевернул часы и занес нож над столом. Он бил медленно. Один удар, два, три. Четвертый раз ударил не глядя, взявшись за кружку. С каждым глотком следак ускорялся. Студенты замерли. Зариан сосредоточился на ударах, на его лице выступил пот. Допив, Тритон с силой бахнул кружкой об стол. Тут-то Зариан не выдержал, дернулся, и нож воткнулся в пустую поверхность стола. Этот последний удар и отделил его от выигрыша. Следаки опять зашумели, захохотали.
— Храбрец, — похвалил жаболицый. — Ну, уговор есть уговор!
Поражение Зариана задело настолько, что он встал и с нескрываемым гневом стукнул кулаком по столу. После такой подставы он старался не смотреть на ребят. Следаки, как оказалось, — своенравный народ, нечестный и подлый, и Зариан в тот момент ненавидел их больше всего на свете. Но делать было нечего, отказаться от своего слова было бы еще большим унижением.
Веселье продолжилось. Многих охотников уже пошатывало, однако они не прекращали кричать: «Эльза, принеси-ка нам еще по кружке. Малец-то не справляется». И она приносила, улыбчиво и энергично. Лис так разошелся, что не удержался и шлепнул хозяйку пониже спины.
— Спасибо, моя пышечка, — последовало от него вслед за этим.
Дама, нисколько не смутившись, обернулась к главному охотнику с заливистым хохотом и как ни в чем не бывало пошла дальше. Такую сцену Люкс Эйсвуд не смогла оставить без внимания. Она сидела совсем рядом, гребень в ее светлых волосах красиво поблескивал в полумраке.
— М-да… Что за нравы, — пожаловалась Люкс подружкам. — Им что, всё дозволено? Никакого стыда! Чувствую себя как в каком-нибудь борделе. Видели бы родители, куда нас привели…
— Что ты сказала?! — прорычал охотник.
Несмотря на шум, высказывания девушки долетели до ушей Рохана. Он вскочил и в тот же миг горой вырос около нее. Разговоры и хохот прекратились, даже мадам Эльза остановилась, не дойдя до кухни с пустыми кружками в руках.
— Не трогайте меня! Я… — Люкс встала в попытке убежать, но Лис ей не позволил.
— Что ты сказала? Ты, мелкая… — с этими словами он локтем прижал ее к одной из балок, схватил нож и поднес к горлу.
Аристократка испуганно пискнула, студенты поднялись со своих мест, закричали наперебой: «Эй! Не надо! Как вы смеете! Отпустите ее!»
— А ну цыц! — заорал глава охотников, брызнув слюной.
Люкс перевела взгляд на хозяйку трактира в надежде, что хоть она вмешается и остановит обезумевшего следака. Но мадам Эльза смотрела на нее надменным взглядом, она точно была не на стороне студентов. Рохан прижал девушку еще сильнее и заговорил:
— Послушай сюда, мне всё равно, кто твои родители. Знай свое место. Здесь ты никто, понятно? Я могу прикончить тебя прямо сейчас, и мне за это ничего не будет. Хочешь, проверим?
Люкс часто дышала, коротко подергивая плечами. Она закусила губу и опустила глаза, чувствуя скользящее по шее лезвие. А охотники, получая очередную порцию удовольствия, только и знали, что глазеть и ухмыляться.
— Что здесь происходит? — раздался громогласный голос.
Студенты оглянулись. В зал спустился Сандер Брайт, за ним следовал Лансель. Никто даже заметить не успел, как принц умчался наверх, чтобы позвать на помощь. А когда все снова повернулись к Люкс, ее уже никто не держал. Охотник осклабился и захохотал:
— Да я тут… учу девушку манерам, чтобы с ней какая беда не случилась.
Люкс потерла шею и, высвободившись из-под тяжелой руки Рохана, шагнула в сторону, не сводя взгляд с ножа. Следак издевательски подмигнул, отчего аристократка еще быстрее ретировалась подальше от главного охотника.
— Всем живо спать! — строго приказал Сандер.

Глава 5. Проклятое ущелье

Рано утром студенты Нового рассвета ждали начала испытания у входа расщелину. Сандер Брайт осматривал каждого, проверял, чтоб никто не взял с собой ничего запрещенного. А не запрещалось при себе иметь только маленький флакон с мутной белой жидкостью — снотворное. Если кто-то не справится и выйдет из себя, сокурсники должны дать ему выпить содержимое склянки, а позже этого студента заберут из ущелья и отправят домой. Даже дух полагалось оставить в специальном сундуке. Господин Смок поведал, что из таких сундуков дух не может вернуться к своему владельцу.
— Ты знаешь, из чего он сделан? — спросил Рик Акциоса.
— Проклятое железо, — чуть слышно ответил он.
— Да, это проклятое железо. А откуда ты… — удивился Рик. — Кхм. Ах да.
Охотники собрались тут же. Одни молча смотрели на студентов, зевая и потирая руки в ожидании. Другие о чем-то негромко разговаривали и, посмеиваясь, передавали Лису монеты. Лис ссыпал их в общий мешочек и что-то черкал на куске свитка. За спиной у главного охотника висел огромный двуручный топор с серебристой рукоятью.
— Дальше в Новом рассвете будут учиться только те, кто преодолеют ущелье. У вас в распоряжении время до полудня, так что не медлите. Встретимся на той стороне. Вперед, — скомандовал Сандер, встав у прохода. — И помните, как можно тише.
Второкурсники друг за другом осторожно стали заходить в расщелину. Для некоторых проход казался слишком узким, и они двигались боком. Когда очередь дошла до Рика, друг на мгновение остановился и зашагал дальше крадущейся походкой.
— Мы справимся, — шепнул Акциос.
Рик его не услышал и скрылся за поворотом. Сердце Акциоса забилось частыми ровными толчками. Он выдохнул и осторожно ступил в узкий проход. Какое-то время расщелина шла изломанной линией между двух высоченных утесов. Каждый поворот огибал острый угол скалы и через несколько шагов упирался в стену перед следующим. Безмятежное небо со рваными белыми облаками казалось ручьем, запертым в каменных берегах.
Вскоре проход расширился, дальше путь был достаточно свободным. Акциос замедлился. Глухие звуки шагов студентов стали бить по ушам, словно он прислонился ухом к земле. Слух наполнился непонятным гулом и шипением, голову как будто с силой сдавило по бокам. Рик медленно двигался вперед, на секунду оглянулся и пошел дальше. Впереди сокурсники переглядывались с озадаченными лицами. Стоило кому-то резко втянуть носом воздух, как ущелье разносило этот звук повсюду, делая его в десятки раз громче. А шепот был слышен каждому даже на приличном расстоянии.
«Так вот, что это за место. Интересно, — подумал Акциос, рассматривая своды ущелья. Каким образом эти скалы создают такое мощное эхо? Что же будет, если заговорить? Или закричать? Он машинально опустил руку в карман и нащупал круглый пузырек. — Надеюсь, обойдется без этого».
Все старались шагать бесшумно, не нарушать хрупкую тишину. Это было непросто, камни под ногами то и дело хотели заворочаться и зашуршать, а точнее, затрещать. Надо было внимательно смотреть, куда ступаешь, иначе был велик риск угробить и себя, и других.
Одно радовало: рассказ следака о заблудших душах действительно оказался не более чем охотничьей выдумкой. Студенты поняли, что люди в ущелье сходят с ума не оттого, что в них вселяется потревоженный призрак, а от невыносимого жуткого грохота.
Только Акциос об этом подумал, как на него свалился оглушающий треск. Сверху по склону посыпались мелкие камни. Он зажмурился и пригнулся, молниеносно закрыл уши, но это не помогло. Треск продолжал нарастать, становился всё громче, а через секунду смешался с воплями. Акциос открыл глаза, остальные тоже стояли неподвижно, кроме одной студентки. Девушка лежала на камнях и беспомощно перекатывалась со спины на живот и обратно. Судя по тому, как она открывала рот и напрягалась, Акциос догадался, что звук не затихает из-за ее надрывных криков. Эхо смешало их в одну сплошную волну раздирающего шума.
Он сжал уши еще сильнее, чтобы хоть как-то защититься. Голова раскалывалась от невыносимой боли, словно кто-то живьем вставил нож и стал им ворочать. Смертельно захотелось осушить пузырек, лишь бы всё прекратилось.
Это длилось до тех пор, пока к студентке не подскочила девушка с рыжими волосами, схватила ее за подбородок и влила в рот снотворное. Крышка от склянки покатилась по камням, подпрыгивая и звякая, создавая новую волну эха, но терпеть этот звук было куда легче. Крик постепенно утих. Прежде чем двинуться дальше, измученные студенты переглянулись, у многих от напряжения покраснели лица и выступили вены.
«Прости», — прошептала рыжеволосая девушка подруге, которой уже было не суждено завершить испытание.
«Что это было? Все живы? У меня чуть кровь из ушей не пошла. Ты в порядке? А ты?» — шепот словно сам собой появлялся в ушах. Фразы накладывались друг на друга, слова шелестели как водопад.
«ТИШЕ!» — прошептал кто-то громче остальных. Эхо подхватило это слово, и окончательно пришедшие в себя студенты замолчали.
Теперь все общались только жестами. Идти вперед — вот что от них требовалось. Идти, несмотря ни на что. Акциос прошел мимо провалившейся в сон студентки. Черные волосы раскиданы, лицо исцарапано камнями. Он обернулся, расстояние до входа в расщелину было не таким уж большим.
«Жалко, выбыла почти в самом начале. Надо сосредоточиться».
Хоть сейчас никто не кричал, камни не трескались и не сыпались, гул в ушах никуда не делся. Акциос догнал Рика, но заметил, что тот прибавил шагу. От громкого хруста все опять схватились за головы — впереди идущий студент наступил на кость. Чем дальше они продвигались, тем больше костей валялось вокруг. Они были старыми, пожелтевшими, несколько раз даже попадались полуразрушенные человеческие черепа.
Рик шел всё быстрее и быстрее, пока не поравнялся с Мэри. Он коснулся ее руки, девушка улыбнулась.
Шум то становился громким, то опять затихал. Подавляющее эхо пронизывало всё тело, звучало словно изнутри, заставляя сжиматься каждый мускул. Акциос скоро сбился со счета, сколько сокурсников вынудили дать им снотворное. Парни и девушки лежали на земле, погрузившись в глубокий сон. Как же не хотелось оказаться на их месте.
И снова треск, грохот. Да такие, что слезы из глаз потекли. И что самое удивительное — оглохнуть от всего этого шума было бы огромным облегчением, но этого не происходило. В такие моменты приходилось останавливаться и ждать, потому что в сознании невольно возникала только одна мысль: «Это конец».
Акциос в очередной раз зажмурился, а когда открыл глаза, увидел, как Рик пытается успокоить Мэри. Он заключил ее сзади в кольцо своих рук, а девушка плакала и вырывалась. Конечно, плача слышно не было. В груди закололо, у Акциоса возникло желание помочь, но он не знал, что предпринять. Он посмотрел по сторонам, другие студенты были слишком далеко от них. Казалось, что стены ущелья дрожат и вот-вот рухнут. Рик посмотрел на него и тоже закричал.
«Нет, Рик, только не это. Не сдавайся», — первое, о чем подумал Акциос, прежде чем понял: кричит он не просто так. Он подошел ближе, Рик что-то твердил снова и снова. Одно слово. Не разобрать. Не было ни малейшего шанса услышать голос друга в таких обстоятельствах. Вдруг Рик выпустил Мэри, указал на его карман и тут же снова схватил ее. Они вдвоем рухнули на колени.
«Ах да. Точно! СНОТВОРНОЕ!»
Акциос достал склянку и быстрым движением откупорил. Теперь главное — не промахнуться. Рик прижал девушку к себе и запрокинул ей голову. Акциос перевернул пузырек, жидкость вылилась прямо в глотку. Мэри дернулась, покашляла и обмякла в объятиях Рика, закрыв глаза.
Шум не прекратился. Должно быть, еще много их сокурсников не выдержали испытание. Рик стоял на коленях перед спящей Мэри, опустив глаза. Акциос с сочувствием положил руку ему на плечо и подбородком указал в сторону, что означало: «Надо идти дальше». Друг помотал головой. Акциос смерил его непонимающим взглядом. Как это? Он что, решил остаться здесь?
По лицу Рика было отчетливо видно, насколько он опечален. Не успел влюбиться, как придется расстаться. Он встал, размял плечи и нагнулся к девушке. Затем посмотрел на Акциоса. «Помоги», — прочел он по губам друга. «Ты уверен?» — последовал беззвучный вопрос во взгляде Акциоса. Рик твердо кивнул.
Что ж, ладно. Решение Рика одновременно воодушевило и заставило беспокоиться. Одному пройти через ущелье невероятно сложно. А он захотел не просто пройти, но еще и пронести на руках свою девушку. Такой поступок сразу нашел отклик и в душе Акциоса. Знать бы еще, много ли осталось идти. Чувство времени в такой обстановке совсем притупилось, и было невозможно прикинуть, сколько они преодолели.
Акциос помог Рику поднять Мэри. Ребята шли медленнее остальных, и вскоре их начали обгонять. Акциос чувствовал, как быстро у Рика заканчиваются силы. В конце концов друг остановился, тяжело дыша. Его волосы на висках слиплись от пота, а глаза наполнились слезами. Для Рика с его упитанным телосложением любая физическая нагрузка была в тягость. А выдержать такое он мог только ради по-настоящему дорогого для него человека.
«Мы справимся», — мысленно повторил себе Акциос и без колебаний взял Мэри на руки.
Сколько благодарности было во взгляде Рика! Он шмыгнул носом, и все, кто находились рядом, обернулись с осуждающим взглядом.
Парни двинулись дальше. Их обогнал Маркус, затем Лансель, Эмили с Варварой. Рик посматривал на друга с явным волнением. Но Акциос хорошо держался и старался не показывать усталость, особенно во время громовых всплесков. Да, было ужасно тяжело, однако взятая ответственность за Рика и его девушку дала ему еще один стимул не сдаваться.
От нагрузки в горле пересохло, очень хотелось пить. За глоток воды Акциос был готов отдать целую сотню золотых. Руки начинали дрожать, ноги с каждым шагом всё больше сгибались в коленях. Рику, наверное, было ненамного лучше, но Акциос на него не смотрел.
С каждым шагом он проваливался туда, куда погружаться было никак нельзя. Уши продолжало сдавливать с невообразимой силой. Он продолжал цепляться за знакомое светлое чувство, но оно ускользало. Пока его не настигла пустота. В какой-то момент Акциоса захлестнула волна ужаса, всё происходящее показалось страшным сном. Он упал на колени и опустил Мэри на землю. Сознание помутилось, перед глазами возникло испуганное лицо Рика и тут же исчезло. Акциос словно оказался запертым в темноте. В абсолютной пустоте, кроме которой ничего не существовало.
Он закричал. Закричал что есть силы, не слыша себя. Страх сковал его волю, унося куда-то далеко от реального мира. Акциос судорожно хватал ртом воздух, пока он внезапно не закончился. Сколько усилий он ни прикладывал, выбраться из удушающего захвата не получалось. Его как будто окунули в густую воду — ни вдохнуть, ни выдохнуть.
Наконец Акциос почувствовал под собой твердую землю и снова смог дышать. Он сидел на камнях, там же, где и упал. Его удерживали несколько рук, рядом стояла Эмили, а позади нее Рик и девушка с рыжими волосами со снотворным в протянутой руке.
Акциос поморгал, чтобы окончательно прояснить взор. В ушах звенело, к горлу подкатывала тошнота. Его отпустили. Эмили что-то прошептала рыжеволосой девушке, и та, глянув на Акциоса, убрала пузырек в карман. Рик вытер пот со лба и помог подняться на ноги. Голова закружилась, но Акциос сосредоточился, чтобы опять не выпасть из действительности.
Эмили улыбнулась им кончиками губ и продолжила идти вперед за остальными ребятами. Мэри всё так же лежала в беспробудном сне. Рик понял, что теперь ей никто не поможет, кроме него, и снова взял девушку на руки. Акциос постарался абстрагироваться от шума. Надо идти.
Шаг за шагом они продвигались к выходу, который не спешил появляться в поле зрения. Тропа впереди шла далеко по прямой, затем сворачивала под уклоном вверх и исчезала за очередным поворотом. Позади показались другие студенты, и Акциосу полегчало от мысли, что они не последние. Значит, должны успеть уложиться в отведенное время.
Двигаясь на подъем, Рик оставил почти все свои силы. Зато, забравшись, ребята увидели, что стены ущелья постепенно становятся всё ниже. Грохот перестал быть таким оглушающим, частое дыхание Рика теперь не сливалось в ушах в сплошное громкое шипение.
Тропа сузилась. Акциос и Рик с Мэри на руках миновали поворот, а за ним замаячил долгожданный выход. Оставалось совсем чуть-чуть, каких-то пару сотен шагов. Спасительное пятно осеннего леса между двумя серыми скалами так и притягивало к себе. Из груди Рика вырвался мучительный стон.
Лес приближался, вот уже стали различимы деревья, появился человеческий силуэт. Это Сандер Брайт встречал студентов, прошедших испытание.
Акциос вышел первым, Рик — за ним. Все преподаватели, старшекурсники и следаки уже были тут как тут. Последние с жаркими спорами отсчитывали монеты и делили их между собой. Сандер сделал отметки в свитке и объявил:
— Акциос из Стримвиля и Ричард из рода Стоунов прошли.
— Господин Брайт, ох… — выдохнул Рик. — А Мэри? Мэри Самер?
— Мэри Самер не прошла, — отрезал Сандер, глядя в свиток.
От этих слов Рик на несколько секунд перестал дышать.
— Как? П-почему? Она же пересекла ущелье, — Рик старался говорить твердо, но его голос дрогнул.
Преподаватель ответил на это бескомпромиссным взглядом и принялся объявлять следующих студентов.
— А ведь он прав, — заговорил следак по кличке Углозуб. — Пересекла ущелье, значит, прошла. Монеты мои, — и потянулся за мешочком к Рохану.
— Э, э! — Рохан отвел руку в сторону. — Правила для всех одни. Не вышла из ущелья, значит, не прошла.
— Да ведь можно же засчитать. Паренек-то за двоих старался, на руках нес, — не унимался Углозуб. — Ну и что, что в отключке, подумаешь…
— НЕ ПРОШЛА! — рявкнул Рохан и продолжил отсчитывать монеты. От его голоса даже гул пронесся по ущелью.
На ровном вытоптанном участке на окраине леса стояли шатры. Саймон Смок проводил ребят к отдыхающим студентам. Рик занес Мэри в один из шатров, а сам сел снаружи и уставился вперед пустым взглядом. Акциос положил руку ему на плечо.
— Рик… — Он хотел найти нужные слова, способные утешить друга, но они всё никак не находились. Можно было лишь представить, каково ему сейчас. — Рик, всё будет хорошо…
Рик какое-то время ни на что не реагировал, затем тихо заговорил:
— А ведь я был готов на всё. Ты знаешь, Акциос? Мы встречались еще с первого курса. И я на всё был готов ради нее. Зачем я только дал ей это снотворное?
— Ты хотел как лучше…
— Вот именно. Хотел… Эгоист я, Акциос. Так хотел быть вместе с ней, что сам же нас и разлучил! Может, она бы справилась. Может, прошла бы.
— Перестань, Рик, здесь нет твоей вины. Я тоже чуть не провалился, такое вытерпеть не каждому под силу.
— Эх, — вздохнул Рик. — Тебе снотворное я давать не собирался. До последнего надеялся, что ты придешь в себя. Потому что только ты мог мне помочь. А остальные готовы усыпить кого угодно, лишь бы не мешали. Те ребята меня не слушали, эта рыжая Скарлетт уже собиралась напоить тебя той жидкостью. А тут Эмили рядом оказалась и тоже за тебя заступилась.
— То есть я бы мог сейчас там лежать? — от этой мысли Акциосу стало не по себе. У входа в ущелье он был уверен, что пройдет это испытание, каким бы сложным оно ни было. Других вариантов для него и быть не могло. — И долго я… кричал?
— Не знаю, — помотал головой Рик. — Я сам тогда впал в какое-то оцепенение. Видел, что происходит, себя контролировал, но всё было как во сне.
Из ущелья продолжали выходить студенты. То одни, то другие следаки сопровождали появление каждого радостными возгласами, после чего забирали себе монеты.
— Что у них творится? — спросил Акциос. — Они что, ставки на нас делали?
— Как я понял, да, — безразлично хмыкнул Рик.
Акциос осмотрелся. Некоторые однокурсники ели, другие спешили занять шатры. Рядом с Эмили и Варварой стояли те же двое мужчин в серебристых плащах. У деревьев подергивали хвостами привязанные лошади. Недалеко от входа в ущелье он заметил дорожку, ведущую наверх, на скалу, по ней шли двое следаков. Увидев, что Акциос на них смотрит, охотники ощерились и посмеялись.
— Привет, Акциос.
Он обернулся и встретился взглядом с игривыми зелеными глазами девушки, которая хорошо ему запомнилась с вечеринки первого курса. Это была Скарлетт.
— Там, в ущелье, я хотела… Надеюсь, ты на меня не в обиде?
— Ты о снотворном? Это было лишнее, я справился, — сдержанно ответил Акциос.
— Я вижу. — Скарлетт очаровательно улыбнулась. — Рада, что ты прошел.
Она еще раз стрельнула глазками и отошла.
— Это всё. С ущельем не справились девяносто семь человек, — подытожил Сандер Брайт. — Их завтра отправят в Скайленд.
Он вдруг замолчал и прислушался.
— Что такое? — пробасил Рохан.
Сандер обернулся в сторону леса. Следаки и преподаватели тоже насторожились. Поднялся ветер и понес над землей желтеющую листву.
— Никому не двигаться! — прокричал главный следак.
Из-за крон деревьев послышались звуки рассекаемого воздуха, похожие на взмахи гигантских крыльев. Через несколько секунд над лесом взмыла огромная птица. Это был стервятник с относительно небольшим туловищем, длиннющей толстой шеей и изогнутым клювом. Облезлое тело покрывали изодранные перья, из мощных лап торчали когти, похожие на железные крюки, а на голове по бокам горели ярко-красные глаза.
Птица вмиг описала круг над ущельем, разинула клюв, вытянув шею, и издала протяжный рев, наполнивший ущелье эхом. Студенты пригнулись, боясь пошевелиться, немногим из них доводилось видеть искаженных зверей. Несколько взмахов — и чудовище улетело обратно, скрывшись за лесом.
— Что это? Что это было? — в один голос затараторили студенты.
— Сердце чащи, — хладнокровно ответил Сандер Брайт. — Самое опасное существо Воющего леса. Вам повезло, что эта тварь не появилась, когда вы были в ущелье. А не то из-за ее крика никто бы не смог оттуда выйти. — Он повернулся к Саймону Смоку: — Доставай светочи, бери следаков и отправляйтесь за отставшими.
***
Следаки выносили из ущелья носилки со спящими юношами и девушками. Охотники следовали за преподавателями, которые держали над собой висящие на изогнутых палках фонари со светочами вместо огня. Акциос понял: именно эти приспособления защищали от ужасов ущелья. Последнего отчисленного студента доставили в лагерь незадолго до наступления темноты.
— Ущелье было лишь подготовкой к основному испытанию, которое начнется завтра вечером, — громко проговорил Сандер Брайт отдыхающим студентам, прохаживаясь среди костров. На него тут же обратили внимание. — Здесь недалеко в скале есть пещера, где вы будете сопротивляться хаосу. В ущелье вы столкнулись лишь с его крупицей, но в пещере в буквальном смысле распробуете его на вкус. Вам дадут специальный концентрат, красную эссенцию. Одной капли хватит, чтобы неподготовленный человек стал искаженным.
Чтобы этого не произошло и дабы облегчить вашу участь, вы выпьете ее вместе со снотворным. Приняв эссенцию, вы должны перебороть энергию хаоса. К утру дух разовьется до уникального, аура станет оранжевой. Если этого не произойдет, значит, вы приложили недостаточно усилий. Вы не сможете использовать свой талант, и идти дальше нет никакого смысла. Если кто-то еще не знает, талант — это способность вашего духа или реликвии, начиная с уникальной силы, влиять на окружающий мир.
Тем, кто не справится с первого раза, будет предложена вторая попытка. Согласиться или нет, этот выбор будет на вашей совести. Второй раз без снотворного. И тут уже велик риск, что, если вы не справитесь, сами знаете, что произойдет с вами и с вашими глазами. Для многих лучшим решением будет отказаться, чем потом стать погасшим… В лучшем случае.
Сандер Брайт сделал упор на последней фразе и немного помолчал, чтобы студенты обдумали и усвоили услышанное.
— Если всем всё ясно, можете идти спать.
Ночью ощутимо похолодало, спали в верхней одежде и под одеялами. Периодически студенты просыпались от протяжного волчьего воя. Утром Акциос вышел из шатра и зябко поежился, чувствовалась сильная влажность. Солнечные лучи, пронизывающие легкую дымку над землей, совсем не согревали. У костра уже разливали парящий теплый чай.
Рик всё утро провел с Мэри. Они долго разговаривали, Акциос слышал, как он перед ней извинялся, но девушка его успокоила. Обняв Рика на прощание, она подошла к Акциосу.
— Спасибо, что помог, — с этими словами Мэри протянула флакон снотворного, ведь Акциос свой израсходовал. — Рик очень ценит вашу дружбу.
— Все готовы? Идем! — объявил Сандер Брайт.
Исключенные студенты выстроились за ним и пошли обратно к трактиру.

Глава 6. Пристанище грез

Студенты собрали вещи и вместе с преподавателями и следаками отправились краем леса к месту второго испытания. В этот раз никто не делал ставок, охотники просто высказывали свои предположения, сколько ребят не пройдет дальше. Студенты не знали, что их ожидает, но чувствовали: это будет непросто.
— Так куда мы идем? — поинтересовался Дуглас, как всегда, не упускающий возможности что-то узнать.
— Куда-куда? Известное дело, в Пещеру стонов.
Путь показывал следак по кличке Крайт.
— Стоунов? Ого! Рик! Рик, ты где? — Дуглас заозирался по сторонам и, увидев однокурсника, идущего неподалеку вместе с Акциосом, обратился к нему: — Рик, у вас там что, семейный склеп? Как ты мог не сказать?
— Стонов, дурак. А не Стоунов, — ответил Рик.
Акциос не смог сдержать смех.
— Ну что, понравилось вам в нашем ущелье? Много заблудших душ видели? — спросил Крайт с издевкой.
— Очень смешно! — ухмыльнулся Дуглас. — Вы лучше скажите, почему всё испытание камни сверху падали?
— Как это, почему? — выпалил следак. — Вы со страху совсем по сторонам не смотрели? Мы-то думали, вы сразу сообразите, что к чему. Скажу так, ставка сама себя не окупит.
— Ты поменьше языком чеши, — оборвал его угрюмый лысый охотник, идущий чуть поодаль. — Свое получил, теперь молчи лучше.
— Да что там, — махнул рукой Крайт. — Молчи, молчи… Ты, Косматый, совсем поговорить не даешь. Ладно. А про лагерь слышали? Знаете, что мы будем жить на территории сердца чащи? У самого гнезда. Поэтому никакая животина не посмеет к нам заявиться. А знали б вы, чем мы его кормим…
— Крайт! — гаркнул Косматый и отвесил следаку звонкий подзатыльник.
— Раскол! Ладно, молчу. Про чудодейственные свойства птичьего помета в следующий раз расскажу.
Тропа то петляла среди деревьев, то опять выходила из леса и тянулась рядом с высокой скалой. Местность была ровной, без крутых подъемов и спусков, иногда только попадались небольшие овраги. Ветер шумел ярко-желтыми кронами, красиво подсвеченными солнцем. Если б не отвесная каменная стена за ними, лес был бы точь-в-точь как возле Стримвиля.
Рик с самого утра почти не разговаривал, и Акциос прекрасно понимал почему. Мэри Самер с каждой секундой всё больше отдалялась от Воющего леса, становилась всё дальше от Рика. Сколько Акциос ни пытался поднять настроение другу, успеха в этом деле так и не добился. В тишине идти было скучно, тогда он присоединялся к разговорам других ребят, но и они не могли надолго заинтересовать, потому что большинство, как назло, обсуждало пресловутое ущелье.
На полпути студенты расположились на короткий привал. Много времени отдыхать не позволили, иначе можно было не успеть до заката. Следаки подгоняли тех, кто задерживал отправление, приговаривая:
— Медленно движешься — быстро переваришься! Воющий лес медлительных не любит.
Двинулись дальше. Акциос уже не питал надежд взбодрить Рика. Он увидел Эмили и тут же решил подойти к ней, ведь за эти несколько дней они так и не поговорили. Эмили всё время то появлялась, то исчезала, а сейчас момент выдался самый подходящий. Девушка шагала гордой походкой бок о бок с Варварой. Рядом следовали всё те же мужчины в серебристых плащах.
— Привет, — поздоровался Акциос, поравнявшись с ними.
Эмили улыбнулась, Варвара едва взглянула в его сторону.
— Спасибо, что помогла там, в ущелье. И за плащи, превосходная работа. Рик тоже очень благодарен, сказал бы это лично, но сейчас не в духе…
— Ты помнишь, что вы обещали взять нас в свою команду? — перебила Эмили.
— Да, конечно, помню.
— Хорошо, — кивнула девушка.
— Корова, — вдруг буркнул студент, случайно налетевший на Варвару.
— По сторонам меньше смотри! — рявкнула та в ответ.
Акциос обратил внимание на ее молот — дух Варвары изменился. На рукояти появилась резьба, а ударная часть стала словно высеченной из камня. Рик так и не сменил мрачное выражение лица, продолжая глядеть прямо перед собой, в спины сокурсников.
— Ты волнуешься за него? — спросила Эмили, заметив, как Акциос оглядывается на друга.
— Ему сейчас непросто, — слегка замявшись, пояснил Акциос. — Всё еще переживает из-за…
— Я понимаю, — Эмили опять не дала договорить. — Это тяжело, когда теряешь любимого человека. Сейчас ты ему ничем не сможешь помочь, дай ему время.
— Время? — переспросил Акциос. От этого слова его покоробило.
— Да, подожди немного. Такую боль способно излечить только время. Потом он сам оправится, вот увидишь.
— Наверное, ты права. Слушай, я знаю, что произошло между тобой и Куртом. Он мне рассказал. Из-за этого тебя не было в академии? — решил узнать Акциос.
Один из сопровождающих мужчин бросил на Эмили взгляд из-под капюшона. Янтарные глаза девушки моментально похолодели. Она отвернулась и больше в сторону Акциоса не смотрела. От этих двух людей в серебряных плащах чувствовалась какая-то особенная сила. Казалось, что они не обращали ни на кого внимания, но Акциос чувствовал: это была только видимость. Они шли с наброшенными до самых бровей капюшонами, слушая каждое слово, и тема отсутствия Эмили в академии была под запретом. Акциос украдкой рассмотрел обоих. Тот, что повыше, нес на плечах что-то продолговатое и увесистое, завернутое в ткань. Лицо худое, широкие скулы покрыты плотной щетиной. Другой, который напугал Эмили, был с плотно сжатыми губами и заостренным подбородком. Акциос понял, что своими вопросами ничего не добьется.
— Ладно, еще увидимся.
Томительный переход завершился, когда в скале возник огромный темный проход. Крайт тут же направился внутрь, зажигая прикрепленные к стене факелы.
— Что встали? Вперед, — выкрикнул Рохан.
Студенты по очереди стали заходить вслед за ним. Акциос шагнул в полумрак, пещера уходила вниз под крутым уклоном. Он спускался, опираясь рукой о стену, и чувствовал: чем дальше они продвигались, тем становилось жарче. «Коридор» привел ребят в гигантский подземный грот. Внизу то тут, то там шипели бушующие языки синего пламени, озаряющие своды подрагивающим светом. Пещера здесь не заканчивалась, в дальнем краю виднелись черные проходы вглубь скалы.
От духоты студенты поспешили скинуть верхнюю одежду.
— В общем, так. Попрошу вас сложить ваши духи возле стены, — как можно громче проговорил Саймон Смок и указал на широкое пространство между двумя очагами. — Выбирайте места и располагайтесь.
Студенты поспешили выполнить указание господина Смока и расположились на подстилках.
— Я так понимаю, ужина у нас не будет, — высказал свою догадку Рик.
— А теперь приготовьте флаконы со снотворным. Когда получите эссенцию, пейте и ложитесь спать.
Саймон Смок и другие преподаватели обошли всех ребят, капнув каждому в склянку красную жидкость.
— Когда проснетесь, можете сразу выходить. Мы будем ждать снаружи. Вглубь пещеры ходить не нужно, — стараясь подавить зевок, сказал Саймон.
Отчего-то в пещере постоянно хотелось зевнуть. Акциос поднес флакон к носу, пахло чем-то необычным, успокаивающим, от этого запаха стало еще сильнее клонить в сон. Он не торопился глотать эссенцию и рассматривал мутный розоватый раствор, чувствуя нарастающее волнение. Рик, наоборот, залпом выпил свою порцию и улегся, закрыв глаза.
— Пейте поживее, уже пора, — заметив нерешимость некоторых студентов, поторопил Саймон.
Акциос прильнул губами к узкому стеклянному горлышку и запрокинул голову. Жидкость потекла в рот.
«Какое странное ощущение, как будто выпил воздух», — подумал Акциос.
Сразу перед глазами поплыли темнеющие силуэты преподавателей, расхаживающих между синими огнями.
***
Кругом темнота. Акциос удивительно хорошо ощущал свое тело. Трудно было не обращать внимания на свои чувства, когда по жилам вместо крови текло что-то обжигающее. Жар усиливался. Уши заполнил громкий свист. Акциос попробовал открыть глаза и пошевелиться. Получилось. В руках откуда-то взялся ростовой щит. Он был похож на дорогой ремесленный предмет, или даже на реликвию, какие Акциос видел в лавке рода Стоунов: увесистый, гладкий, прочный. Эта вещь показалась знакомой, давно забытой, но очень нужной.
Он ужаснулся, когда увидел появившуюся из ниоткуда красную дымку. «Небесный предел!» — непроизвольно мелькнуло в голове. Акциос сделал глубокий вдох и шагнул вперед. Столб яркого света пронзил ночное небо. Выдох — еще больше света излилось наружу, чистая духовная энергия окружила его. Прямо перед ним прогремел оглушительный взрыв, и в щит с сокрушительной силой ударил мощный поток энергии хаоса. Акциос уперся ногами, сдерживая раскаленный красный луч. Его придавливало к земле и тащило назад. Он опустился на колено, уперев щит в каменный пол.
«Энергия хаоса. Я должен ее победить. Я не дрогну!»
Он подбадривал себя как мог, но щит — единственное, что могло его спасти, — вдруг начал распадаться. От него отваливались куски, превращаясь в пепел. Каждый вдох давался всё сложнее. Жгло так, что Акциос задрожал всем телом.
Хотелось кричать, но это сделало бы его только слабее. Неистовое пламя перекинулось на руки, пальцы медленно превращались в прах. Он затряс рукой, надеясь хоть как-то избавиться от этой убийственной красной ауры, но она не желала отступать. Пол под ногами начал плавиться.
«Я больше не могу. Я не выдержу! Хватит!»
Акциос был готов сдаться, если бы не чей-то взгляд. Кто-то стоял в стороне и смотрел на него, прямо в глаза. Это был мальчик. Обыкновенный мальчик, с виду простолюдин. Он смирно стоял, глядя на Акциоса глубокими, полными надежды глазами. По щеке катилась крупная слеза. А рядом с мальчиком находился другой человек, стражник, удерживающий его с лезвием у горла.
Акциос принял свою участь, сразу за этим последовала невыносимая боль. Мальчик и стражник исчезли в обширной красной вспышке, после чего на мгновение перед взором возникла картина города. Отвесный склон с огромным водопадом, который каскадом опоясывали выступы. На каждом, тесно прижавшись друг к другу, стояли белокаменные дома с россыпью огней. И снова темнота.
Обдумать увиденное Акциос не успел, но оно убило почти всю решимость. Пространство начало сжиматься, словно он находился в тесном ящике. А вокруг был лишь хаос. Он сгущался, отравлял организм и разрушал его. И что пугало больше всего — хаос исходил от него самого, изнутри. Тогда Акциос закрыл глаза, чувствуя навалившуюся на него тяжесть существования.
«Это всё сон, всё это не по-настоящему», — вдруг поползли мысли в спящем сознании.
Тьму сменил яркий белый свет, хотя казалось, глаза еще были закрыты. Впереди стояло нечто черное. Безопасное. Акциос не двигался, но его непреодолимо притягивало к незнакомому объекту. Он знал, это что-то важное, значимое для него.
«Как тебя зовут?» — от страшного голоса, прозвучавшего в голове, бросило в дрожь.
«Нет…»
Черный объект приблизился. Акциос уже догадался, что это — мертвое, сожженное дерево со рваными лентами на ветвях.
«Нет, нет, только не опять. Я не хочу!»
«Как. Тебя. Зовут?» — повторил голос.
— Что вам нужно? Почему я? Почему?!
«Как тебя зовут?»
— Акциос!
«Сколько тебе лет?»
— Шестнадцать…
«Где ты сейчас находишься?»
«Хотел бы я знать… — Акциос попытался собрать разбредающиеся мысли. Вид сгоревшего дерева навевал нестерпимую тоску и боль. — Надо проснуться…»
«Где. Ты. Находишься!»
Сколько раз Акциосу снился этот сон, он никогда не помнил, чем он заканчивался. Обычно видение просто обрывалось, однако сейчас голос звучал отчетливо, как наяву.
— В пещере!
Тишина продлилась несколько секунд, и голос произнес:
«Значит, еще не время…»
Он почувствовал, как кто-то положил руку на плечо.
***
Акциос окунулся в реальность, как в омут с ледяной водой. Он судорожно вдохнул и поднял корпус, дрожа всем телом и всё еще ощущая чье-то прикосновение. Было холодно, и в то же время он истекал потом. Слух наполняли мучительные стоны. Веки удалось поднять не сразу, и он хорошенько протер глаза. Взор сфокусировался, дрожь утихла. Сзади него никто не стоял, а протяжные вздохи были не стонами, а всего лишь шипением синего пламени.
Половина студентов еще спала, место Рика пустовало. Акциос осторожно встал, подошел к стене и поднял кинжал, с губ тотчас сорвался всхлип разочарования. Он осмотрел оружие, пытаясь окончательно прогнать сонливость. Обрывки видений еще всплывали у него в мозгу, мешая сконцентрироваться. Кинжал не изменился, но значит ли это, что дух не развился до уникального? Акциос медленно погладил плоскость лезвия, вливая духовную силу. Надежда не оправдалась, аура возникла та же, золотисто-желтая, дух остался с редкой силой.
Как нарочно, в этот момент один из предметов вспыхнул, озарив своды пещеры ярким светом. Пришлось зажмуриться и отвернуться. Чей-то дух развился. Что делать с кинжалом? Акциос понимал, что держит не дух, а всего лишь реликвию. Может быть, проблема в этом?
Решив, что нахождение здесь больше не принесет никаких результатов, он убрал кинжал за пояс, скрутил свою подстилку и направился к выходу, на ходу приглаживая растрепавшиеся волосы.
Свежий воздух моментально взбодрил, как и утренние лучи солнца. Стоял шум голосов, из-за которого Акциос не сразу сообразил, куда идти и что делать.
— Как твое имя? — услышал он и вздрогнул. Это был Саймон Смок, поджидающий неподалеку с развернутым свитком. — Попрошу продемонстрировать дух.
Акциос назвал себя и поднял кинжал, облачившийся в прежнюю желтую ауру.
— Не прошел, — слова Саймона резанули как ножом по сердцу, хотя взгляд его был участливым. — У тебя есть время до вечера, хорошо подумай, стоит ли идти на испытание во второй раз. Без снотворного итог может быть непредсказуемым. Следующий, сюда.
Преподаватель внес нужные записи в свиток и занялся другими студентами, выходящими из пещеры. До Акциоса дошел умопомрачительный запах мяса, живот свело, в горле почувствовался горький привкус, нестерпимо захотелось пить. Следаки позаботились о том, чтобы второкурсники смогли восстановить силы после испытания: над дымящимися кострами крутились на вертелах кроличьи тушки, рядом стояли бочки с ключевой водой. Акциос вдоволь напился, получил свою порцию еды, сел в сторонке и жадно принялся есть.
Он хмуро наблюдал, как остальные показывают друг другу свои духи. На глаза попались Курт с кистенем, Скарлетт с веером, Люкс с рапирой, трое парней, забавляющихся с оружием…
«Есть время подумать до вечера… Ты ведь развивался, — мысленно обратился он к кинжалу. — Ты ведь можешь развиваться! Почему же ты не развиваешься?!»
Акциос представил, как выпьет эссенцию без снотворного. Как она подействует на него? Перенесенный ужас будет во сто крат сильнее. Сможет ли он с этим справиться? Но разве есть другой путь?
— Акциос, ну наконец-то, — к нему подсел Рик. — Я что-то проглядел, как ты вышел. Ждал, ждал, а ты, оказывается, уже здесь.
Акциос ему не ответил и продолжил жевать.
— Не получилось, да? — с досадой проговорил он, потрогав переносицу. — Слушай… Я понимаю, о чем ты сейчас думаешь. Использовать ли вторую попытку…
— Нет, Рик, я об этом не думаю, — Акциос отложил деревянную тарелку с обглоданными костями и сказал: — Я уже решил.
— И? — выжидающе поднял бровь Рик.
— А что мне еще остается?
Друг смотрел в глаза с явным переживанием.
— Послушай, я должен тебе кое-что сказать. Это важно. Я думаю, ты должен отказаться.
— С чего это вдруг?
Акциос встал и пошел относить тарелку к остальной грязной посуде. Рик проследовал за ним.
— Давай не при всех, — тихо произнес он.
Они отошли подальше от лагеря, остановились у неглубокого оврага, на дне которого струился тоненький ручеек. Рик без конца поправлял очки, пока Акциос ему не сказал:
— Хватит мяться, Рик. Что ты хотел?
— Акциос, я еще в Небесном пределе заметил, что с твоим духом что-то не так, — выпалил Рик.
— И что же ты заметил? — медленно проговорил Акциос.
Он смотрел вдаль, уже заведомо зная, к чему идет разговор.
— Я много думал над этим… Я уверен, что твой кинжал — реликвия. Он не сможет развиться.
Акциос не отвечал.
— С моими очками я могу увидеть дух каждого, — снова заговорил Рик. — Но твой кинжал — это реликвия. Просто поверь. Ты сказал, что сначала это был нож для чистки рыбы. Но когда твой дух развивался, ты не был в сознании… Помнишь, Сандер Брайт рассказывал на занятиях о реликвиях? Их привязывают кровью. Акциос, я думаю, тебе привязали эту реликвию, а старую отняли и спрятали. Или уничтожили. Только где же твой настоящий дух?!
— Нет, Рик, всё не так…
— Поверь, Акциос, я говорю правду. Не соглашайся на вторую попытку. Даже если дух разовьется, твой кинжал останется прежним. Но ты можешь стать искаженным.
— Я знаю, Рик! — Акциос прервал его.
— Знаешь что?
— Я знаю, что мой кинжал — реликвия, — выдохнул он.
Рик впал в замешательство.
— Как же так? То есть ты мне веришь?
— Я знаю, что кинжал — реликвия, — повторил Акциос. — Но я точно знаю, что он развился от обычного до редкого. Никаких новых реликвий мне не привязывали.
— Но реликвии не развиваются…
Акциос рассказал всё, что узнал от матери в ту ночь. Он и не представлял, что, поделившись этой тайной, испытает сильное облегчение. Рик ошеломленно смотрел на него, приоткрыв рот.
— О, — только и смог сказать он.
Рик отвел взгляд и приподнял очки. Ребята помолчали, наблюдая, как ветер шумными порывами раскачивает ветви деревьев, срывая осеннюю листву. В солнечном свете лес казался сделанным из чистого золота.
— Значит… дух времени? — наконец сказал Рик.
— Да.
— Никогда бы не подумал. Это объясняет те странности, что происходили с тобой. Ты думаешь, дух времени помог реликвии развиться? Как это возможно? Эх, если б ты рассказал мне раньше, в академии, я б всю библиотеку перерыл.
Акциос слабо улыбнулся.
— Я, конечно же, никому не скажу, — с серьезным видом пообещал Рик. — Клянусь родом Стоунов.
— Я не сомневаюсь.
— Но все-таки хотелось бы побольше об этом разузнать. Ты сам-то не ходил в библиотеку? Не попробовал найти что-то о духе времени?
— Не люблю я в книгах копаться, — мотнул головой Акциос.
На самом деле эта мысль ему даже в голову не приходила. Всё лето он думал о расколе, Стримвиле и семье.
— А вот и зря, — с умным выражением лица ответил Рик. Они не торопясь пошли обратно к лагерю. — Так что же, ты точно решил согласиться? Пойдешь второй раз?
— Да, Рик, пойду.
До вечера студентам было позволено отдыхать. Солнце склонилось к горизонту, подсвечивая облака розовым. Второкурсники закончили обсуждать свои духи, перестали красоваться ими и коротали время у костров, глядя на пламя. От этого занятия их отвлек человек со шрамом на лице, который решительной походкой пересек лагерь, подошел к главарю и заявил:
— Долго мы будем с этой мелочью возиться? В лесу добычи полно, а мы тут прохлаждаемся! Вот скажи, на кой нам ждать, а?
За его спиной встали с десяток следаков, выжидающе глядя на Лиса. Они уже держали за плечами собранные мешки. Рохан обвел их грозным взглядом и прошипел:
— Ты опять перечить вздумал, Рейхан? Никакой охоты, пока они не закончат с пещерой!
Рейхан усмехнулся, оглянувшись к своим товарищам, словно это и ожидал услышать. Затем положил Рохану руку на плечо. Стало ясно, что эти двое — братья. Тот, что со шрамом, произнес уже серьезно:
— Раскол тебя поглоти, Рохан! Ты, похоже, забыл, кто такие следаки. Кто мы с тобой такие. Наплевал на свои корни? Дело твое, но мы не собираемся оставаться.
Лис натурально зарычал.
— Ладно! Убирайся на восток, за болото. — Он грубо смахнул руку с плеча и пригрозил Рейхану, направившемуся прочь со своей группой охотников: — Но запомни, отныне не брат ты мне больше. Все, кто с ним, не попадайтесь нам на глаза! Кого увидим в западной части леса, всех убить! Это мой приказ.
Рохан плюхнулся на бревно у костра и принялся жадно глотать жидкость из фляги. Напившись, он швырнул ее в костер, отчего пламя вспыхнуло, рассыпав сноп искр.
— Вот это да, — проговорил Рик. — Интересно, будь здесь Сандер Брайт, они бы осмелились вести себя так же?
Акциос пожал плечами.
— Вот что примечательно, сейчас ушел один из самых сильных следаков, — Рик поднял очки, блеснувшие в свете костра. — Я вижу ауры только тех, чей дух по силе не выше моего. И у этих двух, Рохана и Рейхана, я ауру не различаю. Значит, у них духи эпические.
— А у остальных какие? Уникальные?
— Да, они все сильные. Редких я не видел. — Рик подумал и сказал: — Я верю, и твой дух станет уникальным.
***
К каждому студенту, решившемуся во второй раз пройти испытание с эссенцией, приставили по два сопровождающих. Акциосу выпало идти с Саймоном Смоком и незнакомым охотником с ядовитой ухмылкой на небритом лице. Этот тип вызывал такую неприязнь, что Акциос еще больше нервничал.
Второкурсников строем завели в пещеру. Ночь предстояло провести не в просторной освещенной части, а в глубоких проходах, пронизывающих скалу сложным лабиринтом. Пройдя несколько развилок, первый следак со студентом и преподавателем свернули, остальные проследовали дальше. Чем глубже они уходили, тем становилось прохладнее.
У каждого поворота второкурсники отделялись и скрывались в таинственных проходах, пока в основном коридоре не остался только Акциос. Следак остановился у поворота в тупик. Света от двух фонарей хватало, чтобы полностью осветить небольшой закуток пещеры. Шершавые стены сменились гладкими. Здесь Акциос и будет принимать эссенцию.
— Кинжал, — попросил господин Смок и протянул руку.
Акциос отдал свою реликвию. Следак оставил один фонарь на небольшом выступе в самой верхней части свода.
— Что бы ни случилось, мы будем здесь неподалеку. Постарайся сконцентрироваться на самом хорошем чувстве, не позволяй хаосу овладеть тобой. Используй эту энергию, чтобы развить дух. Ты готов? — осведомился преподаватель.
— Да, — тихо ответил Акциос, а Саймон уже достал флакон с эссенцией.
Акциос приоткрыл рот. Сердце колотилось как бешеное, беспокойство нарастало. В голове маячила только одна мысль: «Поскорее бы всё закончилось».
Капля упала на язык, Акциос сразу же сомкнул губы, чувствуя, как вещество расползается у него во рту, обволакивая всю полость, слегка обжигая. По ощущениям он словно решил съесть кусок льда. Он сглотнул, но избавиться от этого чувства не удалось.
Следак и преподаватель отошли подальше, остановившись на безопасном расстоянии. Акциос сел, обхватив колени, и попробовал расслабиться. Внутри опять всё стало накаляться, вены на руках вздулись и начали пульсировать. Он упер взгляд в стену, стараясь не поддаваться усиливающейся боли.
«Развить дух. Я должен развить дух, — повторял он про себя, глубоко дыша. — Я должен…»
Мысли оборвались, когда Акциос обнаружил, что находится в другом месте. Своды пещеры сменила темная тесная комната.
«Что? Я опять в камере? Но как? Что случилось?»
Эта темница отличалась от скайлендской тюрьмы. Вместо койки на полу валялся какой-то старый мешок, кожей чувствовалась сырость подземелья, с потолка то и дело с эхом падали капли. Через маленькое окошко со ржавыми железными прутьями в тяжелой двери проникал тусклый свет.
Руки напряженно тряслись, костяшки горели, в пальцы впивались занозы. Он колотил в дверь, пока боль не стала невыносимой. Акциос замер и поднял руки, разглядывая их на свету. Ссадины были настоящими, прикосновения ощущались как наяву.
«Надо успокоиться. Что я чувствовал, когда кинжал развивался в те разы? Страх… Да, сильный страх, но не страх смерти и не страх стать калекой. Чего-то другого? Чего?»
Он снова сел. Из-за двери послышался смех и мужской голос:
— Опять я тебя обыграл, Дорн. Снова твоя жена без нового платья останется. Ха-ха-ха!
Грудная клетка ныла от боли, в животе всё сжалось. Акциос испытывал голод, но сейчас это было далеко не главным. Сосредоточиться на чем-либо не получалось. Он как будто растворился в чужом сознании, стал его частью, ощущал все чувства и слышал мысли этого человека, как свои собственные.
«За что они так поступили с нами? Неужели я ее больше никогда не увижу? Сколько я уже здесь? — незнакомец закрыл лицо, Акциос почувствовал ладонями отросшую бороду. — Мне не выбраться отсюда…»
Эти капли сводили с ума. И боль. Смех в коридоре стих, свет вскоре тоже исчез, а с ним и надежда на спасение.
— Итан! Итан, ты здесь?! — вдруг донеслось из темноты.
За дверью стояла женщина. Акциос сразу понял, что она звала именно его.
— Это ты? — он назвал ее по имени, но тут же забыл его, слова вырвались сами собой. Тело двигалось странным образом, он вскочил на ноги и приник к окошку.
— Да, это я. Я здесь.
Она отступила, и Акциос увидел теплые глаза, смотрящие на него. Ее прикосновение руки, ее взгляд и родной голос моментально согрели, словно он сидел не в сырой холодной темнице, а у домашнего очага.
— Почему ты здесь?
— Я пришла за тобой. Вот только эта дверь… Она не поддается! — Женщина безуспешно подергала ключ в замочной скважине. — Подожди, я сейчас.
Она шагнула в темноту и подняла кусок обвалившейся кладки. Удар наполнил коридор шумом, со стены посыпалась пыль, после чего дверь медленно, будто зевая, отворилась. Акциос тут же оказался в объятиях спасительницы. Или не Акциос, а Итан. Он подхватил ее и тоже крепко обнял. На душе стало спокойно.
— Что ты натворила? — удивился Итан, увидев на ней одежду служанки и наспех обстриженные концы волос вместо былых чудесных прядей. — Где твои прекрасные косы?
— На объяснения нет времени, пойдем! Надо выбираться.
Девушка схватила его за руку и торопливо повела за собой по коридору. Они промчались мимо стражников: один из них остался за столом, улегшись прямо на доску с деревянными фигурками и свесив руку, другой — сполз на пол и лежал ничком.
— Что с ними?
— Ничего, просто спят. Скорее!
Девушка тянула его за руку, Итан старался следовать за ней так же быстро, но сил оставалось немного. Даже если б его освободили, при всем желании он не смог бы уйти далеко.
— Куда мы? — спросил Итан.
— Не мы, а ты.
— Что?!
— Давай потом, Итан. Ты должен бежать.
— Стой, подожди! — Он дернул рукой, остановившись, нежно взял ее за плечо. — Ты не пойдешь со мной?
— Нет, Итан, ты пойдешь один. Вместе нам никак не выбраться, моя семья найдет нас, а потом… Потом ты умрешь. — Она повернулась и всхлипнула. Из прекрасных глаз по щекам покатились слезы. — Я должна остаться, тогда у тебя будет возможность прожить долгую жизнь.
— Мне не нужна долгая несчастная жизнь без тебя. Я никуда не уйду! Лучше вернусь в камеру, так я смогу еще хотя бы раз увидеть тебя. Перед казнью.
— Итан, не глупи! — взмолилась девушка.
— Осторожно!
Итан резко поменялся с ней местами и заслонил собой. Спину пронзила сильная режущая боль, но вместо того, чтобы мучительно скорчиться, он лишь болезненно улыбнулся. Он был готов вытерпеть любые муки, лишь бы мир не лишился этих теплых глаз. Тело подвело, он рухнул на колени. Сзади стоял стражник, и не один, по коридору приближались и другие.
— НЕТ! Не смейте! — закричала девушка и упала рядом с Итаном.
Она обхватила его руками, как птица защищает своего птенца, и смотрела на стражников с ненавистью и отчаянием. Их обоих окутала оранжевая аура.
— Заткнись! Как ты посмела!
Стражник занес над ними меч.
— Прекратить!
Итан знал этот голос, тяжелый, монотонный и властный. Он принадлежал отцу его возлюбленной. И хотя тот человек был за спиной, в мозгу сразу возник образ приближающегося к ним главы аристократического рода с густыми космами черных волос, бородой и рассерженным взглядом. Стражник немедленно повиновался.
«Я понял, что это был за страх, — Акциоса осенило. — Страх остаться совсем одному».
— Прости, прости меня, — шептала девушка, заливаясь слезами.
— Это ты меня прости, — едва слышно ответил он. — Я тебя подвел…
Ее ладонь нежно коснулась щеки. Итан хотел взять ее за руку, но не смог оторваться от пола, иначе бы просто упал. Сознание покидало его, но успокаивающая энергия помогала терпеть боль и цепляться за жизнь.
— Вы, остолопы! Где вы видели служанок с уникальным духом?! — ревел аристократ.
Крики доносились приглушенно, отдаляясь с каждой секундой. Мужчина что-то приказал, однако Акциос уже не разобрал ни единого слова. Свет духовной энергии разгорался всё ярче и вскоре заполнил весь взор. Их ауры слились воедино, он словно смотрел на восходящее солнце, чувствуя одновременно жар и холод. Всё это закончилось ударом о землю.
Пробуждение заставило резко подняться. Одежда снова промокла от пота, тело дрожало, сердце быстро колотилось. Акциос прижал ладонь к груди, пытаясь его унять, и вспомнил боль в спине. Несколько мгновений назад она ощущалась так явно. К счастью, никакой раны не обнаружилось, только голова раскалывалась. Он стал протирать ничего не видящие глаза.
— Акциос! — радостно приветствовал его Рик. — Акциос, у тебя получилось!
— Рик? Как… Как я сюда попал?
Он лежал в шатре. Было раннее утро, некоторые ребята еще спали.
— Тебя недавно принесли, твоя аура кинжала изменилась, — тихим голосом ответил Рик. — Ты справился. Похоже, тебе понадобятся новые ножны.
Смысл этих слов дошел до Акциоса не сразу, а только когда Рик передал ему кинжал. Это был всё тот же кинжал со светлой деревянной ручкой, покрытой скромным золотистым узором, резной гардой и голубоватым рисунком на клинке. Но всё же он отличался от прежнего: само лезвие стало больше, и весь кинжал выглядел обновленным, начищенным и заточенным.
«Что произошло? Это мне приснилось или было на самом деле? Кто эта девушка? И кто такой Итан? Почему я был Итаном? Что всё это значит? — думал Акциос, рассматривая реликвию. — Ладно, где мне взять новые ножны?»
Во время завтрака стало значительно лучше, духовная энергия медленно восстанавливалась. Теперь Акциос смог вложить ее в кинжал, сначала немного, наблюдая за появлением слабой ауры под ладонью. Свет окутал ручку, добрался до гарды, и через мгновение вся реликвия покрылась оранжевым свечением.
— Слушай, Рик, когда ты спал в пещере, у тебя были какие-нибудь… видения? — спросил Акциос.
— Ну… Отец приснился, кажется, — почесав затылок, проговорил Рик и больше ничего рассказывать не стал.
Справиться с испытанием со второй попытки удалось немногим. Большинство из тех, кто осмелился на этот шаг, так и осталось с редкими духами, а одного студента пришлось выводить из пещеры насильно. Акциос не успел доесть кашу, когда от скалы донесся истошный крик. Он тут же отставил тарелку и потащил за собой Рика, от неожиданности чуть не расплескавшего чай. Ребята сообразили, в чем дело, еще до того, как увидели горящие глаза парня.
Студента вели двое охотников. Следом преподаватель нес его дух — дубину, покрытую оранжевой аурой со зловещим темным дымом. Парню крепко связали руки, но он так сильно дергался и извивался, что быстро передвигаться не получалось. Волосы у него были совершенно мокрые, лицо напряжено, а рот хищно оскален. При этом неизвестно, кто больше прокричал ругательств: искаженный студент или удерживающие его охотники.
Вдруг раздался громкий треск, дубина в руках преподавателя распалась на клочки невесомой темно-оранжевой ауры, постепенно растворяющиеся в воздухе. В это же мгновение искаженный студент замолчал и обмяк. Всё, что он теперь мог делать, — это бешено шевелить глазами и тяжело дышать. Следаки заозирались по сторонам и уставились на появившегося из леса Сандера Брайта.
— Несите его назад в пещеру и никого не пускайте! — приказал рыжеволосый, приблизившись, и обратился к притихшим студентам: — А вам даю задание: поделиться на команды по восемь человек. Приступайте!
Он махнул потрепанным черным плащом и скрылся в темноте пещеры.

Глава 7. Тот самый Сандер

До конца дня лагерь превратился в кишащий муравейник. Студенты шумно бегали в поисках сокомандников. Акциос с Риком разделились, чтобы найти Эмили и Варвару и вместе решить, кому еще предложить к ним присоединиться. Обойдя весь лагерь, Акциос и Рик встретились у центрального костра.
— Рик, их опять нигде нет.
— Я тоже не смог их найти, — огорчился Рик. — Значит, ждать не будем. Не думал, что так скажу, но нам нужно звать ребят с боевого, и лучше аристократов.
Друзья метались от одной группы студентов к другой. Но все, к кому они обращались, или уже собрали себе команду, или вежливо отвергали их предложение, когда выяснялось, что Маркус не с ними. К Рику и Акциосу тоже подходили, правда Рик всем отказал.
— Рик, мы так команду не соберем, большинство уже поделилось, — сказал Акциос.
— Большинство, но не все. Еще вижу варианты и получше, — ответил Рик, всматриваясь в толпу. — Сильные с сильными, слабые со слабыми. Ничего нового.
Он быстрым движением поднял очки на лоб, когда перед ним выскочил Маркус и с ходу задал вопрос:
— Ребята, ну что, объединитесь с нами?
Рик, услышав это, задрал нос и выпалил:
— Объединиться с тобой? Ты правда считаешь, что мы согласимся? Да ни за что на свете!
Бывший сосед по комнате непроизвольно выдохнул:
— Брось, Рик, навыдумывал себе всякого и до сих пор злишься. Акциос, что скажешь?
— Лучше убирайся, Маркус, — сердито процедил Рик. Он сжал кулаки и нахмурился, еле сдерживая поток гневных слов. — С тобой я не желаю иметь ничего общего.
— Что за шум, ребята? — к ним подошли Курт и принц. Зариан остался позади и искоса поглядывал на Рика и Акциоса.
— Так что, Маркус, согласны твои друзья примкнуть к нам? — изрек Лансель.
— Конечно, мы бы очень хотели присоединиться. Как же отказать, Маркус ведь так любезно нас пригласил, — с легким поклоном сказал Рик, бросив в сторону Маркуса брезгливый взгляд. — Только нас уже четверо. Мы дали слово двум сильным студенткам: Эмили с эпическим духом и ее подруге Варваре.
Принц призадумался и с достоинством ответил:
— Это не проблема, для дам место найдется. Добро пожаловать в команду.
После взаимных рукопожатий они снова остались вдвоем, и Акциос не упустил возможности поинтересоваться:
 — Рик, что случилось? Ты так не хотел идти в команду к Маркусу и вдруг передумал.
— А я к нему и не пошел, я пошел в команду к Ланселю.
Акциос повеселел:
— Это совсем меняет дело. Я рад, что так случилось. Может, вы с Маркусом сможете помириться.
— И не надейся.
***
Второкурсникам предстоял долгий переход вглубь леса к основной стоянке, где они пробудут до поздней весны. В путь отправились на рассвете. Дорога пролегала по лесной тропе, петляющей среди вековых деревьев. Колеса телег то и дело подпрыгивали, натыкаясь на торчащие из-под земли могучие корни. Высоко над головами порывы ветра раскачивали золотистые кроны и нещадно срывали с них сухие листья, которые, кружась в замысловатом танце, стелились под ноги.
Когда солнце склонилось к горизонту и разбросало по лесу отвесные лучи, следаки приняли решение остановиться и наскоро поставили палатки для ночлега. На небосвод взошла полная луна. Словно проливной дождь, по палаткам тарабанили падающие листья. Ветер усилился, а вместе с ним лес наполнился диким воем его обитателей. Для многих студентов эта ночь стала настоящим испытанием, от жутких звуков ребята не могли сомкнуть глаз. Этот вой каждую ночь напоминал, что хозяева здешних мест — порождения хаоса, а студенты — лишь незваные гости.
К постоянному лагерю прибыли к обеду третьего дня. Он расположился на ровной местности, ограниченной по периметру добротными шатрами из звериных шкур — в них будут жить следаки, преподаватели и старшекурсники. В дальнем краю имелось оборудованное место для приготовления пищи с несколькими столами и железными дровяными печками. О запасе поленьев охотники позаботились, заранее сложив их под сколоченными деревянными навесами. На вытоптанной земле, где не росла трава и виднелись угольные пятна от костров, студентам следовало ставить свои шатры.
На протяжении всех трех дней Эмили и Варвара так и не объявились, как и те двое в серебряных плащах. Сандера Брайта также не было.
Лансель с его друзьями сами подошли к Акциосу и Рику. Вместо приветствия Зариан ворчливо произнес:
— Ну и где эти сильные дамы? Уже надо шатер строить.
— Привет, друзья, — заговорил Лансель, пожав руки. Его глаза были полны энтузиазма. — Я рад, что у нас такая хорошая команда. Уверен, мы отлично себя проявим. Для начала надо выбрать место.
После недолгих обсуждений ребята пришли к единому мнению по расположению их шатра. Парни принялись разбирать материалы, которых на всех явно не хватало. Они разложили на земле всё, что им удалось забрать, и стали думать, чего им недостает.
— Тут нужно еще минимум три опоры, да и кольев маловато, — из-за их спин донесся голос Варвары.
— Эмили! Девчонки, привет, — обрадовался Акциос.
— И где вы были? — спросил Зариан.
Девушки не успели ответить. Всеобщее внимание перетянул на себя крупный студент, без особых усилий несущий центральную опору для шатра.
— Варвара! Это судьба, мы будем жить по соседству, — твердо сказал парень и свалил бревно к остальным материалам.
Выглядел он сурово: голова выбрита налысо, дуги густых черных бровей нависли над погасшими темно-красными глазами. От него так и веяло самоуверенностью и силой. Из-за отсутствия волос Акциос не сразу узнал того искаженного студента у пещеры, с которым с трудом смогли справиться следаки.
— Еще раз тебе говорю, отвали, — отмахнулась Варвара, даже не взглянув в его сторону.
— Я тебя всё равно добьюсь, — заявил студент.
— Клавдиус, угомонись, — подошел к нему Курт.
— Для тебя — Клавдиус Шпильцхен, — ответил парень, двинувшись навстречу.
— Хватит, прекратите, — вмешался парень с черными как смоль волосами. — Курт, кому, как не тебе, знать, насколько сложно приходится погасшим. Ну что, Ланс, наконец-то выпал шанс решить наш затянувшийся с детства спор, — жизнерадостно добавил он. — Теперь уж точно определим, кто первый.
— Обойти тебя, Перси, будет не просто, но я это сделаю, — ответил на это принц. — Признаю, твоя команда блестяще справилась с Бестией. Однако без такого противника, как ты, и соперничество было бы неинтересным.
— Да, это был самый короткий бой. Мы единственные, кто уничтожил Бестию на первой минуте испытания! Я тоже признаю, команда у тебя сильная. Но мы вас одолеем.
Перси и Лансель разговаривали на равных, их глаза смотрели друг на друга на одном уровне, оба крепкие, с превосходными манерами. Тем не менее эти двое были как две противоположности. Лансель — с утонченным красивым лицом и благородным цветом волос. Перси — с грубыми, острыми чертами, больше подходящими простолюдину, чем аристократу.
— Кто меня не знает, я Персиваль Фортис, сын главного казначея, — представился он. — Это, как вы уже поняли, Клавдиус Шпильцхен, теперь он самый сильный в нашей команде, с эпическим духом. Это Бенедикт Хилд.
Бенедикт — парень плотного телосложения с лицом в форме груши — без интереса приветственно махнул рукой.
— Арчибальд Эверик, — продолжил Перси, указав на рослого худощавого студента с взъерошенными рыжеватыми волосами и россыпью веснушек на щеках. — Наша гордость, это благодаря ему мы победили Бестию.
— Приветствую! Очень рад познакомиться с каждым из вас. Зовите меня Арчи, — неожиданно писклявым голосом проговорил Арчибальд и с озорством принялся суматошно пожимать руки каждому новому знакомому.
— А это Филип Голден.
Акциосу показалось, что с Филипом — осанистым парнем с острым подбородком — он уже был знаком. Этот студент остановил взор на Маркусе, ехидно ухмыльнувшись, а тот в свою очередь прищурился и отвернулся. Очевидно, встретились двое давних знакомых, хотя оба не сказали ни слова. Только потом Акциос вспомнил, что с Филом они встречались в таверне под конец зимних каникул.
— Девушки: Амита, Амрит и Скарлетт.
Сказав это, Перси приобнял студентку с рыжими волосами. Она легко улыбнулась, сделав реверанс. Выскользнув из объятий, Скарлетт занялась подготовкой полотна для шатра вместе со своими подругами Амитой и Амрит — двумя загорелыми студентками, сильно похожими друг на друга. Глаза у обеих были темные, губы пухлые, лица идеальной овальной формы, а темные волосы забраны в пучок. Если бы не разница в росте, можно было подумать, что они близнецы.
Лансель в той же манере представил членов своей команды.
— А теперь за дело, — подытожил принц.
— Варвара права, подпорок не хватает. Тем более для нашей задумки, — отметил Рик.
— Значит, надо их найти или сделать самим, — рассудил Лансель.
— Что, Ланс, материалов не хватает? — окликнул его Перси. — Надо было сразу этим озаботиться. Если хотите, можем вам одолжить, нам не жалко.
С этими словами Персиваль пнул бревна, и они покатились ребятам под ноги.
— Спасибо, этого хватит, — поблагодарил принц. — Но не думай, что ваше великодушие на что-то повлияет.
Команда Ланселя решила, что их шатер будет восьмиугольной формы. Рик сказал, так он получится более устойчивым. Ребята безоговорочно следовали его указаниям, благодаря чему их жилище вышло на совесть — просторным и прочным. Вдобавок Эмили сшила полотна друг с другом своим духом-иглой, сделав их еще крепче.
Внутри получилось шесть отдельных секций, разделенных перегородками: две побольше по обеим сторонам от входа и четыре — поменьше. Девушки и Акциос с Риком заняли две комнаты у входа, остальные поселились в отдельных. В центре вокруг очага создали место для отдыха после тяжелых будней. Они закончили одними из последних, но результат стоил всех потраченных усилий.
После ужина к ребятам подошел старшекурсник, отличающийся тонкими губами и ярко-карими глазами на бледном лице. Зачесанные назад коричневые волосы придавали ему дерзкий облик.
— Привет. Меня зовут Конрад, я ваш куратор. Ребята, Лансель, очень рад познакомиться лично. Можете обращаться ко мне по разным вопросам, отвечу по возможности.
Принц с достоинством кивнул. Накрапывал дождь, все торопились поскорее спрятаться в шатры. Но прежде чем уйти, Конрад сообщил:
— Отныне готовить будете сами. Каждый день выбирайте, кто из вас будет дежурить. Ладно, я пошел к другим командам.
Накинув капюшон, Конрад устремился к шатрам. В темном небе, полностью лишенном звезд, появлялись яркие отблески молний, а вдалеке слышались раскаты грома.
— Похоже, ночка будет веселой, — прокомментировал Маркус, заходя в шатер.
Ребята плотно закрыли вход, убедились, что не осталось щелей, и сели греться у очага. Договориться, кто будет дежурным, не удалось, поэтому пришлось бросить жребий. Судьба избрала Зариана, чему тот явно не обрадовался.
— Не злись. Все будем дежурить. По очереди, — подбодрил его Лансель.
Завывал ветер, гремел гром, шумел дождь. Разыгралась настоящая буря, стены шатра колыхались, но Рик уверял: их укрытие выдержит и не такое. В какой-то момент снаружи послышались шум и крики.
— Курт, проверь, что там случилось, — попросил принц.
Отдернув полог, Курт изумился. Перед настолько сильным ветром не устоял соседний шатер. Падающие бревна едва не повредили полотно восьмиугольного жилища. Повезло, что ткань осталась невредимой. Шатер сокурсников окончательно рухнул, вывернувшись наизнанку, а его жители остались под проливным дождем. Их костер упорно сопротивлялся обрушивающейся на него стихии, но огонь быстро таял.
— Там Персиваль с командой. Ребята пытаются свой шатер поднять, — сообщил Курт. — Только вряд ли это получится, он совсем развалился. И не только у них, кстати.
— Пусти их к нам, — без раздумий скомандовал Лансель.
Первыми вбежали девушки Амита и Амрит и сели греться. Следом впорхнула Скарлетт. Она расположилась возле Акциоса и принялась выжимать длинные локоны, от которых исходил приятный сладковатый аромат. Затем протиснулись остальные, на ходу скидывая мокрые плащи. Последним вошел Персиваль.
— Спасибо за гостеприимство, но форы от нас не жди, — выдал он, оглядев присутствующих. — Всё равно вам нас не догнать! 
— А вы неплохо тут обустроились, даже прилечь можно. Эх, так и знал, нормального ремесленника нам не хватает. Сами и виноваты, — сказал Арчибальд, усевшись на свободное место, затем достал из-за пазухи свиток и начал что-то чертить, активно двигая кистью руки.
— Сандер виноват, — вставил Бенедикт.
Пользуясь случаем, Рик не мог не поинтересоваться:
— Вы правда уничтожили Бестию на первой минуте? Как вам это удалось?
— Это заслуга Арчи. В кои-то веки ему повезло, — с гордостью в голосе сказал Персиваль.
Он посмотрел на парня, всё еще рисующего в свитке. Арчибальд ненадолго поднял голову, скромно улыбнувшись, и снова вернулся к своему занятию. Гроза тем временем обрушила на лагерь новые оглушительные раскаты грома.
— Да, Сандер сегодня разошелся, вон как злится, — сказала Скарлетт, приводя волосы в порядок.
— Завтра он нас точно по головке не погладит, — ответил Акциос. Шатер залился веселым смехом. Он не понял, почему его слова так восприняли и спросил: — Что?
— Ох, Акциос, ну насмешил. — Рик похлопал друга по плечу. — Это они не про нашего Сандера, а про другого. Того самого Сандера! — и поднял указательный палец.
Акциос непонимающе посмотрел на него.
— Так, ребята, самое время для истории у костра. Кто расскажет моему дремучему другу легенду про Сандера? — Рик совсем развеселился, прижал Акциоса к себе и потрепал ему волосы.
— Раз уж вы радушно нас приняли, то я с радостью расскажу, — вызвалась Скарлетт.
По легенде, мужчина по имени Сандер был правителем древнего Города-королевства Атлант. Он прославился как самый сильный человек, стал абсолютным чемпионом во всех состязаниях. И однажды Сандер заскучал, ведь даже врагов у него не осталось. Родные края опротивели ему, и он отправился скитаться по миру в поисках достойных соперников, оставив город без короля.
Как-то раз очередной поверженный противник сказал Сандеру:
— Да, ты и правда самый сильный человек на свете, но даже ты ничто перед Богами.
— Я не верю в Богов, — заявил Сандер.
И тогда перед смертью мужчина поведал о скрытой деревне на севере, в самых высоких горах, где люди жили с Богами. Вот уж их Сандеру никогда не превзойти.
Сказанное глубоко засело в сознании Сандера, каждое слово будто выжгли каленым железом у него на сердце. Поскольку среди всех ныне живущих Сандер уже не надеялся найти равного соперника, он направился на север.
Далеко в неизведанных землях ему встретилась молодая девушка, сошедшая с гор, чтобы помогать людям. Она была очень красивой, настолько, что Сандер спросил, не Богиня ли она. Девушка в ответ лишь посмеялась. Сандер показался ей достойным человеком, и она рассказала ему, что родилась в той самой деревне.
Он долго уговаривал девушку показать ему дорогу, всячески оказывал знаки внимания, даже признавался в любви. Девушка не устояла перед умелыми ухаживаниями и согласилась вместе с ним пойти в родную деревню. Путь был не близок, Сандер сам не заметил, как влюбился по-настоящему. Рядом с ней он даже забыл о стремлении бросить вызов Богам.
Но когда они прибыли в деревню и ему показали пещеру, где живут Боги, выжженные на его сердце слова запылали яростным пламенем. Неукротимое желание стать лучше всех и доказать свое всемогущество взяло верх, оказалось превыше его любви.
Сандер обнажил меч и бросился к пещере, вход в которую был под строжайшим запретом. Девушка ужаснулась, попыталась остановить его, но всё было напрасно.
Пещера обернулась ночным небосводом, усеянным миллиардами мерцающих звезд. Сандер добился своего, нашел пристанище Богов, но, как ни старался, разглядеть их не смог.
— Боги, я бросаю вам вызов! Я, Сандер, докажу, что я самый сильный, даже сильнее Богов!
— Смертный, да как ты смеешь, — от одной фразы Сандера отбросило назад.
Впервые в жизни он почувствовал, каково это, когда противник опрокидывает его на землю. Никому и никогда не удавалось этого сделать, а сейчас Сандера сломил один лишь голос. Он почувствовал свое бессилие, но говор не унял.
— Вот именно. Я смертный, а вы — нет! Если бы я был бессмертным, как вы, вот тогда я бы точно смог вас превзойти. Спустил бы вас с небес на землю!
— Хватит! — произнес Бог громче прежнего. Сандер кубарем покатился назад.
— Знаете, — сказал другой Бог, — стоит дать ему шанс. Пусть докажет, что хоть чего-то стоит.
Наступила тишина, и Сандер смог подняться.
— Решено, — сказал первый Бог. — Возвращайся в Атлант, свой дом, оставленный тобою без присмотра. Когда ты остановишь великую беду, спасешь этот мир от бесчинства хаоса, мы даруем тебе бессмертие. Надеемся, ты нас не разочаруешь.
У входа в пещеру Сандера встретила девушка, которая к тому времени всем сердцем его полюбила. Вокруг них собралась вся деревня.
— Я как никогда близок к своей цели. Я поеду в Атлант, добьюсь бессмертия и смогу превзойти Богов. Втопчу их наглые лица в грязь, если они у них, конечно, есть, — сказал Сандер.
Старейшина не простил Сандеру такой неслыханной дерзости. Он изгнал его, запретил остальным жителям покидать деревню, а пещеру навсегда запечатал, укрыв облаками, чтобы больше ни один смертный не мог потревожить Богов.
Но девушка ослушалась запрета и последовала за любимым, вместе они отправились в долгое путешествие в Королевство Атлант. У самого города им встретился гонец, возвещающий о страшной опасности. Без правителя Королевство погрузилось в порок и находилось на краю гибели.
Спасти Атлант было не суждено. Однако Сандер выполнил свою часть уговора, остановил раскол — первую в мире волну красной энергии, энергии хаоса и разрушения. А взамен получил бессмертие, обернувшееся для него проклятием.
К несчастью, в битве его возлюбленная была сильно ранена. Сандер в надежде спасти ее взмолился Богам, но они не ответили ему. Девушка скоропостижно покинула этот мир. Тогда Сандер взмолился пуще прежнего, стал умолять лишить его полученного дара, чтобы хоть в смерти воссоединиться с любимой.
Земля задрожала, небо над ним разверзлось. Глас Богов донес ответ. Грядет час, когда миру снова потребуется помощь, Сандер сам это поймет. И лишь после того, как он вновь исполнит свое предназначение, навсегда поборет энергию хаоса, его желание будет исполнено.
Шли дни, утекали года, сменялись эпохи, но тот заветный час всё не наступал. Лишившись рассудка от бесконечной тоски, убитый горем Сандер поднялся на вершину самой высокой горы. Он стал отчаянно бить по небосводу, стараясь достучаться до Богов. С каждым ударом мир сотрясался от грома, а небо пронизывали молнии, как и сейчас, — Скарлетт закончила рассказ, а Рик подался вперед и добавил:
— А имя Сандер с тех пор стало олицетворением высокомерия и злобы, ведь именно эти качества заставили его обладателя бросить вызов Богам и лишили истинного счастья. Кто вообще в здравом уме назовет ребенка Сандером?
— Но наш Сандер такой душка, он точно не похож на того злодея. А строгость ему даже к лицу, — сказала Скарлетт. — Правда?
— Ну не знаю, — ответил на это Акциос. — По-моему, Сандер жуткий…
На этой фразе полог шатра распахнулся, внутрь ворвался человек в черном плаще. Все разом вскрикнули от неожиданности. Это был Сандер Брайт собственной персоной.
— А ну-ка, кто не из этого шатра, все вон отсюда! — приказал он, указывая на выход.
— Но, господин Брайт… — хотел возразить Бенедикт, однако ястребиный взгляд Сандера вынудил его тут же закрыть рот. Казалось, он сейчас начнет метать глазами молнии, как в той легенде.
— Раз не смогли днем сделать шатер как следует, будете делать его сейчас. Выметайтесь! — прокричал Сандер.
Студенты из команды Персиваля мигом вскочили и по одному стали пробираться к выходу, торопливо накидывая плащи. Только Арчи остался сидеть на месте, бешено черкая в свитке.
— Ты еще не управился? — нетерпеливо осведомился у него Перси у самого выхода.
— Еще нет, почти…
— Заканчивай.
Персиваль кинул Арчи под ноги плащ, пока Сандер испепеляюще за ними наблюдал.
— Готово, — объявил Арчи и свернул свиток, наполнив его духовной энергией. — Арчибальд!
Ребята замерли. Послышался грохот, но это был не гром, а скорее землетрясение. Всё задрожало. Котелок с водой, висящий над огнем, опрокинулся, и воздух с шипением наполнился густым паром.
— Ой! Прошу прощения, виноват. Еще не до конца научился пользоваться талантом, — извинился Арчи, приложив ладонь к груди.
Сандер Брайт сделал глубокий вдох и закатил глаза под лоб.
— Бездари! — на выдохе проговорил он.
— Он и правда душка, — прошептала Скарлетт Акциосу на ухо, едва не коснувшись его губами, и поспешно вышла вслед за Арчи.

Глава 8. Пробуждение талантов

После дождливой ночи земля кругом была мокрой, а воздух — холодным и влажным. Выйдя из шатра, ребята обомлели от увиденного.
— Последний раскол! Что это?! — изумился Рик.
На том месте, где должен был находиться шатер их соседей, возвышалась уродливая конструкция из неровных вертикальных каменных глыб. Две стены образовывали прямой угол и даже имели сходство с обычным городским строением, если не смотреть на остальное. Третья стена стояла под уклоном, а четвертая получилась такой узкой, что жилище смахивало на треугольник. Всё это сверху покрывало полотно, образуя кривую покатую крышу.
Из сего сооружения вышел Персиваль со своей командой. Лансель не смог сдержать смеха, закрыв лицо ладонью, тут же захохотали Курт, Зариан и Маркус. Они от души смеялись таким заразительным смехом, что к ним присоединились и другие.
— Ничего-ничего. Зато теперь-то у вас точно ничего не рухнет! — заявил Лансель.
К ребятам подбежал Конрад, куратор, и попросил пройти на площадку перед каменной ареной возле леса. Он остановился напротив команды Персиваля, показал на их жилище и спросил, стараясь выразиться как можно тактичнее:
— А это… долго тут стоять будет?
Персиваль нисколько не смутился.
— Скоро сделаем другой. Видите ли, второпях пришлось работать, — сверкая зубами, бодро ответил он.
Выстроившись полукругом на площадке, многие студенты потирали сонные глаза, поскольку вместо сна им пришлось заново возводить шатры. Погода ночью не пощадила десяток команд. Зато про волчий вой все забыли.
Перед публикой предстал Сандер Брайт, всё такой же суровый, с пронизывающим твердым взглядом. А за ним столпились следаки и остальные преподаватели. Гул голосов по велению Сандера мигом стих.
— Приветствую, студенты. С сегодняшнего дня начинаются ваши занятия, — громко объявил он. — Вас поделят на группы в соответствии с духовным талантом: четыре группы основных стихий, пятая группа — те, чей талант не относится к конкретной стихии, и шестая группа — ремесленники. У вас есть месяц до первой охоты, чтобы раскрыть талант.
Теперь коротко о правилах. Для охоты отводится по пять дней в неделю, на выходных все обязаны быть в лагере, поскольку в это время вы будете продолжать тренировки. Без следаков на охоту ходить запрещается. За каждого убитого зверя выдается один жетон. Чтобы команда перешла на третий курс, необходимо набрать минимум тридцать жетонов.
Тут Дуглас решил уточнить:
— А за убийство сердца чащи тоже один жетон?
Строй следаков разразился волной рокочущего смеха, а Сандер хладнокровно ответил:
— Ни одна команда не справится с этой тварью в одиночку. И надо быть глупцом, чтобы осмелиться на такое. Но вы все взрослые, сами отвечаете за свой выбор, так что запрещать вам что-либо не имеет смысла. Вот мое условие: команда, которая сможет убить сердце чащи, сразу считается победившей. Но смотрите, как бы ценой такого безрассудства не стала ваша собственная жизнь.
Второй способ получить жетоны — обменять на них ремесленные предметы. Один предмет стоит один жетон. Советую студентам ремесленного факультета уже сейчас начать работать, если хотите победить.
И главное — драки недопустимы. Любые споры решаются дуэлью на этой самой арене, и чтобы ни один конфликт не вышел за ее пределы.
Команда лучших студентов второго курса будет удостоена награды — каждый ее член сможет выбрать и присвоить любую реликвию из Небесного предела, которая будет ему по силе.
Студенты подняли восторженный гул, а когда он прекратился, Сандер Брайт продолжил:
— Полный перечень правил вы найдете на доске возле шатра. Каждый из вас, повторяю, каждый, — преподаватель сделал упор на это слово, — обязан с ним ознакомиться и хорошенько запомнить! За нарушение правил последует незамедлительное исключение из академии. Надеюсь, это ясно всем. А теперь первый урок. Положите ваши духи перед собой, — приказал он.
Не дожидаясь исполнения команды, Сандер поднял руку и сжал кулак. Акциос почувствовал, как пространство наполнилось странным напряжением. Кинжал вспыхнул и обжог ладонь. Он машинально выпустил оружие, которое с тихим треском рассыпалось прямо в воздухе и превратилось в сноп светящихся искр.
Та же участь постигла и остальные духи. Сандер Брайт разом их уничтожил. Возле каждого студента парили клочки духовной ауры, медленно взмывая вверх, как пепел над костром, а ребята один за другим падали на колени. Некоторые схватились за живот и мучительно стонали, распластавшись на земле.
Сам Акциос чувствовал себя вполне обычно. Он в замешательстве поглядел по сторонам. Из всех однокурсников только Эмили смогла выстоять, однако и на ее лице проступила усталость. Осознав это, он опустился на колени, изобразив страдание.
— Вы сейчас чувствуете резкий упадок духовных сил, — повысив голос, снова заговорил Сандер и стал прохаживаться вдоль строя студентов. — Теперь вы знаете, что случится, если дух уничтожен. Поэтому запомните, в бою вы обязаны следить за духом так же, как и за собственным телом. Когда ваши силы восстановятся, дух к вам вернется.
На следаков урок Сандера Брайта тоже произвел эффект. Охотники стояли смирно, а некоторые даже вздрогнули, когда Сандер обернулся к ним и спросил:
— Рохан! Ты распределил следаков по командам?
— По два человека на каждую, — сдержанно отозвался главный охотник.
— Хорошо. Тогда на этом всё.
Как только рыжеволосый преподаватель удалился, следаки оживились и разбрелись к своим командам. К Акциосу и его друзьям приблизились уже знакомые ему Углозуб и Косматый — вот с кем ребятам предстоит охотиться.
— Ну привет, цветочек, — не обращая внимание на остальных, Углозуб подмигнул Эмили и расплылся в мерзкой улыбке.
Проигнорировав услышанное, Эмили направилась в сторону шатра. Ее ладонь окутала фиолетовая аура. На ходу она взмахнула рукой, как будто хотела что-то взять из воздуха, и в следующее мгновение девушка уже держала пальцами иглу.
— Ух, красотка, — присвистнув ей вслед, прокомментировал Углозуб. — Жаль только дух не для охоты, я б ее лично обучать взялся. А заодно б и деток заделал. Ха-ха-ха!
— А щель в зубах тебе не заделать? — из последних сил огрызнулась Варвара, отстаивая честь подруги.
— Ты тоже ничего, — подмигнул и ей следак.
Акциосу Углозуб не понравился с первой встречи, а сейчас и вовсе стал противен. Когда он смеялся, его широкое лицо с растянутым ртом еще больше напоминало мерзкое жабье рыло. Косматый — мужчина с лысой головой, перетянутой серой повязкой, — явно не одобрял поведение напарника, но от высказываний воздержался.
— Привыкайте. На охоте нужно много сил, Воющий лес медлительных не любит, — продолжал болтовню Углозуб. — М-да, который раз наблюдаю, как этот рыжеволосый с молодняком расправляется, и каждый раз пробирает. Кто он такой? Не удивлюсь, если беззаконник какой-то.
— Он правая рука королевы и мой дядя, хоть и не кровный, — стойким голосом проговорил Лансель, вставая с колен.
Акциос оторопело уставился на принца. Следаки удивились не меньше.
— Раскол меня подери, — задор Углозуба несколько поубавился. — Тогда ясно. Куда нам до него… Ладно. Я Углозуб, это Косматый. В лес только с нами.
Следаки развернулись и зашагали прочь. Ребята в тишине добрались до шатра и завалились отдыхать в свои комнаты. Акциос, оказавшись наедине с Риком, прошептал:
— Рик, ты как?
Друг не ответил, а только неопределенно махнул рукой, не отрывая лица от подушки. Акциос упер локти в колени и начал размышлять, что ему делать дальше. Как вернуть кинжал?
Конрад принес обед и сказал, что, когда уничтожили его дух, он целый день не мог прийти в себя. Еще отметил, что Сандер Брайт слывет одним из сильнейших заклинателей духов. Даже не ясно, может ли кто-то еще провернуть подобное.
Со временем Рику становилось лучше. К вечеру духи один за другим стали возвращаться, поочередно озаряя шатер яркими вспышками. А следом раздавались шорохи и разговоры друзей.
Акциос отвел взгляд от слепящего света, а когда повернулся, на носу Рика снова оказался его верный дух-помощник. После этого к ним заглянул Лансель.
— Ко всем духи вернулись? Мы собираемся прогуляться, вы с нами? — поинтересовался принц.
Акциос отрицательно помотал головой и посмотрел на друга, пытаясь выразить взглядом, что он ему сейчас нужен. 
— Мы позже к вам присоединимся, — ответил Рик. А когда все ушли, спросил: — Акциос, всё в порядке?
— Нет, — признался он. — Я не знаю, что мне делать с кинжалом. Как мне его вернуть?
— Хм, — Рик задумался, почесав переносицу. — Вообще, уничтоженную реликвию не восстановить, но раньше у тебя ведь как-то получалось. Может, попробуешь сделать так же, как Эмили? Попробуешь его призвать. Но только не здесь, а то мало ли как твой дух времени себя поведет. Вдруг без шатра останемся.
Акциос согласился. Смеркалось. Лагерь словно ожил, повсюду звучали разговоры и смех. Один из следаков взял в руки лютню, собрав вокруг костра любителей музыки. Акциос и Рик направились в сторону леса, как раз когда за их спинами прозвучали первые аккорды. Ребята петляли среди деревьев, шагая по усыпанной пожухшими влажными листьями земле, пока музыка окончательно не стихла.
— Давай, — сказал Рик.
— Что? — Акциос развел руками.
— Призови кинжал. Сосредоточься, почувствуй свою энергию, — посоветовал друг. — Думаю, ты сам поймешь, что нужно делать.
Акциос вздохнул и прикрыл глаза. Он представил кинжал в руке и направил энергию в ладонь. Ничего не происходило.
— Давай еще, — подбадривал Рик, глядя на его действия через сверкающие очки.
Внезапно Акциос понял, что ему сложно стоять на ногах. Пришлось опуститься и сесть прямо на землю. Перед взором всё поплыло, отчего Акциос закрыл глаза и уткнулся лбом в колени. Сильная усталость навалилась на него и припечатала к этому месту, не позволяя сдвинуться. Он чувствовал присутствие Рика, но ничего не слышал.
По телу прошла приятная волна тепла, словно он погрузился в нагретую ванну. Акциос машинально поднял руку, покрытую оранжевой аурой. Свет струился из ладони, вытягиваясь и приобретая форму лезвия. Понимая, что этих стараний недостаточно, Акциос зажмурился, собрал всю свою энергию в руке и наконец почувствовал твердую рукоять.
— Получилось. Акциос, у тебя получилось! — воскликнул Рик, похлопав его по спине.
— Ох…
Акциос повалился назад и лег на спину. Он смотрел на темнеющее небо через практически голые кроны, пока их не заслонило довольное лицо Рика с протянутой рукой.
— Нет… — тихо выдавил из себя Акциос, отказываясь вставать. Никогда он не испытывал такого бессилия. Тогда друг присел рядом.
— Это же так здорово! Если в сражении уничтожить дух, человек теряет энергию и становится беспомощным. Но только не ты, — восторженно рассуждал Рик. — С тобой ничего не случится, и только ты волен решать, когда потратить силы и призвать кинжал. Это очень здорово. — Он еще о чем-то подумал, затем встал. — И так со всеми реликвиями! Ладно, хватит лежать. Поднимайся, я тебе помогу дойти и принесу поесть.
— Слушай, Рик, — устало сказал Акциос, — а ты знал, что Сандер Брайт — дядя Ланселя?
— Даже не догадывался, — покачал головой Рик.
***
Наступил новый день, а с ним пришла пора долгожданных тренировок. Акциос пошел в группу водной стихии, Лансель — огня, Зариан — воздуха, Курт, Эмили и Варвара — земли, а Маркус примкнул к пятой группе, так и не сказав, какой у него талант. Рик остался с ремесленниками.
Тонкостям водной стихии ребят обучал мужчина средних лет в очках — преподаватель, чья персона в пути привлекла столько внимания. Вот и сейчас он встретил студентов, стоя на вершине упавшей скалы в ярких лучах утреннего солнца. В его образе больше всего притягивали взгляд броский голубой плащ, расшитый замысловатыми золотыми узорами, и всё те же синие сапоги.
— Здравствуйте, юноши и девушки. Я Фридман Фрост — Владыка льда. Уверен, вы слышали обо мне. Я потомственный заклинатель духов, мой род насчитывает тринадцать колен и всегда славился самыми сильными воинами. Королева лично даровала мне новые земли и место в совете за мой неоценимый вклад в развитие Королевства Астра и его будущего. На моем счету тысячи искаженных, сотни побед в состязаниях, десятки сраженных сердец чащи, а также неисчислимое множество других достижений. Помимо прочего, вот уже скромных тридцать шесть лет я покорно служу академии Новый рассвет, взращивая настоящих чемпионов. Но, как я всегда говорю, не надо лишних слов. Ничто не скажет о заклинателе духов больше, чем его талант.
Преподаватель откинул подол синего плаща и топнул правой ногой о камень. Из-под сапога в сторону леса звенящим потоком устремилась волна лютого холода и почти до самых верхушек заточила голые деревья во льду. Фридман непринужденно махнул рукой, и сверкающий лед превратился в воду, дождем пролившуюся на землю. На этом представление не окончилось. Повинуясь плавным движениям преподавателя, сгибая деревья и неся за собой опавшую листву, вода собралась в огромную волну и обрушилась на поляну. Но над головами студентов она распалась на множество струй, каждая из которых доверху наполнила расставленные деревянные бочки.
Ребятам потребовалось время, чтобы осознать увиденное. Повисшую тишину нарушили громкие аплодисменты. Фридман Фрост не придал овациям никакого значения, неторопливо спустился со скалы и, взяв у куратора свиток, стал обходить студентов. Когда настал черед Акциоса, преподаватель оценивающе пробежал по нему взглядом и спросил, уткнувшись в развернутый список:
— Так, юноша, вы кто?
— Акциос из Стримвиля.
— Посмотрим. Ага, нашел. Акциос из Стримвиля, дух — кинжал. — Мужчина глянул на оружие поверх очков. — Так и есть. Способность к таланту низкая. Всё понятно. Что ж, юноша, продемонстрируй, что умеешь.
Преподаватель поправил очки и опустил свиток.
— Показать талант? Сейчас?
— Давай. Хоть что-то, — Фридман указал на бочку с водой. — Начинай.
Его лицо показалось Акциосу недружелюбным. Прямые тонкие губы преподавателя словно не умели улыбаться, а немигающие светлые глаза ничего не выражали, кроме скуки.
Акциос не знал, что делать, как изобразить талант. Он попробовал опустить лезвие кинжала в воду, вложил в него энергию, пытаясь заставить талант проявиться, но ничего не добился. Да и что конкретно должно было произойти, он не понимал.
— Я же никогда этого не делал. Я…
— Можешь не стараться, — прервал его Фридман Фрост, сдержанно вздохнув. — На гиблой почве касию не вырастить.
Он что-то черканул в свитке и двинулся дальше.
«На гиблой почве?» — раздосадовано подумал Акциос, наблюдая, как мужчина обратился к однокурснице. Их прервал Конрад, примчавшийся к преподавателю.
— Господин Фрост, извините, мне поручили забрать Акциоса из Стримвиля, — запыхаясь, произнес куратор. — Он вам нужен?
Мужчина бросил на Акциоса безразличный взгляд и сказал:
— Забирай. Сомневаюсь, что из него что-то выйдет. — Преподаватель вновь повернулся к студентке: — Продолжай.
— Пойдем скорее, опаздываем.
Акциос так и не увидел, что девушка продемонстрировала господину Фросту, поскольку Конрад подхватил его за локоть и повел к тропинке между деревьев. Акциос покорно последовал за куратором и не спрашивал, куда они идут и зачем, но Конрад счел своим долгом всё объяснить:
— Даже не знаю, повезло тебе или нет, но приглашенные преподаватели набрали группу для дополнительных занятий. Чему они будут учить, я тоже не знаю. Но сам Сандер Брайт дал добро. Надо спешить, лучше не заставлять их ждать.
Тропинка вела к живописному месту, по красоте сравнимому с окрестностями Скайленда. Идеально чистое широкое озеро, как зеркало, отражало противоположный берег с его осенней палитрой. В центре пологим холмом выступал остров, а рядом с ним кружились маленькие черные птицы, то снижаясь и летя над самой водой, то снова поднимаясь на головокружительную высоту.
Остров показался Акциосу спокойным оазисом посреди Воющего леса, где правят суматоха и хаос. У воды он заметил привязанные деревянные лодки, неподвижно стоящие вплотную друг к другу. В них нападало много увядшей листвы, из чего Акциос сделал вывод, что на лодках давно никто не плавал.
Пройдя вдоль берега, Акциос и Конрад встретили восьмерых студентов и двух мужчин в серебряной одежде, которые постоянно находились с Эмили и Варварой. Впервые они сняли плащи с капюшонами, позволив рассмотреть их.
У одного, что пониже, волосы были такого же пепельного цвета, как и у Акциоса, а лицо — серьезным, напряженным, как будто он поджидал какую-то опасность. На вид он был совсем молодым, едва старше здешних кураторов. Второй мужчина, который постоянно носил за спиной перемотанный тканью габаритный предмет, был более раскрепощенным, он смотрел на ребят с легкой улыбкой. У обоих за поясом висело по два кинжала.
Среди студентов были знакомые: Бенедикт, Скарлетт и две ее подруги.
— Вот он, Акциос из Стримвиля, — отчитался куратор.
Заклинатели духов не ответили. Тот, что с хмурым лицом, скосил взгляд на Конрада и жестом руки велел ему удалиться. К группе обратился улыбчивый преподаватель.
— Зовите меня Лихт, а моего напарника — Сайлас. Вас выбрали из-за высокого потенциала ваших духов в искусстве скрытного убийства. За столь короткое время вы не станете мастерами по ликвидации врагов Королевства, но на шаг приблизитесь к этой цели. Талант духа имеет на наших занятиях второстепенное значение. Отказ от занятий означает исключение из академии, а неповиновение правилам, которых всего два, влечет испытание болью. Первое правило — безоговорочно следовать приказам, второе — не задавать вопросов.
Слова Лихта породили у Акциоса множество сомнений.
«Что? Врагов Королевства? То есть людей? Нас будут обучать убивать людей? Но я не хочу! А за отказ исключение…»
Мысли закопошились в голове, заслоняя друг друга. Он хотел раскрыть талант и научиться им пользоваться, а не обучаться темному ремеслу. Пока говорил Лихт, остальные студенты спокойно слушали, а Акциос всё больше понимал, что ему здесь не место.
— Каждый день с восходом солнца ждем вас на пробежке. Сейчас сделаем один круг, не отставайте.
Лихт и Сайлас побежали впереди, задавая темп. Бодрящая пробежка вокруг озера позволила выплеснуть часть негодования, возникшего из-за хитросплетений судьбы.
— Для разогрева неплохо, — сказал Лихт. Под конец круга они прибежали к большому трехкупольному шатру. — Теперь приступим к изучению строения тела.
Сайлас разжег костер, ребята расположились перед ним на огромном бревне. Дальше последовало такое, отчего Акциосу окончательно стало не по себе. Лихт принялся показывать на нем устройство организма и расположение органов. Остальные студенты с любопытством бегали глазами по его телу, слушая речь преподавателя.
Акциос не понимал, что происходит, да и не хотел понимать. Об анатомии он имел представление и без этих уроков, отец еще в детстве объяснил, что человек мало чем отличается от животного. В какой-то момент он захотел всё бросить, сорваться и убежать. Но только куда? В родную деревню? Возможно, но кое-что его останавливало, заставляя и дальше мириться с ролью живого манекена. Он даже толком не начинал обучение, и надежда раскрыть талант не покидала его. Талант не кинжала, а своего настоящего духа. Акциос хотел испробовать все способы, чтобы добиться своего, и, бросив всё сейчас, он рано или поздно пожалел бы об этом решении.
После занятия Акциос встретился с Риком. Друг восторженно рассказал о своих достижениях — у него получилось использовать часть таланта своей реликвии, несмотря на то что серьга осталась в Скайленде. Заметив озадаченное лицо Акциоса, Рик понял, что его другу этот день принес меньше успехов, и сразу попытался его подбодрить.
— Знаешь, Акциос, талант — понятие относительное. Нет ничего плохого в том, что не получилось в первый же день его раскрыть. Иногда иметь дух с полезными физическими свойствами намного лучше, чем какие-то способности. Это ведь тоже своего рода талант. Всё равно что прийти в лавку и выбрать самое лучшее оружие, в твоем случае — кинжал. Тем более в нашей группе у многих пока ничего не получилось.
Рик вскинул руку, и в лицо Акциосу дунул слабый теплый ветерок, растрепавший волосы. Рик надеялся вызвать улыбку. Ему это удалось, Акциос улыбнулся. Они направились к доске, поставленной недалеко от шатров преподавателей, чтобы ознакомиться с правилами, о которых говорил Сандер Брайт.
Надписи, выжженные черными буквами, гласили:
«Для прохождения на третий курс команде необходимо собрать тридцать жетонов.
Лучшими студентами курса становятся участники той команды, которая наберет больше всего жетонов.
Как именно получить жетоны, остается на усмотрение команд.
За одного убитого искаженного зверя куратором выдается один жетон.
Жетоны можно потратить, купив у другой команды ремесленный предмет. Один предмет — один жетон.
Жетоны можно обменять на целебные снадобья — один флакон за жетон. Каждая команда вправе взять у куратора три флакона снадобья безвозмездно.
Абсолютно все споры решаются на арене. Если возникает спор за ремесленный предмет, он достанется победившему на дуэли. После победы студент обязан купить ремесленный предмет.
Студента ждет исключение, если:
— он стал искаженным;
— заполучил жетон силой;
— нарушил правила академии;
— добровольно сдался;
— по окончании практики его команда собрала менее тридцати жетонов.
Запрещается ходить на охоту без сопровождения.
Запрещается покидать лагерь в выходные».
После этого друзья не спеша направились в шатер. Рик повторял одно правило за другим, комментируя каждое.
— Хорошо, что все ремесленные предметы по одному жетону стоят. Есть стимул делать качественные вещи, ведь покупать будут только самое лучшее из предложенного. А сделаешь барахло какое-нибудь, не видать тогда жетонов, — рассуждал он. — По правде, пунктик «стал искаженным» меня насторожил слегка…
Акциос его не слушал. Он размышлял о своем и в какой-то момент произнес вслух:
— Как думаешь, учиться убивать людей и убивать на самом деле — это ведь не одно и то же?
Рик аж задрал на лоб очки от удивления.
— Убивать людей? Ты о чем?
Акциос рассказал о сегодняшнем занятии у приглашенных преподавателей. Рик слушал его с особым вниманием. Он думал, Акциос переживал из-за таланта, но оказалась, это было не единственной причиной.

Глава 9. Скай

Для очередной тренировки Лихт и Сайлас приготовили деревянные манекены. С виду обычные, если бы не тонкий слой прозрачного отсвечивающего вещества, покрывающий всю их поверхность. Стало быть, пришло время для отработки практических навыков.
— Каждый из вас должен уничтожить свой манекен одним ударом, и как можно быстрее. По моей команде, — сообщил Лихт.
Второкурсники заняли позиции перед манекенами.
— Атакуйте!
Акциос сконцентрировался на деревянном противнике. Задание было — уничтожить, причем быстро. Он замахнулся в самое уязвимое место — в шею.
Кинжал вспыхнул оранжевой аурой. Удар. Акциос был уверен, что с такой силой точно отсечет манекену голову, однако лезвие скользнуло по дереву и оставило лишь неглубокую царапину. Остальные также не справились с таким простым с виду заданием.
Один Бенедикт Хилд еще не нанес удар, а только собирался. Как следует напрягшись, он окутал лезвие своего духа-стилета потоками воздуха и рванул вперед. Усиленное стихией ветра оружие пробило в груди манекена дыру. Бенедикт с важным видом обошел снаряд, стряхивая попавшую на стилет прозрачную жидкость, после чего, довольный, встал обратно на свое место.
— С заданием не справился никто. Манекены остались целы, — подытожил Лихт. — Однако попытка засчитана. Всем, кроме здоровяка, — сказал преподаватель и указал на Бенедикта.
— Меня?! — возмутился он. — Почему? Я один пробил манекен насквозь.
Молчаливый Сайлас впился в Бенедикта взглядом, но студента это не остановило, он продолжил свои высказывания:
— Я поразил манекен, в отличие от них. Вы сами видите, мне тут нет равных.
— Выйти из строя, — впервые студенты услышали твердый голос Сайласа, лишенный каких-либо эмоций. Бенедикт сделал несколько шагов вперед. — Ты не усвоил правила наших занятий: делать, что тебе велено, и не задавать вопросов. Подойди сюда.
Парень не умерил свой пыл, но повиновался.
— Давай, используй талант.
— Но это… Это убьет вас, уважаемый, — с насмешкой произнес Бенедикт.
Взгляд Сайласа остался холодным и строгим. Бенедикт снова усмехнулся, глянув на сокурсников — свидетелей его попытки сохранить лицо преподавателя, и отвел оружие, приготовившись к атаке.
«Это безумие», — подумал Акциос.
— Смертельный порыв!
Вокруг лезвия закружился вихрь и мощным потоком воздуха понес Бенедикта вперед. Казалось, с такого близкого расстояния никто не выстоит против настолько сильного удара, но в последний момент Сайлас сделал шаг в сторону. Не встретив никакого сопротивления, здоровяк под ускорением таланта пролетел мимо и кубарем прокатился по земле, неслабо приложившись щекой в грязь.
— Думаю, урок ты преподал себе сам, — сказал Сайлас, даже не обернувшись. — После занятия зайди к нам в шатер.
Второкурсники вздрогнули. Бенедикт вскочил на ноги и с разъяренным воплем замахнулся стилетом в спину преподавателя. Сайлас непринужденно отклонился и без труда остановил нападающего сзади Бенедикта, крепко схватив за запястье.
— Трудно обучаемый, — хладнокровно заявил Сайлас.
Послышался хруст, и Бенедикт дико заорал от боли, выронив стилет.
— Ты… Ты сломал мне руку! — прокричал он вслед удаляющемуся преподавателю. — Ты хоть знаешь, кто я? Кто мой отец? Мы сины, урод! Теперь ты труп, слышишь?!
Лихт проворно подбежал к раненому студенту и поспешил увести его.
— Труп! — продолжил орать Бенедикт, но тут его слова оборвались.
Лихт оттянул ворот, Акциос успел заметить какую-то татуировку на его шее, увидев которую, Бенедикт пришел в ужас. Он хотел сказать что-то еще, однако мог лишь беззвучно открывать рот. Его глаза расширились, лицо побледнело, а подбородок затрясся от страха.
— Ты же это не всерьез, да? — снисходительно проговорил Лихт и нагнулся, чтобы поднять стилет, иначе бы Бенедикт про него и не вспомнил. — Просто от боли. Ну ничего, потратишь одно целебное снадобье своей команды. Справитесь. На сегодня всё!
***
Акциос непрестанно думал о таланте, даже во время пробежек с Лихтом и Сайласом. Он хотел во что бы то ни стало пробудить свой талант и даже решил приходить на занятия Фридмана Фроста раньше других. Очень скоро у многих начало что-то получаться, и преподаватель практически всё время возился с преуспевшими. Самое обидное — он даже толком и не объяснил, что нужно делать, как использовать талант, ограничившись фразой:
— Талант или есть, или его нет. И если всё же есть, то он сам себя проявит, вот как у Персиваля. Берите с него пример, юноши и девушки.
Персиваль стал первым, кто смог подчинить воду и открыл для себя исключительное умение — водные кулаки, тем самым сразу заслужив расположение господина Фроста.
Водная стихия долго не желала отвечать Акциосу. Всё изменилось спустя неделю. Он без особой надежды на успех поливал светящийся кинжал из фляги, пытаясь настроиться на нужные эмоции. И вдруг внутри что-то щелкнуло, возникло ранее незнакомое чувство, от которого сердце забилось быстрее. Акциос увидел, что вода не стекает с лезвия, а обволакивает его, делая похожим на зеркало.
Он обрадовался и поспешил продемонстрировать свое достижение господину Фросту.
— Ну и что ты будешь с этим делать, юноша? — вздохнул преподаватель и поправил очки. — Давай будем честны. Толку от твоих стараний всё равно никакого, поэтому на мои занятия можешь не ходить. Я тебя освобождаю.
Акциос будто получил удар под дых. Он собрался было возразить, прокричать преподавателю в спину, что еще на многое способен, что на самом деле у него великий дух времени и Фрост должен с ним считаться, но подумал:
«А с какой стати я должен перед ним оправдываться?»
Акциос не собирался бросать занятия. На следующий день преподаватель смерил его косым взглядом:
— Я же позволил тебе не появляться здесь более, юноша.
— Но я хочу продолжать учиться у вас, — настойчиво заявил Акциос.
— Как знаешь, — хмыкнул мужчина и больше ни разу не удостоил его вниманием.
У господина Фроста явно появилось три любимчика: Персиваль со своими бронебойными водными перчатками, девушка, метающая острые льдинки, и аристократка, научившаяся придавать воде форму кошки. Вот с ней-то сейчас и возился Фридман, считая ее будущим предметом своей гордости. Кошка существовала несколько секунд, ласкалась и выгибала спину как настоящая, а в конце разлеталась на множество брызг.
Понаблюдав за ними в надежде хоть чему-нибудь научиться, Акциос всё же решил уйти и посмотреть, как тренируются остальные студенты. До чего отличался подход к обучению у разных преподавателей. В группе стихии воздуха, например, больше внимания уделялось отстающим.
Акциос увидел Скарлетт. От взмахов ее веера наружу вырывались почти незаметные воздушные лезвия, разящие круглую мишень точно в цель. Там же был и Зариан, и Бенедикт с Люкс.
В группе огня, где тренировался Лансель, Акциос задержался чуть дольше, любуясь огненными вспышками. Здесь все студенты выстроились в шеренгу и вместе выполняли команды преподавателя, строго контролирующего движения каждого.
Таланты земли особого восторга уже не вызвали, да и тренировки у тех ребят были слишком шумными. А последнюю, пятую группу, где обучался Маркус, Акциос так и не нашел.
Он ускорил шаг. Вокруг не было никого. Лес стоял в спокойной тишине. В ровной поверхности озера отражались голые деревья. Где-то там, в лесу, живут искаженные твари, воющие по ночам, и скоро он с ними встретится. К этой встрече надо подготовиться, и Акциос решил тренироваться сам по себе, раз уж Фридман Фрост так любезно дал ему свободу.
Присев на корточки у самой воды, он провел кинжалом по своему отражению. От его движений в разные стороны пошла рябь, а лезвие покрылось водой. Акциос попробовал сделать что-то еще, попытался управлять брызгами, но вода слушалась только при непосредственном контакте с кинжалом. Он с размаху ударил им по поверхности, подняв большой всплеск. Ледяная вода попала на лицо и одежду, но он не обратил на это никакого внимания, вскочил на ноги и начал размахивать оружием из стороны в сторону.
Внутри всё вскипало от злости и обиды. Талант у него есть, в этом Акциос уже убедился. Так почему же Фридман Фрост от него отвернулся? С каждым взмахом Акциос представлял, как атакует не просто кинжалом, а мощным потоком, сметающим всё на своем пути. Он остановился, посмотрел на свое лицо, отражающееся в зеркальном клинке, расслабился и медленно опустил руку. Оболочка расплескалась, но на мгновение Акциос увидел водный кинжал.
«Как же мне развить талант?»
Он двинулся вдоль берега, не переставая задавать себе этот вопрос. Умиротворяющую тишину нарушали только его неспешные шаги. Недалеко от лодок Акциос встретил Дугласа и Арчи. Первый расхаживал взад-вперед, перебирая счеты, второй сидел рядом на камне со свитком в руках.
Дуглас повернул к нему лицо и воскликнул, широко улыбаясь:
— Акциос, привет! Это ты тот самый водник, которого нам в помощь обещали?
— Точно не я, — отмахнулся он.
— Понятно… Уже третий день от Фроста человека ждем. И, по моим расчетам, не дождемся, — посетовал Дуглас.
— А чем вы тут заняты, парни?
— Канал с водой к нашему лагерю строим. И заодно духи свои так тренируем, — важно ответил Дуглас. Он сделал шаг в сторону и по щиколотку угодил в лужу, которой, как показалось Акциосу, только что не было. — Да твою ж… Раскол, Арчи!
Арчи захохотал так, что чуть не выронил свиток.
— Как видишь, пока дела у нас идут неважно, — продолжил объяснять Дуглас, отряхивая промокшую штанину. — Но шанс на успех очень высок, если, конечно, я его не прибью раньше времени. Да успокойся уже!
— Прости, но видел бы ты свое лицо, — сквозь смех проверещал Арчи, даже не пытаясь остановиться.
Дуглас посмотрел на него убийственным взглядом, но сразу вернулся к своему обычному добродушному состоянию.
— Рисуй лучше. Акциос, давай отойдем? — Он рукой поманил за собой и, хлюпая мокрым ботинком, побрел подальше от задыхающегося от хохота Арчи. Затем спросил: — Ты чего, прогуливаешь?
— Меня освободили, — признался Акциос.
— Серьезно? Я слышал, что Фрост очень требовательный, но чтобы с занятий выгонять… Что же ты натворил? — пристал с расспросами Дуглас.
— Ничего я не натворил. Просто талант не раскрыл. До сих пор.
— Всего-то? Так сходи к Саймону Смоку, — посоветовал Дуглас. — Он пятую группу тренирует, и все, кого он обучает, очень довольны успехами.
— Он точно поможет? — недоверчиво нахмурился Акциос.
— Сейчас, — Дуглас принялся что-то высчитывать, используя свой дух-счеты. — Так… А если так? Да, поможет. Только обязательно скажи, что Фрост сам от тебя отказался. Так шанс на успех значительно выше. И идти к нему надо прямо сейчас.
— Но куда?
— Туда, — Дуглас пальцем указал направление в сторону лагеря и хлопнул Акциоса по спине. — И с тебя должок. Все силы на тебя потратил.
— Ладно!
Дуглас пожелал удачи и вернулся к Арчи, который уже успокоился и старательно чертил в свитке. Акциос с приподнятым настроением припустился в сторону лагеря, куда показал однокурсник. Он застал Саймона Смока, идущего к преподавательскому шатру.
— Господин Смок, — заговорил Акциос, подойдя к нему сзади.
Саймон от неожиданности вскинул голову и резко обернулся.
— Акциос из Стримвиля? Чем обязан? — поинтересовался он.
— Извините, что отвлекаю. Вы можете мне помочь? Прошу вас, помогите мне раскрыть талант. Я наслышан, как вы помогли многим студентам.
— Я? Помог? — Саймон прокашлялся в кулак. — Я не уверен, что вправе заниматься с теми, у кого уже есть преподаватель…
— Вы моя последняя надежда. Фридман Фрост освободил меня от своих занятий. Сказал, что мой дух ни на что не годен. Но мне, кажется, на миг удалось создать водный кинжал.
— О, ну… Раз так… — Преподаватель активно потирал ладони с длинными костлявыми пальцами. — В таком случае я думаю, ничего плохого не случится, если я просто проверю твой дух. Только не здесь. Прошу, следуй за мной.
Саймон Смок увел его к озеру подальше от того места, где Арчи и Дуглас занимались каналом. Решив, что здесь им никто не помешает, преподаватель остановился у обломка скалы. Он достал из-за пазухи металлический обруч, водрузил его себе на засаленные волосы и протянул руку:
— Можно?
Акциос вытащил кинжал из ножен и передал преподавателю. Саймон неуклюже ухватился за рукоять и чуть было не выронил оружие, но последующие его действия выглядели куда увереннее. Обруч на голове мужчины засветился оранжевой аурой, духовная энергия устремилась к его руке и влилась в кинжал. Акциос удивился сразу двум вещам. Разве может преподаватель академии обладать всего лишь духом уникальной силы? И как его кинжал отреагировал на энергию другого человека?
Саймон проделал те же действия, что и Акциос на занятиях у Фридмана Фроста: окунул кинжал в воду, сделал лезвие зеркальным и со свистом рассек воздух.
— Говоришь, видел водный кинжал? — уточнил он.
— Думаю, да.
— Сейчас попробуем.
С этими словами господин Смок вложил духовную энергию в свободную ладонь, прикоснулся к воде, омывающей ручку кинжала, и с легкостью оттянул ее в сторону. Вода в его руке тут же приняла форму кинжала, точной копии реликвии Акциоса.
— Интересно, — изрек преподаватель.
Он замахнулся двумя кинжалами и по самую гарду вонзил в камень. Стоило Саймону отпустить водный кинжал, как из оставленного после него узкого углубления с расползающимися в разные стороны трещинами пролилась вода.
— Интересно, интересно, — повторил он.
Теперь преподаватель поднял из озера небольшой камень и на раскрытой ладони показал его Акциосу. Он вложил духовную энергию, поверхность камня превратилась в зеркало, а затем отделилась и образовала второй, точно такой же формы, только полностью состоящий из воды.
— Что я могу сказать. У твоего кинжала очень хорошие физические свойства. По моей личной шкале я бы оценил его на восемь из десяти. Если говорить о таланте, то по сравнению с другими учениками способности твоего духа из-за множества сопутствующих условий где-то на два из десяти. Многие заклинатели духов сказали бы, что таланта нет совсем, ведь для большинства главными являются очевидные возможности духа и простота применения таланта.
Услышав это, Акциос помрачнел, но Саймон еще не закончил.
— Это не так. Талант есть у каждого. Просто кто-то может его использовать с минимальными ограничениями, а таким, как мы, нужно соблюдать ряд условий, чтобы раскрыть полный потенциал духа и, помимо этого, найти ему достойное применение. Твой талант заключается вот в чем: ты можешь создавать копии предметов из воды, сохраняя их физические свойства. — Он кивком указал на трещины в скале. — Но для этого тебе всегда нужна вода и непосредственный контакт и с самим предметом, и с его копией.
Саймон Смок перевернул ладонь, камень упал, а другой превратился в брызги.
— А теперь попробуй сам, — преподаватель вернул кинжал, после чего снял с головы обруч, достал из кармана белоснежный платок и вытер им пот со лба.
Акциос облил кинжал водой из фляги, полностью ее опустошив. От вложенной энергии лезвие снова стало зеркальным.
— Что дальше, господин Смок?
— Да-да, сейчас. Многовато я энергии потратил, — часто дыша, проговорил Саймон. Он указал пальцем на кинжал. — Нужно почувствовать воду, представь, как она становится осязаемой, ее форму.
Акциос закрыл глаза, прикоснулся левой рукой к рукояти, почувствовал холодную влагу. Вода от его прикосновения отступила. Нет, не так. Он вложил духовную энергию в ладонь и представил, что ухватился за другой, точно такой же кинжал. Представил его размеры, вес и потянул в сторону.
— Да, вот так! — воскликнул Смок. — Только ты слишком напряжен, расслабься, всё намного проще. Вспомни что-то, что тебя успокаивает.
Послушавшись совета, Акциос вспомнил родную деревню. Это помогло ему нащупать форму, но наступившее спокойствие быстро переросло в тревогу. Каково там сейчас? Стоило Акциосу отвлечься, как водный кинжал, не успев окончательно сформироваться, разлетелся на сотни брызг. Он выдохнул и открыл глаза.
— Да, молодец. Почти получилось, — облокотившись о камень, сказал Смок. — Под конец тебя что-то потревожило, вот и не вышло. Ты не переживай, с первого раза редко у кого получается. Силы еще есть?
— Да.
— Тогда можешь попробовать снова.
Акциос вновь закрыл глаза и сделал глубокий вдох, вложил духовную энергию, ощутил водный кинжал, но никак не решался его ухватить. И талант это чувствовал, покрываясь мелкой рябью. Он спросил себя, что на самом деле его успокаивает? Семья? Друзья? Нет, не то. Речная гладь? Да, уже ближе. Водный кинжал стал тверже, почти как настоящий. Поймав это ощущение, Акциос не стал медлить, как следует ухватился за ласкающую влагой рукоять и потянул в сторону. Еще не открыв глаза, он понял: всё получилось!
— А теперь, пока не забыл это чувство, скорее придумай ему название, — с азартом в голосе проговорил Смок.
Акциос испытывал неописуемое счастье, любуясь своим талантом. Он поднял водный кинжал к солнцу. Снаружи лезвие оставалось неподвижным, а внутри играла вода, пропуская через себя множество лучей и разбрасывая их вокруг солнечными зайчиками.
— Скай! — подумав, сказал он и в этот момент необыкновенно четко прочувствовал каждую частицу своего тела. Энергия, вырывающаяся из него, наконец пришла в гармонию.
— Интересный выбор, как нельзя лучше описывает твое умение. Каждый раз произноси это слово, когда используешь талант. Так у тебя будет получаться быстрее. Сначала вслух, потом про себя, а дальше сможешь и вовсе не задумываясь. Поэтому мы и называем себя заклинателями духов — ведь при использовании таланта нам помогают слова и чувства, которые мы в них вкладываем. А теперь опробуй водный кинжал, узнай, на что способен.
Господин Смок шагнул в сторону, услужливым жестом предлагая подойти к скале. Орудовать кинжалом левой рукой было крайне непривычно. Акциос размахнулся и ударил им о камень. Кинжал тут же разлетелся на брызги, обдав лицо. В скале остался неглубокий след.
— Так и должно было произойти, — поспешил подбодрить Смок. — Чтобы полностью повторить свойства духа, надо вкладывать больше духовной энергии в момент создания копии. Но это не так сложно, главное — знать меру. Думаю, ты сможешь добиться нужного результата и без моей помощи. Молодец, Акциос из Стримвиля.
— Спасибо, огромное спасибо, господин Смок! Если я могу вас как-то отблагодарить…
— Н-не нужно. — Саймон отрицательно замотал головой, затем неуклюже пожал Акциосу руку и направился в лагерь.
***
Тренировки с Лихтом и Сайласом — то еще испытание. Мало того, что ребята каждое утро должны были бегать вокруг озера и беспрекословно выполнять всё, что им велели, так еще и очередное занятие проходило посреди ночи.
Акциос мирно спал, как вдруг ощутил толчок в бок. Он встрепенулся, его рот крепко зажала мужская ладонь. Испугавшись спросонья, Акциос попытался забить ногами, но высвободиться не смог, его движения что-то сковывало. Темный силуэт поднес палец к губам и зашипел.
«Тише, тут же твой товарищ спит. Вставай», — он узнал шепот Лихта по интонации.
Акциос второпях накинул на себя верхнюю одежду и последовал за ним, зевая и потирая локти от прохлады. Небо над лагерем распростерлось беспросветной темной бездной. У погасшего центрального костра уже толпились остальные студенты и молча ожидали дальнейших указаний.
Лихт махнул рукой и повел ребят за собой. Пока они спускались по неразличимой в темноте тропе, появилась луна, и над лесом пронесся жуткий вопль сердца чащи. Его подхватили другие искаженные звери, сделав рев еще громче и страшнее. Лихт, дождавшись тишины, заговорил:
— Вы должны быть готовы выполнить свой долг в любое время дня и ночи, в любом состоянии.
Они спустились к озеру.
— Вы знаете, что делать. Вперед!
Пришлось бежать. Опять.
Акциос вернулся в шатер под утро. Рик удивился, встретив измученного друга, а когда узнал, что произошло ночью, не смог сдержать смех. Акциос бросил в его сторону укоряющий взгляд и приготовился ко сну.
— Извини, Акциос. А дальше что, вы в озеро полезете? — проговорил Рик, отсмеявшись. — А как же занятия у Фридмана Фроста? Ты что, пропустишь их?
— Не спрашивай, Рик.
Акциос не понимал, зачем это всё. Для чего он этим занимается? Как это поможет ему? И тут в голове всплыла фраза: «не задавать вопросов».
***
Акциос на время перестал ходить на занятия Фридмана Фроста и стал тренировать талант самостоятельно. Снова сформировать кинжал без помощи Саймона Смока оказалось непросто. За целый день у него получилось лишь раз, и то на ничтожное мгновение. Но с каждой новой попыткой Акциос всё больше ощущал, что движется в нужном направлении.
Оставшуюся часть времени занимали занятия с приглашенными преподавателями в серебряных плащах. Встав перед студентами, Лихт объявил о новом задании:
— Духовная энергия может спасти человека, даже если он находится на краю гибели. Чтобы пробудить инстинкт самосохранения и научиться использовать энергию для защиты, вы должны познать смерть. Не по-настоящему, это будет малая смерть. Полезайте в озеро!
Ребята встревоженно переглянулись, не понимая, как можно добровольно окунуться в ледяную воду. Но Лихт скомандовал громче прежнего:
— А ну живо в озеро! И я бы посоветовал снять одежду, если хотите выплыть. Для первого раза пятнадцати минут будет достаточно. И чтобы раньше времени не выходили! Пользуйтесь духовной энергией, иначе смерть будет реальной.
Студенты принялись неспешно раздеваться. Акциос повернул голову и застыл на месте, увидев Скарлетт и ее подруг. Девушки без капли стеснения разом сбросили с себя одеяния, оставшись в нижнем белье, и зашли в воду. Казалось, их обнаженные тела с идеальной кожей и привлекательными фигурами совсем не боялись холода.
Акциоса пробрало до дрожи. Сопротивляющееся сознание взывало с мыслью: «Это точно обязательно? Может, не надо? Ты же замерзнешь. Одумайся, наконец!». Акциос собрал волю в кулак и, ступая босыми ногами по холодным камням и пуская пар изо рта, подошел к озеру.
Он шагнул вперед, опустил ногу по щиколотку, сразу же сделал еще один шаг и остановился. От ледяной воды уже сейчас в легких стало не хватать воздуха. Он машинально запрокинул голову, судорожно дыша ртом, как рыба. Продвигаясь вперед, Акциос всё меньше чувствовал пальцы на ногах, тело переставало слушаться, а грудная клетка сжималась всё сильнее. Подбородок дрожал, отбивая зубами бешеную дробь.
Когда вода достигла пояса, Акциос понял, что не может двинуться с места. Ни вперед, ни назад. Он испугался.
«Неужели я здесь умру? Вот так, по-глупому, в ледяной воде…»
Каждая клеточка скованного холодом тела визжала, молила о пощаде. Пора спасаться, надо звать на помощь, но Акциос не мог издать ни звука. Собравшись с силами, он обернулся, окинул умирающим взглядом голый лес и снова увидел Скарлетт. Она находилась по пояс в воде и сосредоточенно понемногу продвигалась вперед. Тело девушки сплошь обволакивала оранжевая аура.
Кругом стояла тишина, никто не тратил силы на разговоры. Акциос посмотрел вниз через безмятежную водную гладь и попытался наполнить тело духовной энергией. На удивление ноги быстро откликнулись, покрывшись яркой аурой, словно хватаясь за спасательный круг. Он снова смог пошевелить пальцами, холод начал постепенно отступать. Однако всё, что было выше пояса, наполняться энергией упорно не желало.
Акциос понял, что теперь больше мерзнет не от ледяной воды, а от промозглого воздуха. По примеру Скарлетт, он продолжил погружаться, с каждым шагом заставляя светиться новые участки тела. Дышать всё еще было сложно, мышцы напрягались до предела. Духовные силы быстро заканчивались, возникла слабость, как от голода, хотя завтрак был совсем недавно.
И вот Акциос решился, одним резким движением нырнул с головой. По ушам ударила вода, от такого шока аура разом исчезла. В кожу будто впились тысячи иголок. Он ничего не видел, но почувствовал, что идет ко дну.
Только сейчас Акциос познал, что такое смерть. Он не хотел умирать. Не сегодня, не сейчас. Сердце отчаянно заколотилось, так быстро, что по груди разлился жар. Тело стало действовать само, им двигало стремление жить. Акциос смог открыть глаза и увидел, что весь горит оранжевым светом. Тогда он что есть силы оттолкнулся ото дна и выплыл на поверхность.
Остаток времени прошел как во сне. Трудно было поверить, что он продержится в озере пятнадцать минут, и еще труднее — что осмелится окунуться в ледяную воду с головой. Конечно, серебряные плащи оставляли и другой выбор — испытание болью. Что это такое, никто из ребят до сих пор на себе не опробовал, не считая Бенедикта. Но, судя по его молчанию в ответ на расспросы, это было что-то по-настоящему ужасное.
Пока ребята одевались, откуда ни возьмись показались однокурсники. Парни и девушки выглядывали из-за деревьев, тыкали в них пальцами и смеялись.
— Не отвлекайтесь на то, что незначимо. Думайте только о своей цели, — строго сказал Лихт.
Акциос, дрожа от холода, натянул одежду на мокрое тело, после чего все помчались к костру. Он сел так близко к жаркому пламени, что казалось, вот-вот опалит себе брови. Сайлас скрылся в шатре, а Лихт сообщил, что в следующий раз они должны продержаться в озере на пять минут дольше, и с каждым разом время будет увеличиваться.
«В следующий раз? С каждым разом увеличиваться? То есть эта пытка будет продолжаться?» Стуча зубами, Акциос смотрел на огонь. От тепла тело постепенно расслаблялось и приходило в норму, а вместе с этим и мысли приводились в порядок.
***
Акциос день за днем старался придать воде форму, и эти старания не прошли даром. Он посчитал, что уже готов продемонстрировать талант и удивить этим Фридмана Фроста. И тогда Акциос наконец обратит на себя его внимание. Преподаватель поймет, что совершил ошибку, и захочет его обучать наравне с любимчиками.
Фридман Фрост, как и ожидалось, топтался рядом с Персивалем и двумя девушками. Акциос отвлек его, предложив взглянуть на свой талант. Преподаватель даже не попытался скрыть свое безразличие и, немного подумав, сказал пренебрежительным тоном:
— А, впрочем, давай. Покажи, чему ты научился. Пусть все на это посмотрят. — Он обратился к студентам: — Минуту внимания! Этот юноша сейчас продемонстрирует нам талант.
Акциос окунул светящийся кинжал в наполненную бочку и аккуратно вынул его. Лезвие удерживало на себе воду, распределяя ее по всей поверхности клинка. Он приложил усилие, и вода превратилась в зеркальную поверхность.
— Ну это мы уже видели. Дальше-то что? — тоскливо протянул преподаватель.
Голос Фроста раздражал и мешал сосредоточиться. А ведь сейчас будет тот самый ответственный момент. Акциос приложил к рукояти пустую ладонь и сделал глубокий вдох. «Скай», — тихо произнес он. Получилось! Акциос держал два кинжала. Один — настоящий, другой — полностью созданный из воды. Его преисполняла гордость, но только длилось это недолго. То ли взгляд господина Фроста действовал так сокрушающе, то ли всеобщее внимание, но всего через каких-то пару секунд кинжал снова превратился в брызги, впитавшиеся в землю.
Акциос отряхнул руку и вознамерился использовать талант еще раз, но Фридман Фрост саркастично покивал:
— О чем я неоднократно говорил. Если родился сорняком, ничего путного не вырастет.
Однокурсники хором засмеялись.
— Что? — услышанное сильно задело Акциоса.
Преподаватель развернулся, не собираясь больше тратить свое время на бесперспективного студента, и прикрикнул:
— Продолжаем занятие.
Досада всё больше сменялась гневом. Взгляд переместился на деревянную бочку. Как следует замахнувшись ногой, Акциос что есть мочи ударил по ней. Резервуар разлетелся на части, а вода полетела прямиком во Фридмана Фроста. Студентки взвизгнули.
— Остановись! — прокричал Акциос.
Он держал кинжал на вытянутой руке, нацелив его на сгустки воды, вмиг застывшие перед самым носом ошеломленного преподавателя.
— Как… — вымолвил Фрост и дотронулся до повисшей в воздухе огромной капли. От прикосновения по ней прошла слабая рябь.
Секунда — и вода с характерным шумом пролилась Фросту на роскошные синие сапоги. Признаться, Акциос удивился не меньше, но никакого желания здесь находиться не осталось, как и разбираться в произошедшем. Всё, чего ему на данный момент хотелось, — это исчезнуть, и Акциос побежал в сторону леса. Ему в спину смотрели десятки изумленных глаз, а преподаватель высказал вслед:
— Признаю, что-то ты точно умеешь. Жду тебя завтра!
Но Акциосу уже было всё равно на его признание. Зачем? Фридман Фрост ни разу даже не рассказал, как пробудить талант. Вбил Акциосу мысли, что он ни на что не годен. Отказался от него в первый же день. А теперь приглашает его обратно? Чего ради ему возвращаться? «Что-то ты точно умеешь». Чтобы Фридман Фрост продолжал заниматься своими любимчиками, а потом успех Акциоса преподнес как свою заслугу? Ну уж нет! Он твердо решил обходить эти занятия стороной, чтобы больше никогда не слышать мерзкий голос противного старикашки.

Глава 10. Чаепитие на выбывание

Всю следующую неделю Акциос занимался только с серебряными плащами. После очередной пробежки ребятам наконец позволили зайти в трехкупольный шатер. У студентов имелась масса догадок, что они могут увидеть внутри: склад манекенов, запертых в клетках искаженных зверей, жуткие орудия пыток для испытания болью или что похуже. Но, пройдя за плотный занавес, обучающиеся оказались в сумрачном круглом помещении, в котором расположились три застеленные темным покрытием арены. 
«Похоже, сегодня начнутся серьезные тренировки», — подумал Акциос.
— Манекены принесли вам достаточно поражений, чтобы вы поняли, насколько слабы. Даже по меркам помощников заклинателей духов ваше мастерство ничтожно. И раз уж проигрывать деревянным истуканам у вас не вызывает ни малейшего стыда, может, постыдитесь уступить победу другому. Разбейтесь на пары. Один будет со мной, — распорядился Лихт.
Акциос задумался, с кем он хотел бы оказаться в первой в жизни схватке, но, как только начал перебирать возможные варианты, из-за его спины вынырнула Скарлетт. Снова почувствовался шлейф сладковатого запаха.
— Составишь мне компанию? — проговорила она.
Акциос задержал взгляд на своем отражении в изумрудных глазах, притягивающих его, словно магнитом. Он не успел ответить, как девушка едва коснулась пальцем его губ.
— Вижу, ты не против, — пропела Скарлетт, игриво подмигнув.
— Теперь живо снимайте одежду и под масло, — сказал Лихт, когда студенты определились.
В стенах круглого помещения на одинаковом расстоянии друг от друга находились три портьеры. Лихт отдернул ближайшую — за ней Акциос увидел подвешенный глиняный кувшин, наполненный тем же веществом, которым Лихт и Сайлас вымазали манекены.
Акциос разделся до трусов и дернул за привязанную к кувшину веревку. Масло оказалось теплым, оно быстро растеклось по коже, приятно лаская и создавая прочный защитный слой. Пока ребята готовились к сражениям, Лихт продолжил объяснять:
— Масло по свойствам схоже с броней уникальной силы. Полностью от ран оно не защищает, поэтому вы должны сконцентрироваться на уклонении или парировании. Кто получит удар — тот проиграл. Затем начинайте заново, и так до конца тренировки.
Акциос ступил на арену. Тканевый настил впитывал попадающее на него масло, так что можно было крепко стоять на ногах. Боевой настрой вмиг улетучился, когда перед ним предстала соперница. Вся ее кожа сияла, при каждом движении световые блики перекатывались по стройным ногам, бедрам, животу, груди, отвлекая внимание от красивых зеленых глаз. Акциос невольно покраснел и опустил взгляд.
— Если не будешь на меня смотреть, ты не сможешь победить, — медленно произнесла Скарлетт, подходя всё ближе, и в конце фразы ткнула Акциоса в грудь сложенным веером. — Первый раунд за мной!
Скарлетт обаятельно улыбалась, обмахиваясь духом. Придя в себя, Акциос коротко посмеялся, дабы скрыть свое смущение, и отринул назад.
— Нападай, — с вызовом сказал он.
— Сейчас твоя очередь, — прищурилась девушка.
Акциос вдохнул и сделал выпад вперед. Скарлетт встретила удар, схватив его за запястье и выбив кинжал. Акциос сам не понял, как это произошло, но она отвела его руку в сторону, развернулась и через мгновение оказалась в его объятиях, прижавшись спиной к его груди. Ее мягкие волосы защекотали кончик носа, отчего щеки вспыхнули еще ярче. Акциос мог бы подумать, что девушка так заигрывает, если бы не одно обстоятельство — он отчетливо чувствовал веер у своей шеи.
— Я, конечно, не против, но можешь уже меня отпустить, — напомнила Скарлетт.
Акциос поспешил отстраниться, но это вышло так неуклюже, что девушка заливисто рассмеялась, из-за чего их пара привлекла внимание остальных.
— Не отвлекаться, — напомнил Лихт.
— Продолжим? — сказал Акциос, пытаясь сосредоточиться на сражении и не думать о мучительной неловкости.
— Продолжим, — кивнула соперница. Ее лицо вдруг стало серьезным, от былой легкости не осталось и следа. — Защищайся.
Рывок, и Акциос оказался на полу с тупой болью в груди.
«Как она это сделала?» — пронеслось в голове.
— Вставай, не медли, а то всё масло впитается. Твой черед, — невозмутимо заявила Скарлетт.
Теперь ее глаза уже не так сверкали. Похоже, девушка ждала решительных действий. Акциос поднялся на ноги, заставляя себя перестать обращать внимание на ее красивую обнаженную фигуру. После нескольких ударов веером, сопровождаемых падениями, у него это стало получаться, и Акциос наконец начал воспринимать Скарлетт как противника. Непобедимого противника.
«Кто она вообще такая?» — подумал он.
Девушка двигалась легко и грациозно, но при этом наносила удары один за другим, быстрые и точные.
— Ты явно училась сражаться раньше. Я прав? — осведомился Акциос, надеясь хотя бы вопросом отвлечь ее внимание.
Но Скарлетт не поддалась, отразила удар и снова с силой приложила веер к груди, удовлетворенно улыбнувшись.
Тренировка закончилась. Уставший и расстроенный от бесконечной череды поражений, Акциос с ребятами проследовал в другую часть шатра, к отдельной секции. Он шагнул в полумрак, его обдало густым паром. Воздух наполнял чарующий аромат трав. Он был настолько горячим, что едва не обжигал горло. В густом тумане Акциос чуть было не наткнулся на чашу с раскаленными углями в центре, но вовремя сориентировался и уселся на скамью.
Масло растаяло, оставив на коже приятный запах. Места ударов расслабились, боль ушла, а вместо нее наступила приятная усталость. В такой обстановке начали слипаться глаза, но приказ Лихта привел в чувство:
— Выходите!
***
Вечером Акциос возвращался в лагерь в неоднозначном настроении. Все-таки он был рад тому, что Лихт и Сайлас взяли его к себе группу, потому что назвать Фридмана Фроста своим преподавателем у него бы язык не повернулся.
Прошла неделя с тех пор, как этот старик согласился его обучать, но Акциос ходить к нему не собирался. Приблизившись к шатру, он снова воспроизвел в голове ситуацию с показом таланта и представил округленные глаза господина Фроста сквозь ясную воду. Воспоминания вызвали улыбку. И тут впереди показался несущийся навстречу Рик.
— Акциос! Что ты наделал? — спросил друг на бегу.
«Что на этот раз?» — подумал Акциос, не замедляя шаг.
Он сразу понял, что дело в этих занятиях. Предчувствовал, что сегодня что-то должно произойти. Сначала Акциос переживал, вдруг за пропуски грозит исключение, потом успокоился. Будь что будет. Неужели его опасения оправдаются? Но того, что сказал Рик, он уж точно никак не ожидал:
— К нам в шатер пришел Фридман Фрост и уже целый час тебя дожидается!
— Что?! — Акциос остановился. Что этот старик задумал? Впрочем, неважно! Он еще быстрее зашагал к шатру.
— Ты можешь мне рассказать, что произошло? Может, тебе нужна помощь? Вместе решим! — закричал друг вдогонку.
— Сам справлюсь, Рик.
Акциос вошел в шатер. То, что он там увидел, вызвало новую волну негодования. Внутри находились остальные члены команды, а на самом удобном месте восседал Фридман Фрост и принимал в руки чашку чая, любезно наполненную для него Ланселем. Чтобы сам принц кого-то обслуживал…
— Вот и ты, юноша, добрый вечер. — Преподаватель встал, отложив чашку. — Признаюсь честно, ты заставил меня поволноваться. Вероятно, ты неважно себя чувствовал? Не вижу других причин пропускать мои занятия. Раз тебе уже лучше, я вновь предлагаю тебе стать моим учеником.
Акциос вдохнул как можно больше воздуха, подбирая слова для ответа.
— Я не…
— Ох, юноша, наверное, я поторопился с выводами. Видимо, ты еще плохо соображаешь, — властным тоном сказал Фридман, уловив на лице Акциоса несогласие. — Ну ничего, впереди выходные, ты хорошенько отдохнешь и придешь ко мне в первый день недели. Спасибо за чай, Лансель. Просто чудесный. Можно?
Господин Фрост указал пальцем на единственный мешочек с заваркой.
— Да, разумеется.
Преподаватель забрал у принца чай и, не оглядываясь, покинул шатер. Акциос направился в свою комнату. Он возненавидел Фроста еще сильнее. Как славно всё преподнес, а? Выставил его не желающим учиться перед всей командой.
— И что это было, позволь узнать? — осведомился принц.
Акциос обернулся. Лансель смотрел на него деловитым, серьезным взглядом.
— Ты хоть знаешь, что Фридман Фрост является одним из самых уважаемых лиц Королевства? Он из года в год растит настоящих чемпионов, многие из которых уже высоко продвинулись на службе Короне. А ты хочешь стать его врагом? Тебе надо пойти к нему и с поклоном проситься в ученики, — принц говорил напористо, как разговаривают с подчиненными. — Такими предложениями не разбрасываются. Или ты хочешь, чтоб тебя исключили? Хочешь подвести команду, оставив нас в меньшинстве?
— А по-моему, этот напыщенный индюк заслуживает, чтобы ему хоть раз отказали, — рассердился Акциос.
— Послушай, Лансель прав, — вмешался Курт.
— И в чем же он прав? — сказала Варвара. — Что нужно идти против себя в угоду другим? Зачем?
— Если не понимаешь, то лучше не встревай, — заговорил Маркус.
— Не понимаю? Мне кажется, это ты чего-то не понимаешь. — Варвара встала и угрожающе шагнула к нему. Эмили ее остановила.
— Так надо, — заявил Маркус.
— Надо что? — вступилась Эмили.
— А я говорил, говорил тебе, — прошипел Зариан, обращаясь к принцу. — Не надо было брать в команду простолюдинов. Пускай делает как считает нужным, пускай не ходит и получит, что заслуживает.
— Так, ребята, остановитесь! — крикнул Рик. Все обернулись к нему. — В сложившейся ситуации наши мнения разделились. Раз так, предлагаю проголосовать, будет Акциос учеником господина Фроста или нет.
— Я против, — молниеносно выпалил Зариан.
До этой секунды Акциос слушал их препирательства отстраненно, но тут окончательно вспылил:
— Я сам решу, как мне поступить, понятно? Это моя жизнь, мои проблемы, и решать их буду только я!
Он оттолкнул Рика и вылетел из шатра. За спиной прозвучал голос, призывающий остановиться, но Акциос еще быстрее припустился в сторону леса. Злость вскипала. Ему разом всё опротивело. Один из уважаемых лиц Королевства, который считает, что ему дозволено унижать студентов. Сокомандники, которые думают, что могут вершить его судьбу. И почему ему постоянно попадаются такие люди? Не пойти ли им всем куда подальше?
«Раскол!»
Акциос влез на дерево и устроился на толстой ветке, прислонившись спиной к стволу и свесив одну ногу. Холодный воздух обжигал щеки, пальцы покалывало от мороза. Он накинул капюшон и засунул руки в рукава. Место отлично подходило, чтобы просидеть там до самого вечера. Стемнело. На небосводе одна за другой зажигались звезды, тогда Акциос и услышал, как кто-то топает внизу по ковру из опавших листьев.
«Даже здесь меня не оставят в покое…»
— Вот ты где, — произнес Рик. — Хотел бы сказать, что повсюду тебя искал, но это не так. С помощью очков увидел ауру на дереве и, зная твою особую страсть к лазанию, сразу понял, что это ты.
— Ты мою духовную ауру пришел обсуждать? — спросил Акциос, подняв голову.
— Я пришел объясниться. Конфликт с командой навредил бы тебе. А мое предложение с голосованием позволяло переложить ответственность на всех…
— Всё сказал? — вставил Акциос, не отрывая взгляд от созвездий.
— В общем-то, да.
Рик сел на выступающий из-под земли корень и облокотился.
— Знаешь, Акциос, — помолчав, снова заговорил он, — мне ведь тоже пришлось поступиться своими принципами. Я зарекся больше не иметь ничего общего с Маркусом, и что в итоге? Снова с ним в одной команде. Но дело в том, что согласился я на это не ради себя, а ради Мэри.
— Ради Мэри? — переспросил Акциос.
— Да. Видишь ли, отец выдаст ее замуж только за заклинателя духов, иначе их родовое имение не сохранить. И я пообещал, что всеми силами буду стараться окончить академию и стану заклинателем духов. Только поэтому я терплю общество Маркуса. Команда принца обязательно пройдет на третий курс, и мы вмести с ними…
— Ты хотел как лучше? — иронично поинтересовался Акциос.
— Да, именно это я и пытаюсь сказать.
— Прямо как мой дядя, — Акциос понизил голос.
Рик поправил очки и тяжело вздохнул.
— Прости меня, Акциос.
Ответом было молчание.
— Я серьезно. Может, это прозвучит смешно, но я никуда отсюда не уйду, пока…
— Да прощаю, Рик, давно простил.
— И что ты собираешься делать? Как выйдешь из этой ситуации?
Акциос схватился за ветку, повис на руках и мягко приземлился на ноги.
— Не знаю, — ответил он, отряхивая ладони. — Если будет разбирательство, попрошу ребят из группы водников подтвердить, что Фрост от меня отказался. Да и с ними он почти не занимается, так что…
— Не лучшая идея.
— Знаю, зато моя.
— И то верно, — улыбнулся Рик.
— Посмотрим, как будут складываться обстоятельства. Я достаточно цеплялся за место в академии. Теперь от нее зависит, буду я за нее бороться или нет.
***
Утром Акциос слонялся без дела по лагерю и чуть было не столкнулся со Скарлетт. Девушка возникла перед ним словно из ниоткуда.
— Акциос, — сказала она.
— Привет. Ты всегда любишь так внезапно появляться?
Скарлетт засмеялась.
— Чем занят?
Акциос пожал плечами, глядя сверху вниз в ее выразительные зеленые глаза.
— Пока ничем.
— Тогда не откажешь составить мне компанию? Идем.
Скарлетт развернулась к лесу, оглянулась и поманила его пальцем. Акциос не увидел причин для отказа и тут же пошел вслед за ней. Стоило удалиться от лагеря на небольшое расстояние, как лес погрузился в безмятежную тишину. Впервые за много дней стояла безветренная солнечная погода, голые деревья отбрасывали яркие тени. Лужи практически высохли, шагать по сухой твердой земле было намного приятнее, чем по черной грязи, и Акциос понял, что сейчас ему на самом деле хорошо. Его перестало волновать всё, что с ним происходило, он полностью отдался моменту.
Они шли рука об руку. Акциос поглядывал на рыжие волосы, изящный профиль, румянец на нежных щеках.
— Куда ты меня ведешь? — спросил он.
— Сейчас увидишь.
Впереди показалась ослепительно яркая гладь озера. По этой же тропинке они всегда ходили на занятия к Лихту и Сайласу. Только сейчас Скарлетт свернула к озеру, не доходя до их трехкупольного шатра. Они пробрались мимо зарослей высоких кустов и оказались на берегу, где первым делом им встретился Бенедикт.
— Смертельный порыв! — проорал он, замахнувшись светящимся от духовной ауры стилетом. Стоявший перед ним камень раскололся надвое.
Тут же были и две подруги Скарлетт, и остальные студенты из группы преподавателей в серебряных плащах. Все они показывали друг другу свои таланты, пытаясь это сделать как можно более эффектно.
— Смотри, Акциос, — игриво проговорила Скарлетт и раскрыла веер.
Она подбежала к воде и плавно развернулась, изящным движением подняв веер над головой. Акциос услышал, как Скарлетт произнесла какое-то короткое слово. Поворот, взмах — от ее движений поверхность воды покрылась фигурными всплесками, как будто это была не вода, а усыпанное цветами поле, с которого вспорхнули сотни бабочек.
— Смертельный порыв! — опять выкрикнул Бенедикт. В этот раз ему удалось отколоть приличный кусок скалы. Его обломки с глухим звуком покатились до самого озера, а здоровяк гордо заявил одному из парней: — Проще простого! На что еще поспорим?
Эти двое стали искать что-то вокруг себя, что еще можно было разрушить. Акциос засмотрелся, как однокурсники используют силу таланта, изливая свет духовной ауры. А Скарлетт подошла к нему и заглянула в глаза.
— Давай, теперь ты.
Акциос без раздумий подобрал камень из озера и проделал с ним то, чему научился у Саймона Смока. Он сформировал водную копию, пару раз перекатил ее из одной руки в другую, поднес к солнцу, любуясь клубящимися внутри крошечными пузырьками воздуха, затем метнул, особо никуда не целясь. Над землей полетела струя воды, мелкие брызги преобразили пронизывающие их солнечные лучи в прозрачную радугу.
— В нашей группе присутствуют таланты всех четырех стихий, — снова окинув взором развлекающихся ребят, отметил Акциос.
— Да, но нас отобрали не по этому критерию, — ответила Скарлетт, подойдя ближе.
Акциос набрал воды в флягу и облил из нее лезвие кинжала. Вложив побольше энергии в ладонь, он продемонстрировал свое умение создавать водную копию духа.
— Неплохо, — похвалила Скарлетт. — А что ты скажешь на это?
Она вновь махнула веером. Воздушное лезвие устремилось точно в водный кинжал и в миг уничтожило его, оставив Акциоса с мокрой ладонью. Девушка засмеялась.
— Ах так? — Акциос вновь достал флягу и погнался за ней.
Теперь они упражнялись среди деревьев. Скарлетт на бегу отсекла массивную ветку, которая упала прямо перед Акциосом. Он не останавливаясь срезал торчащие сучья двумя кинжалами и перепрыгнул через препятствие. Водная копия реликвии получилась что надо, но он все-таки ее не удержал. Кинжал разбрызгался, пришлось снова взять флягу и плеснуть воды на клинок. Скарлетт остановилась и развернулась, откинув назад рыжие пряди, одну руку уперла в бедро, другой стала обмахиваться веером. Она улыбалась и взглядом звала за собой, и Акциосу это нравилось.
— Смертельный порыв! — вдруг послышалось из-за дерева. В ту же секунду тяжелый толстый ствол подкосился и начал неудержимо падать прямо туда, где стояла Скарлетт.
— Осторожно, — прокричал Акциос, выронив флягу.
По телу пронеслась волна жара, он стремглав пустился к ней. Девушка оцепенела, увидев падающее на нее дерево. Время как будто замедлилось. Акциос видел, как раскидистые ветви древа цеплялись за соседние, с треском обламывались и сыпались вниз. Ствол клонился всё ниже, всё быстрее стремился соединиться с землей и всей своей мощью словно бы говорил, что не пощадит никого, кто попадется ему на пути. Акциос подлетел к Скарлетт и обхватил ее за талию. На то, чтобы отскочить в сторону, времени уже не было, поэтому единственное, что оставалось делать, — это надеяться на чудо.
— СКАЙ! — что есть силы Акциос рассек воздух кинжалом, покрытым зеркальным слоем.
Вода отделилась от клинка и дугой взмыла вверх, словно острая нить разрезав летящее на них дерево. Ствол раскололся пополам и упал по обеим сторонам от них, едва не придавив. А следом продолжали сыпаться обломки мелких сучьев.
— Никого не задел? — обеспокоенно спросил Бенедикт. Он был вместе с тем же студентом. Очевидно, в своем споре они переключились на деревья.
— Ты в порядке? — осведомился Акциос.
Скарлетт посмотрела на него расширенными от ужаса глазами и резко оттолкнула двумя руками.
— Не трогай меня! — прокричала она.
— Постой, — Акциос поймал Скарлетт за руку, но она вырвалась и устремилась прочь.
— Не приближайся ко мне! — снова крикнула Скарлетт, прежде чем окончательно скрыться.
Акциос оторопело посмотрел ей вслед, не понимая, чем вызвал такую реакцию. Это ведь Бенедикт ее чуть не убил, пускай по неосторожности, случайно, но Акциос-то тут причем? Бенедикт безучастно хмыкнул.
— Видно, парня у нее не было, — только и сказал он.
***
После пропущенного занятия Фридмана Фроста к Акциосу примчался взвинченный Конрад с предупреждением, что Сандер Брайт срочно ждет его у себя.
«Началось».
Он так и знал, что старик от него не отвяжется, и был готов к такому, но всё равно спокойно воспринять вызов не смог. Внутри опять вскипела злоба. Акциос не стал медлить и рванул прямиком к черному шатру. У него было достаточно времени, чтобы собраться с мыслями, придумать речь в свою защиту и заставить Фроста поплатиться за свои недальновидные, высокомерные, бездумные поступки.
Акциос вошел, сделал пару шагов и остановился. Стены изнутри были из красного полотна, пол застелен жестким, упругим материалом. В одной стороне находилась длинная багровая ширма, в другой — сундуки, кипы бумаг, карт и свитков. Там же стоял стенд с мечами, топорами, секирами и другими, экзотическими видами оружия. Посреди потолка висел фонарь с желтым светочем, а под ним за большим круглым столом сидели трое: Сандер Брайт, Фридман Фрост и Сайлас.
Появлению Акциоса присутствующие не придали никакого значения. Фридман Фрост спокойно попивал чай из белой фарфоровой чашки с блюдечком, периодически доливая себе из такого же фарфорового чайника. Сайлас сидел сложа руки с видом, будто ему здесь не место. А Сандер неотрывно смотрел в свиток, ведя с Фростом отвлеченную беседу о каких-то делах с директором академии.
— Фридман, всем доподлинно известна ваша уникальная способность растить из студентов выдающихся заклинателей духов. Позвольте поинтересоваться, в этом году вы уже успели присмотреть себе достойных учеников? — спросил рыжеволосый, продолжая смотреть в свиток.
— Благодарю за высокую оценку моих способностей, Сандер. От тебя это слышать вдвойне приятно, — в тон ему ответил Фрост и глотнул из чашки. — Да, тройка лучших водников уже удостоена чести заниматься под моим началом.
— Рад это слышать. Значит, второму курсу будет что показать на состязаниях в следующем году. А этот студент, в чем он провинился? — Сандер поднял пронизывающие темно-красные глаза на Акциоса.
— Прогуливал мои занятия, — всё так же спокойно ответил Фрост.
— Однако. Зная вас, я могу сказать, что вы бы не обратили внимания на его отсутствие. В чем же проблема?
— Многоуважаемый Виктор Бёрн говорил об изменении подхода к обучению в этом году, поэтому любые нарушения должны караться как положено.
— Значит, вы настаиваете на его исключении? — уточнил Сандер.
— Да, и немедленно. Не будем оставлять этот дурной пример для других студентов, — заявил Фрост.
Акциос сжал кулаки.
— Господин Брайт, я…
Он не смог закончить фразу. Его оборвала волна духовной энергии, исходящая от Сайласа.
— А вам, Сайлас, есть что сказать? — повернулся к нему Сандер. Слова Акциоса он оставил без внимания.
— Вы просили обучать ваших студентов. Будьте уверены, такие как мы, всегда доводят дело до конца, — произнес мужчина твердым низким голосом.
Сайлас наконец взял свою наполненную чашку и враз ее осушил.
— Значит так, господа, — изрек Сандер, положив свиток на стол. — Директор приказал воспитать как можно больше заклинателей духов. Мы не будем исключать Акциоса из Стримвиля из академии, но навсегда отстраним его от ваших занятий, господин Фрост. Лишение возможности обучаться у такого выдающегося профессионала, как вы, и будет его наказанием.
— То есть вы его оставите? По правилам академии вы обязаны его исключить. С позором! Чтоб и другим неповадно было, чтоб…
— Приказ директора, господин Фрост, — напомнил Сандер и вновь принялся изучать свиток.
— Какая нелепость, — рявкнул Фридман. Он громко цокнул чашкой о блюдце и вскочил со стула. Пол вокруг его ног покрылся льдом. Он уперся руками в стол и проговорил, выделив ударением первое слово: — Напомню, сейчас я мог быть директором! И тогда бы вы подчинялись мне.
— Но вы им так и не стали, — язвительно прищурился Сандер.
Акциос больше не осмелился встревать в разговор. Похоже, ситуация разрешилась и без его участия. Уязвленный Фридман Фрост резво развернулся и зашагал к выходу.
— Чтоб я тебя больше не видел! — бросил он Акциосу и вышел вон.

Глава 11. Охотничья западня

Первая охота. Когда этот день настал, команды закончили завтрак быстрее обычного и по очереди отправились в лес. Рик остался в лагере дежурным. Углозуб и Косматый шагали позади. Следаки сразу заявили, что их задача — только присматривать за студентами, то есть они не обязаны ни помогать, ни учить чему-то. Углозуб лишь посоветовал обращать внимание на зарубки на деревьях, которые помогут найти путь обратно, и время от времени торопил ребят:
— Вы тут не на прогулку вышли. Воющий лес медлительных не любит.
Куда идти, кого искать, что делать, ребята решали сами. В первый день команда принца так и не обнаружила ни одного животного. Акциос видел отпечатки звериных лап, какие-то показались ему знакомыми, с какими-то он столкнулся впервые. Он решил, что эти странные следы им как раз и нужны, поскольку они с большой вероятностью принадлежали искаженным животным.
В другой день дежурила Варвара. Охота обернулась бесцельным хождением по лесу. Следаки на этот раз шли ближе к команде, и Углозуба заинтересовал арбалет Рика:
— Хитрое у тебя оружие. Ремесленный предмет?
— Да, — коротко ответил Рик.
— Где ж ты такой взял, а? Наверное, мистической силы?
— Редкой. Я сам его сделал.
— Неужто сам? — поразился следак. — Какая нам команда досталась, а, Косматый? Ты глянь, сам Лансель с нами, цветочек с эпическим духом, а этот паренек вон какое оружие делать умеет. Сколько же такой стоит, если не секрет? Продать не пробовал?
— Нет, и не собираюсь. У нас в Королевстве арбалеты редко можно найти, их из Игни привозят, — сказал Рик, недоверчиво поглядывая на Углозуба.
— Нет, ну ты глянь, — продолжал охотник. — Паренек-то молодец.
— Хорош, хорош, — покивал в ответ Косматый.
Вчерашний итог повторился. Ребята не встретили ни одного животного, хотя где-то, как обычно, постоянно выли волки. На вопрос, где все звери, Углозуб развел руками и сказал, что надо уметь их искать. В этом и заключается работа следаков — выслеживать, находить и убивать.
— А я думал — пить, обманывать и развращать, — прошептал Акциосу Рик.
На третий день дежурной осталась Эмили. Команда долго шла по следу, но он оборвался. Обнаружили еще один, пошли по нему и нашли мертвого волка, только что убитого другой командой. Через какое-то время попалось множество следов, видимо, оставленных стаей. Лансель решил их обойти, поскольку не мог рассчитать, сколько там зверей и хватит ли сил с ними справиться.
Под конец дня ребята устали бесцельно бродить по лесу. Охота в Воющем лесу представлялась каждому более интересным занятием, особенно после рассказов о неимоверном количестве искаженных зверей. И вот, уже собравшись повернуть назад, принц заметил впереди движение. У маленького ручья пил воду красноглазый черный зверь. Лансель дал знак команде остановиться, затем они как можно тише продвинулись вперед.
Искаженный волк лакал из ручья, подергивая непропорционально огромной головой. Шею, словно грива, покрывали черные перья, шерсть на остальном теле свалялась и висела густыми клочьями, а из лап торчали птичьи когти. Размером он был, пожалуй, почти как Бестия, но вселял куда больше страха. По счастью, ребята находились не с подветренной стороны, так что животное их не учуяло.
Акциос почувствовал участившееся сердцебиение и взял кинжал. На руке был надет наруч отца, при взгляде на него уверенности заметно прибавилось.
— Давайте я, — не дожидаясь указаний лидера, тихо сказала Варвара. Она закинула молот на плечо, будто тот ничего не весил.
— Первый мой! — возразил Зариан и натянул тетиву, приготовившись использовать талант.
— Первым будет Рик, — скомандовал Лансель.
— Я?!
Волк поднял голову и навострил уши. Лансель кивнул. Акциос ободряюще посмотрел на друга, и Рик приготовился стрелять из арбалета. Он прицелился, оружие покрылось духовной аурой. Выстрел. Стрела угодила волку в спину, зверь вскинулся и рванул прочь.
— Он мой! Шквал! — Зариан враз перемахнул через куст и выпустил воздушную стрелу до того, как его ноги коснулись земли.
Зверь издал щенячий визг и зарычал. Стрела вонзилась в бедро и тут же распалась, оставив на месте удара кровавый след.
— Это мы еще посмотрим, — радостно подхватила Варвара.
С места сорвался Маркус, за ним принц с Куртом. Ребята пустились в погоню.
— Рик, бежим! — Акциос хлопнул растерявшегося друга по плечу, тотчас поддавшись охотничьему азарту.
— Разлом! — прокричала Варвара и всадила молот в землю.
От ее удара в направлении подбитого волка поползла каменная гряда. Но Маркус оказался быстрее, он настиг животное и что есть силы пихнул его в туловище. Зверь отлетел в сторону, повалившись на бок. Маркус занес трезубец и вложил в него духовную энергию, но отчего-то замешкался.
— Используй талант! — крикнул Лансель.
Волк извернулся и вонзился зубами в трезубец, не дав и шанса нанести удар. Маркус оружие из рук не выпустил, но зверь вынудил его попятиться назад. Мгновение, и черный хвост скрылся за ближайшими кустами.
— Я догоню! — Зариан рванул следом.
— Нет! — Лансель остановил его. — Мы не знаем, что там.
— Он ранен, я его добью!
— Стой! Уже все устали. Надо успеть вернуться в лагерь, пока не стемнело. И если не хочешь слушать меня как лидера команды, то послушай как принца, — повысив голос, приказал Лансель.
Зариан с почтением поклонился, при этом заметно побелели его костяшки на руке, сжимающей лук.
— Да, принц, — подавленно сказал он.
Смеркалось. Где-то вдали слышался раздражающий вой. Обратно в лагерь Зариан шел отдельно ото всех. Акциос мог представить, что он чувствует, и старался лишний раз не оборачиваться в его сторону и не смущать взглядом. Прошло три дня, а у них ни одного убитого зверя, ни одного заработанного жетона. Лансель, видимо, тоже это прекрасно понимал, но для него осторожность была на первом месте.
На следующий день принц скомандовал остаться в лагере. Он решил, что ребятам не помешает набраться сил и сбросить напряжение. В последний день перед выходными выпало дежурить Акциосу, но и тогда команда вернулась из леса без добычи.
Настроение у всех было, мягко говоря, унылое. Эмили, Варвара и Лансель куда-то отлучились, а остальные остались отдыхать в шатре.
— Так, предлагаю, пока дам нет рядом, обсудить, что вообще происходит, — произнес Курт.
— И что же, по-твоему, происходит? — спросил Зариан.
Он с помощью своего таланта бросал камешки в котелок, воздухом задавая им нужное направление. Когда у него получалось попасть в цель, раздавался звонкий лязг.
— Мы не команда! Мы… — Курт потряс рукой, подбирая подходящие слова. — Мы как кучка баранов. Каждый уперся в свои ворота.
— Поясни, — попросил Рик.
— А нечего тут пояснять, — ответил Курт. — Ты, к примеру, Ричард Стоун, ремесленник. А вместо того, чтобы мастерить вещи на продажу, ходишь с нами на охоту. Вот только проку от этого никакого. Конечно, Лансель об этом никогда не скажет, но вместо него говорю я.
— Чтобы сделать нормальный ремесленный предмет, нужно потратить как минимум две недели. Мы с меньшими усилиями можем заработать жетоны на охоте.
— Так почему же у нас до сих пор ни одного жетона, можешь объяснить? — не отставал от него Курт.
Рик не ответил и опустил глаза в пол. Видимо, он и сам это понимал.
— Курт прав, ремесленник должен заниматься ремеслом, — поддержал Маркус, сосредоточенно натирая трезубец до блеска.
Рик разозлился и как набросился на Маркуса, закричав:
— Забыл твоего мнения спросить! Как ты смеешь рот открывать, когда сам…
Но Курт его остановил:
— Ну вот, опять! Может, прекратишь его подначивать, Маркус? Уже понятно, что вы не ладите, но одно остается мне непонятным. Это ведь ты попросил Ланселя взять вас троих. А сам-то ты чем лучше Рика? Мы все знаем таланты друг друга, кроме твоего. Ты свой талант так и не показал.
— Всему свое время, — с неохотой ответил Маркус.
Так как Акциос давно его знал, он сразу понял, слова Курта задели Маркуса за живое.
— А ты, Акциос, — продолжал Курт. — Тебя вообще чуть не исключили. Признаюсь честно, раньше никто из нас особо на тебя не рассчитывал, но сейчас ясно, что ты один хорошо читаешь следы. Поэтому постарайся задержаться в академии подольше.
— Уж постараюсь, — не без сарказма вырвалось из уст Акциоса.
— Про Эмили я вообще молчу. Как по мне, она вместе с Риком должна сидеть в лагере и ремесленные предметы делать, а не на охоту ходить.
Зариан хмыкнул, проводив еще один камень в котелок.
— Ну а ты чего добиваешься? — спросил Курт, забрав у него все остальные камешки. — Да, мы тебя не послушали, взяли их в команду. И что теперь? Будешь строить из себя одиночку? Что вообще с тобой случилось?
— Со мной? — Зариан вскочил на ноги и вплотную подошел к Курту. Напряжение нарастало. — Со мной что случилось? Я хочу победить. Это с тобой что случилось? Знаешь же, что у твоего духа никакого таланта. Помогла тебе твоя реликвия?
Накал страстей был такой, что Рик, Акциос и Маркус встали ближе к ребятам, чтобы в случае чего их разнять.
— И где она сейчас? А?! — прокричал Зариан, подавшись вперед.
Глаза Курта блеснули красным. Он схватил Зариана за ворот, а тот уже приготовился ответить кулаком, но тут в шатер ворвалась Люкс Эйсвуд, приведя за собой Варвару.
«Это что, шутка? — Акциос недоумевал, каким образом Люкс и Варвара могли идти чуть ли не под руку. — Что произошло?»
При виде девушек парни расцепились и разошлись по углам.
— Заберите эту вашу деревенщину! — тонким голосом воскликнула Люкс.
— Да отстань ты уже, — в свойственной ей манере сказала Варвара.
Люкс распрямила плечи, придав и без того идеальной осанке гордый вид, а Варвара как ни в чем не бывало прошла в свою комнату. Когда она скрылась, взбудораженная Люкс отдышалась и заговорила уже спокойнее:
— Она перепутала шатры. Как можно было перепутать шатры и зайти в мой? Я, конечно, понимаю, что многие простолюдины не отличаются умом. Но ваша Варвара в особенности тупая! Раз уж она с вами, то следите за ней получше.
— Ты еще здесь? — донесся возглас Варвары.
Люкс, всхлипнув, поправила блестящий гребень в волосах и поспешила исчезнуть. Зариан язвительно посмотрел на Курта и швырнул очередной камень.
— Ну вот, — как можно тише произнес он. — Теперь еще и за этой дуболомкой нужен глаз да глаз.
— Я смотрю, Зариан, ты все манеры в ущелье растерял, — не менее язвительно ответил Курт.
***
Вечером все студенты собрались у большого костра. Следаки пировали отдельно, без конца подходили с кружками к небольшим бочкам и черпали оттуда пенящийся напиток. Шумные разговоры об охоте и ярмарке ремесленных предметов, которую организовали команды рядом с каменной ареной, прервало появление в темноте леса маленьких красных глаз. Они приблизились стремительными рывками, и тут кто-то закричал:
— Зверь! Там зверь!
Студенты схватили свое оружие, а те, у кого его с собой не было, торопливо спрятались за спинами однокурсников. Акциос увидел очертания искаженного существа, но в толкотне не смог разглядеть, что это было за животное.
— А ну, все назад! — приказал Рохан.
Следак вышел вперед в готовности один на один сразиться с опасной тварью. Голоса сделались тише. Рохан шагал всё ближе к лесу, замахиваясь огромным двуручным топором, засветившимся фиолетовой аурой. К нему с разных сторон стали подходить и другие следаки. Искаженный зверь наблюдал за ними не двигаясь, словно испытывал на смелость.
Рохан с рычащим криком бросился вперед. Но когда добежал до деревьев, в темноте уже никого не было. Он пару раз махнул топором по чему попало, затем вернулся и выругался:
— Тьфу! Заяц! Раскол его подери.
Среди следаков прошелся негромкий смех, и они, убрав оружие, вернулись к своим кружкам. Похоже, охотников совсем не волновало, что к лагерю пробралось искаженное животное, никто даже не опасался его возвращения.
— А что, этот заяц какой-то особенный? — полюбопытствовал Дуглас.
— Этот поганец нас уже который год дразнит, — ответил ему Крайт. — Он такой единственный. Завелся тут еще с прежним сердцем чащи и иногда вот так приходит и сразу удирает. Кто только не хотел его поймать да шкуру его на кожух пустить. Да только поди поймай его, паршивца. Трусливый гад. Я гонялся за ним, Углозуб гонялся, Ослина гонялся, Малый… — стал перечислять он, загибая пальцы.
— И что, прямо неуловимый зверь, получается? — Дуглас заулыбался, в его глазах заблестел интерес. — А если я его поймаю?
Следак только махнул рукой:
— Можешь не тратить время, не догонишь. Хотя… Поспорим? Если поймаешь до того, как сойдет снег, то…
— То получу за него десять жетонов, — подсказал Дуглас.
— Щас, разбежался! Во, ремень свой отдам, — Крайт показал на свой пояс с бляшкой в виде черепа без нижней челюсти. — Ох, не знаешь ты, во что ввязался, парень. А не сможешь — неделю будешь следаков обслуживать.
— Три дня.
— Договорились!
Дуглас и Крайт пожали руки, сидящий рядом охотник их разбил.
— Ох, Дуглас, со следаками спорить — последнее дело, — забеспокоился ремесленник из его команды, когда Дуглас вернулся к друзьям.
— Ничего. Я уже всё просчитал, у меня все шансы поймать этого зайца, — заявил он, весело улыбаясь.
***
На площадке перед каменной ареной развернулся настоящий рынок. Студенты слонялись вдоль столов, на которых ремесленники разложили свои изделия, и разглядывали товары. В основном это была броня. Всюду стоял громкий галдеж, слышались слова «подходите» и «купите».
Рику хватило нескольких минут, чтобы с помощью очков оценить работы однокурсников.
— Так, пока не вижу здесь ничего стоящего, — заключил он. — Как я и полагал, чтобы сделать что-то хорошее, ремесленнику потребуется больше времени. Сейчас тут нет надежных вещей, которые хотя бы пару увесистых ударов могут выдержать. Я бы такое брать не стал.
— Ланс, с добрым утром. И вы здесь, — поприветствовал ребят Персиваль. — Как ваши успехи? Тоже пришли жетоны пристроить?
— Торопиться у нас нет нужды, Перси. Пришли посмотреть, что ремесленники успели к этому времени сделать. Как успехи? Я так понимаю, уже есть чем гордиться?
Персиваль запустил руку в карман и извлек два металлических жетона, зажав их между пальцами. Это были чеканные монеты, чуть толще обычных. На месте герба красовался профиль волчьей морды.
— Мы уже думали, что на этой неделе останемся с пустыми руками, но вчера удача повернулась к нам лицом. Набрели на двух стервятников, — сказал Персиваль. — Эти твари оказались настолько прожорливыми, что до нас им не было никакого дела. Жрали чью-то плоть, аж кости хрустели. Наши девчонки молодцы, сработали чисто, мигом одного умертвили. А вот второго благодаря Арчи пришлось по кускам от скалы отдирать. Следаки сперва не хотели эти останки принимать, хотя сами видели, как оно получилось. Вы знали, что они этими тушами местную зверюгу кормят? Чтобы она нас не пожрала.
— Я подозревал об этом, — произнес Рик. — С хаосом играют. Вопрос времени, когда следаки станут ему не нужны.
— В общем, два жетона наши. Сегодня вот пришли парням броню подобрать, — Персиваль повертел жетонами и по очереди кинул их Бенедикту и Филу.
— По дружбе сэкономлю твое время, Перси. Достойных работ здесь пока не представлено, — любезно улыбнувшись, проговорил принц.
— Ну, раз по дружбе, то я тоже тебе кое-что поведаю. Мы узнали, что некоторым сильным командам уже досталось от местных зверей. Приобрести броню сейчас намного выгоднее, чем потом тратить жетоны на целебные снадобья.
— Дело ваше. Приятно было повидаться.
— Взаимно, — Персиваль помолчал и добавил: — Кстати, Акциос, слышал, господин Фрост затаил на тебя обиду. Ты знатно оскорбил его своим отказом. Лучше тебе уйти из академии перед третьим курсом, потом будет поздно.
— Это что, угроза? — нахмурился Акциос.
— Предупреждение. Сейчас господин Фрост тебя не тронет, но в столице он не даст тебе продолжить обучение.
Вдруг кто-то в толпе отчаянно завопил:
— Жетон, где мой жетон?! Кто-то украл у меня жетон! Украл!
Студент беспомощно озирался по сторонам, вглядываясь в лица однокурсников, словно надеялся распознать вора. Все мигом переполошились, стали хвататься за карманы, многие тут же решили уйти с ярмарки. Даже ремесленники насторожились и попрятали свои изделия.
— Проверь лучше. Может, завалялся где? — подсказали ему.
— Нет, его нет! Кем бы ты ни был, тебя за это исключат! Исключат, слышишь?! — продолжал выть парень. И чем громче он кричал, тем сильнее становилась суета вокруг него.
— Ребята, следите за жетонами, — сказал Персиваль. — Пожалуй, лучше нам и правда прийти в другой раз.
***
На очередную охоту ребята отправились с твердым намерением заполучить свой первый трофей. Раненый волк должен был быть где-то поблизости. Лансель поручил Акциосу идти впереди, поскольку он лучше всех распознавал следы. Парни двигались друг за другом, последней шла Эмили. За ней на расстоянии добрых пятидесяти шагов следовали Углозуб и Косматый.
Погода портилась, небо заволокли свинцовые тучи, отчего лес погрузился в сумрак, но ребят это не останавливало. Акциос без труда заметил признаки того, что животное не так давно бродило по той части леса, где его видели в прошлый раз. Судя по следам, волк был одиночкой, Акциос в этом не сомневался. Он долго шел по следу, ведя за собой команду, и наконец зверь показал себя, сверкнув красными глазами. Акциос резко остановился:
— Вот он!
— Приготовиться! Теперь не уйдет, — шепнул принц.
Большой черный волк, заметив студентов, вздыбил шерсть и, оскалившись, издал свирепый рык. Не успел Лансель дать команду, как Зариан сорвался с места, натягивая тетиву, за ним рванули Курт, Маркус и Акциос. Еще б чуть-чуть, и Зариан поразил бы зверя воздушной стрелой, но волк оказался шустрее и бросился наутек.
Акциоса снова захлестнула волна дикого азарта. Их команда впервые по-настоящему гнала добычу. Вложив побольше духовной энергии в ноги, Акциос вырвался было вперед, но Зариан не позволил себя обогнать.
— Не дайте ему скрыться! — прокричал Лансель.
— Ни за что! — ответил Зариан, выпустив еще одну стрелу.
Он попал прямо в лапу. Волк взвизгнул, упал на бок, но тут же вскочил и бешено помчался дальше. На земле стали заметны брызги темной крови. Акциос перестал смотреть по сторонам и сконцентрировался только на удирающем звере. Вот-вот они его настигнут, а потом получат за него жетон.
Волк перескочил через упавшее дерево и бросился к неглубокому оврагу.
— Курт, заходи справа! — приказал принц.
Ребята приготовились его окружить. Зверь завыл, и на его вой с разных сторон ответили другие волки.
— Стойте! — во всё горло проорал Рик, бегущий позади всех. — Их здесь целая стая!
Акциос обернулся и увидел, как очки Рика светятся духовной аурой. Среди деревьев двигались темные силуэты, они приближались, издавая устрашающие звуки, но Лансель не растерялся.
— Все сюда! — крикнул он, выставив вперед двуручный меч — реликвию, которую ему позволили взять с собой. На его доспехах тоже появилась аура духовной энергии.
Ребята встали спинами друг к другу. Рик, подбежав, вскинул арбалет и приготовился стрелять. Эмили заслонил Курт, держа наготове кистень. Теперь стало ясно, что вместо того, чтобы окружить добычу, они сами оказались окружены.
Стая была небольшая, ребята насчитали шесть волков. Но мысль о том, что искаженные животные могут легко разорвать их на части, наводила ужас. Углозуб и Косматый, видимо, отстали, поэтому помощь следаков — это последнее, на что оставалось рассчитывать.
Волки сжимали их в кольцо, угрожающе скалили клыки и злобно рычали, разбрызгивая слюну. Акциос бросил тревожный взгляд на Эмили, но та оставалась крайне спокойной.
— Рик, самое время поработать головой. Давай! — вдруг сказал Маркус.
Акциос ожидал от друга колкой фразы, но этого не произошло.
— Так… Ладно, — заговорил Рик, поежившись от звериного рыка. — Думаю, лучший выход — позвать на помощь. Это лучше, чем умереть здесь.
— Чего-чего? Ты можешь додуматься до чего-нибудь и получше, — съязвил Маркус.
— Сдаться сейчас — всё равно что умереть, — согласился с ним Зариан.
Красноглазые волки бродили кругами, выискивая возможность наброситься на своих жертв. Ребята защищались от их выпадов и всё больше теснились друг к другу, крепко сжимая в руках оружие. Самым привлекательным для хищников оказался Рик с арбалетом. Стрелять с такого расстояния было совсем не удобно, и всё, что он мог делать, — это отмахиваться. Звери будто чувствовали его слабость по сравнению с другими и желали напасть на него в первую очередь.
Волк кинулся на Рика, но Лансель остановил зверя, ударив мечом по морде. Следом сразу набросился другой. Если бы не принц, то для Рика уже всё было бы кончено.
— И где этих следаков носит? — проскрипел Курт.
— Ладно. Ребята, их шестеро, нас на одного больше. Единственный выход — броситься врассыпную. Другого пути я не вижу, придется рискнуть, — решил Лансель. — Разделимся: Эмили будет с Куртом, Рик со мной и Маркусом, Акциос с Зарианом. Парни, вы самые быстрые, поэтому нас не ждите. Все услышали?
— Да, — ответили сокомандники.
Акциос не упускал из поля зрения красноглазых тварей, жаждущих их плоти. Стук собственного сердца всё громче бил по ушам. Зариан шагнул к нему, а принц встал в центр круга. Все приготовились.
— На счет «три» прикройте глаза, а потом бегите что есть сил. Надеюсь всех увидеть в лагере, — Лансель занес над головою меч. — Раз. Два. Три! Вперед!
Меч озарился слепящим свечением. Акциос, не опуская кинжал, заслонил лицо ладонью и попытался сообразить, куда ему бежать. Всё залил яркий свет реликвии принца, почувствовался жар от огня, произведенного талантом Ланселя. Акциос увидел перед собой спину Зариана, и тут же ноги понесли его вперед.
Акциос бежал не оглядываясь, хотя очень переживал за Рика, Эмили и остальных. Позади, совсем близко, послышалось дикое рычание, от которого по телу прошла волна жара. За ними была погоня. Он старался дышать ровно, но воздуха не хватало, грудь словно сжалась и не позволяла как следует наполнить легкие.
«Как так могло случиться? — думал он. — Как эта тварь смогла загнать нас в западню?»
Акциос изо всех сил старался не отстать от Зариана. Он не имел понятия, сколько волков за ними увязалось, но чувствовал, как один из них грозился отцапать ему голень. Зверь схватил его за пятку, и Акциос полетел лицом вниз. Сзади возникла вспышка огня, преследовавший его волк пропал, а издалека донесся зловещий вой. Акциос вскочил и обернулся. Никого не было ни слышно, ни видно. Лишь на мгновение ему показалось, что за деревом скрылся темный человеческий силуэт. Следаки? Впрочем, это не имело значения. Надо было спасаться.
Они прибежали в лагерь первыми и остановились на краю леса, тяжело дыша. Ноги горели от беготни, грудная клетка разрывалась, а в горле стоял ком, который Акциос никак не мог проглотить. Где их друзья? Смогут ли выбраться из леса?
Спустя несколько минут появились Курт и Эмили. Курт придерживал правую руку с разорванным рукавом и заметно хромал. Эмили, судя по виду, удалось избежать ранений.
— Живы? — осведомился Зариан.
Курт кивнул. Ланселя, Рика и Маркуса пришлось ждать дольше. Когда Акциос наконец заметил их, он помчался навстречу. Принц и Маркус буквально тащили Рика, который с трудом перебирал ногами, то и дело ронял голову и резко вскидывал ее. По мучениям на его лице Акциос понял: друг серьезно пострадал. Подбежав, он заметил, что и из-под лат Ланселя по ноге стекает кровь, и поспешил его подменить. Акциос перехватил руку Рика, закинул себе на плечо, а принц направился к Курту.
— Как?! Как вы выжили? — Лансель подошел к нему и схватил за плечи. — Я видел, за вами увязалось больше половины стаи.
Курт кинул взор на Эмили, а принц, не дожидаясь ответа, притянул его и прижал к себе свободной рукой.
— Как я рад, что вы в порядке, — продолжил Лансель, отстранившись. — Так как вы смогли вырваться?
Курт не спешил с рассказом, заговорила Эмили:
— Он меня спас. Там был вожак, Курт сильно ранил его. Волк взвыл так, что другие нас тут же оставили.
— Курт, ты правда ранил вожака? Так вот отчего гнавшиеся за нами волки разбежались. Ты не только Эмили спас, но и всех нас. Ох, как же я рад.
Принц говорил всё медленнее. Похоже, его травмы были серьезнее, чем на первый взгляд. Курт понял, что Лансель еле стоит на ногах и подхватил его, когда тот начал падать.
— На тебя всегда можно положиться, — успел сказать принц перед тем, как потерять сознание.
К этому времени подоспели Углозуб и Косматый.
— Почему вы нам не помогли? На нас набросилась целая стая! — разозлился Курт, увидев следаков, возвращающихся из леса. — Мы могли погибнуть!
— Полегче, сынок. Никто ведь не погиб, — отозвался Углозуб.
— Я вам не сынок! Я сейчас же доложу об этом Сандеру Брайту, — пригрозил Курт.
— Да не кипятись ты. Во-первых, Сандера Брайта сейчас нет. Во-вторых…
— Сандер Брайт сегодня вернулся вообще-то, — вставил Косматый.
— Не важно. Нам не велено охотиться за вас, иначе вы ничему не научитесь. Таков приказ вашего Сандера Брайта, ясно? Выбрались, и молодцы. В следующий раз будете внимательнее смотреть в оба. Кстати, где ж твой хваленый арбалет? — Углозуб покосился на Рика и поцокал языком. Ребята ему не ответили. — Ладно, бывайте. Как залечите свои ссадины, дайте знать.
Следаки отправились к себе. Курт и Зариан понесли Ланселя в шатер, а Акциос с Маркусом помогли добраться Рику. Теперь об охоте можно было благополучно забыть по крайней мере на ближайшую неделю. Да и погода окончательно испортилась: ветер сбивал с ног, а град с дождем не оставляли ни малейшего желания покидать уютный шатер.
Акциос расстегнул Рику рваную одежду и похолодел — от ребер до пояса кровоточили три жутких полосы. Эмили уже позвала на помощь, и спустя пару минут пришел Конрад с повязками, чистыми тряпками и тремя склянками с прозрачной жидкостью.
— Нагрейте воду, и побыстрее, — сказал он. — Вы можете использовать целебные снадобья, но раны всё равно надо обработать.
Конрад помог перевязать травмированную ногу принцу и принялся за Курта. Маркус, оказывается, тоже не остался невредимым, он расшиб колено и получил когтями искаженного зверя под лопаткой. Непонятно, как они с Ланселем смогли еще и Рика доволочь.
Акциос сам наложил другу повязку. Рик старался не стонать, но его шумное обрывистое дыхание и без того показывало, что сейчас он терпит ужасную боль. Когда Конрад вышел, Эмили прислонила к повязке ладонь, вложив в нее духовную энергию, и после этого Рику стало легче. Он расслабился и задышал спокойно, прикрыв глаза.
— Рику нужно целебное снадобье, — сказал Акциос. — Где оно? Надо скорее…
— Подожди, Акциос, — остановил его Маркус. Он сидел у костра, разглядывая свое перевязанное колено. — Почему это сразу Рику? Нам оно тоже нужно.
— Но вы же сами видели почему, — с недоумением ответил он.
— Давай разберемся, — предложил Маркус. — У нас всего три флакона, так? Надо определить, кому они нужнее. Первый выпьет Лансель, думаю, с этим спорить никто не будет. Теперь подумайте, кто из нас принесет больше пользы на охоте? Я, Курт или Рик, который теперь даже без арбалета остался? Я предлагаю отдать снадобье мне и Курту.
— Поддерживаю, — хладнокровно добавил Курт. — Зариан, ты как считаешь?
Зариан кивнул, не выражая никакого сочувствия:
— Так будет лучше для всей команды.
— Но Рик ранен сильнее, — возразил Акциос.
— А вот это спорно. Мы все тяжело пострадали. И потом, пока Рик будет поправляться, мы заработаем жетоны. Рик, слышишь? — Курт обернулся к отсеку, где лежал Рик. — Ты не против, если снадобье выпьем мы?
Послышались вздохи, затем Рик тихо произнес:
— Не против.
Акциос смотрел на их лица и понимал, что ничего не добьется. Всё уже решено. Никому из них не было дела до Рика.
Он подошел к другу и сел возле него. Повязка слегка пропиталась кровью, после ночи ее надо будет сменить.
— Они правы, — обреченно сказал Рик. — Без арбалета я на охоте ни на что не годен. И как я мог его потерять? Придется надеяться, что рана сама затянется.
— Я это так не оставлю. Я раздобуду тебе снадобье, — заявил Акциос.
***
Действие целебного снадобья не заставило себя ждать. Уже к утру Лансель, Курт и Маркус могли безболезненно двигаться, а на следующий день — хоть снова в лес отправляться. Но поскольку ветер всё еще не утихал, они решили с охотой не спешить.
Рик не выходил из шатра. Друг старался не вставать без необходимости, потому что любое движение, даже случайное покашливание, причиняло ему боль. Вечером Акциос отправился за водой и чистыми повязками и нашел старшекурсников возле каменной арены.
— Конрад, что, если Рику станет только хуже? Его исключат? — спросил он.
— По правилам, да. Если рана окажется слишком тяжелой, ему окажут помощь, но учиться дальше в академии он не будет. Сейчас единственный шанс для вас — это заработать жетоны.
— Ты можешь дать мне одно снадобье, пожалуйста? Рику оно правда нужно. Жетон за него я потом отдам. Я готов сделать всё что угодно!
— Нет, Акциос, это против правил, — закачал головой Конрад. — Снадобья выдаются только за жетоны. Я не могу дать флакон для твоего друга, извини.
Акциос сжал кулаки. Сколько еще придется ждать, пока они смогут убить хоть одного зверя? Пока он об этом думал, к арене подошли два парня, а за ними ремесленник, несущий изделие из прочной кожи.
— У нас будет поединок, — объявил он и показал ремесленный предмет. — Победитель покупает нагрудник.
Старшекурсники встали на краю арены, провожая взглядом спорящих студентов. Один из них держал в руках копье, другой — саблю. Акциос остался посмотреть на эту дуэль. Сама арена походила на круглый помост, сделанный из цельного камня. Давным-давно ее установили охотники для решения споров по дележке добычи, ну а теперь она предназначалась для дуэлей студентов Нового рассвета. Кое-где камень пострадал от ударов, на нем виднелись сколы, трещины и въевшиеся темно-красные пятна — свидетельства множества битв.
— Зря ты в это ввязался, — угрожающе произнес тот, что с копьем.
— Ты лучше за себя переживай, — ответил другой.
— Начали! — крикнул Конрад.
У арены собрались и другие второкурсники, наблюдающие за завязавшейся схваткой. Парни нападали друг на друга, по очереди атакуя и отбиваясь. Каждый удар сопровождался лязгом и возгласами зрителей. Они то сцеплялись, то отталкивали друг друга. Порядком устав, сражающиеся студенты ненадолго разошлись в стороны. Они шагали по кругу, каждый глядел на соперника с нескрываемой злобой. Должно быть, оба ожидали закончить бой намного быстрее.
— Не трусь! Нападай! Давай! Ты сможешь! — подбадривали их однокурсники.
Парни снова сошлись и продолжили биться.
— И сколько обычно длится поединок? — спросил Акциос.
— Пока кто-то не заставит противника сдаться, — повернувшись вполоборота, сообщил Конрад.
В этот момент тот, что дрался с саблей, задел руку того, что с копьем. Парень вскрикнул и отскочил назад, но не успел увернуться от следующего удара по ноге. Заметив у себя кровь, он замедлился и позволил выбить копье у себя из рук. В его глазах мелькнул испуг.
— Сдавайся! Я победил! — воскликнул соперник, направив саблю в его грудь.
Бой закончился. Однокурсники зашумели, провозглашая студента с саблей победителем. Ремесленник продал ему нагрудник, а один из кураторов подошел к раненому на арене парню и дал ему выпить снадобье — полупрозрачную поблескивающую жидкость изумрудного цвета.
— То есть если кто-то в поединке получит рану, то ему дается снадобье? Просто так? — уточнил Акциос у Конрада.
— Да. Никакие споры не должны выходить за пределы арены, и снадобье этому способствует, — объяснил куратор.

Глава 12. Всё или ничего

Перед выходными следаки снова взялись распивать хмельной напиток из бочек, сидя у костров. Акциос смотрел на пламя и отвлеченно слушал разговоры однокурсников. Персиваль решил еще раз во всех подробностях рассказать Ланселю свою любимую историю о двух пойманных стервятниках. Если верить его словам, для его команды это оказалось не слишком сложно. Однако Акциос не был уверен, что всё сказанное Персивалем — правда. Некоторые моменты он явно приукрашивал.
Персиваль и Лансель имели одну схожую особенность — они оба вели себя раскованно только в обществе друг друга. Если к Персивалю обращался кто-то другой, он тут же становился сдержанным и немногословным, как и принц.
Клавдиус Шпильцхен постоянно смотрел на Варвару и обаятельно подмигивал, но она совершенно не обращала на него внимания и о чем-то болтала с Эмили. Акциос случайно встретился взглядом со Скарлетт. Девушка задержала на нем взор не дольше секунды и отвернулась к Амите и Амрит, скрыв свой профиль за рыжими прядями.
Вдруг следак по кличке Крайт вскочил с места и стал тыкать пальцем в сторону леса.
— Заяц! Опять этот заяц! — заорал он.
Реакция Дугласа не заставила себя ждать. Следаки захохотали, наблюдая, как он с вытаращенными глазами помчался догонять красноглазого зверя. Когда Дуглас понял, что его разыграли, он с уязвленным видом вернулся и сказал:
— Мы так не договаривались!
— Ты еще и не так побегаешь, дружок, — смеялись в ответ следаки.
В конце концов Акциосу надоело сидеть, и он решил вернуться в шатер к Рику. Проходя мимо охотников, он краем уха услышал реплику Косматого:
— … полдня этот арбалет искал.
Акциос подошел ближе и прислушался.
— Не мог же он его в другом месте потерять, — ответил Углозуб.
— Погода, видишь, неладная была. Но теперь точно найдем.
— Обязательно надо найти. Там ведь еще и светоч вставлен. Завтра сам пойду.
— Вместе пойдем.
После этого оба охотника отпили из своих кружек и начали браниться с другими следаками. У Акциоса не было желания смотреть на их ругань, и он полушагом-полубегом двинулся прямиком к шатру.
— Рик, хорошая новость, следаки завтра пойдут искать твой арбалет, — сказал он еще в проходе.
— Что-что?
— Я говорю, Углозуб и Косматый хотят арбалет найти, — повторил Акциос.
Он ожидал, что известие взбодрит друга, но на самом деле оно принесло только беспокойство. Рик расширил глаза, затем нахмурился и почесал переносицу.
— И что в этом хорошего? Это же ужасно! — воскликнул он.
— Почему?
— Да они же его себе приберут! Он из редкой породы очень прочного дерева, а еще мистический светоч высокой емкости… Ты представляешь, насколько он ценный?
— Насколько? — уже не так оптимистично спросил Акциос.
— Не меньше пятисот золотых. Акциос, нам надо их опередить. Я никому свой арбалет не отдам! Другого такого же у меня больше не будет, — разгоряченно протараторил Рик и встал. Он зашагал взад-вперед, потирая перевязанную грудь.
— И что ты предлагаешь делать? На выходных нам запрещено покидать лагерь. Углозуб сказал, что они пойдут за ним завтра. Единственное, что нам остается, так это поискать его ночью, но это же безумие.
Рик остановился и уставился на Акциоса, подняв указательный палец.
— Точно, именно так мы и поступим.
— Ты что, серьезно? — У Акциоса вырвался отчаянный смешок, и он перешел на шепот: — Ты же ранен. И нас за это могут исключить.
— Прокрадемся незаметно мимо дежурных. Обойдем шатры с обратной стороны, там темнее, и меньше вероятность, что нас засекут, — не слушая доводы Акциоса, рассуждал Рик. — Я примерно запомнил путь, которым мы шли к лагерю. Если правильно сориентируюсь, то…
— Рик, у тебя туловище перевязано! Ты готов рискнуть и пойти так далеко?
— Но другого выхода нет, Акциос. Ты не сможешь найти арбалет, если отправишься туда без меня.
«Я, вообще-то, и не собирался…» — подумал Акциос. Он издал чуть слышный вздох и сказал:
— Ладно, давай попробуем.
***
Ночь, по счастью, сделалась безоблачной, но промозглой. В небе повис рожок стареющей луны, изливающий на лагерь и верхушки деревьев чарующий свет. Рик и Акциос убедились, что ребята из их команды спят, и неслышно выбрались из шатра.
— Поверить не могу, что мы будем нарушать правила, — прошептал Акциос.
— Я тоже, — бросил Рик и прокрался к соседнему каменному строению. Жилище команды Персиваля выглядело лучше, стены были ровными, но форма всё равно осталась кривой. — Арчибальд так и не научился пользоваться талантом.
— Тише, Рик, а не то нас услышат, — предостерег друга Акциос. Он понимал, что разговоры помогают Рику отвлечься от боли, но попасться из-за этого было бы глупо.
У огня Акциос увидел несколько следаков. Все они дремали, подперев головы, только один, шатаясь, отошел справить нужду. Сделав дело, охотник вернулся к костру и уселся, опустив лицо на колени и закрывшись капюшоном.
— Вперед, — шепнул Акциос.
Друзья осторожно ступали, стараясь не наделать шума. Они передвигались от одного шатра к другому, пока не добрались до деревьев. Теперь под покровом ночного леса Акциос и Рик могли двигаться без страха, что их обнаружат. Пожухлая листва хрустела под подошвами. Безопасный лагерь, костры и теплый шатер остались позади, а впереди протянулась вглубь леса еле различимая тропа.
— Ладно, теперь главное, чтобы нас не хватились. Надеюсь, очки помогут мне увидеть арбалет, — с этими словами Рик по привычке потрогал переносицу, и его дух засветился слабой аурой.
Лес утопал в темноте, ребята часто натыкались на невысокие кусты. Там, куда проникал слабый лунный свет, ветви всюду отбрасывали жуткие тени, похожие на когтистые лапы. При каждом порыве ветра Акциос и Рик замирали от пугающих воющих звуков и надеялись, что красноглазых существ они не встретят.
Чем дальше они уходили, тем становилось страшнее. Тропа закончилась, и путь теперь петлял среди деревьев и зарослей кустарников. Акциос держал на вытянутой руке светящийся кинжал, чтоб хотя бы духовной аурой разогнать тьму. Рик всё время вертел головой, боясь ошибиться с направлением или наткнуться на каких-нибудь обитателей чащи. Ребята ходили этой дорогой несколько раз, но сейчас лес казался незнакомым, враждебным, словно они попали в темную пасть гигантского зверя, готовую вот-вот захлопнуться и погубить их. Только месяц и звезды на небе вселяли надежду на лучшее.
Рик и Акциос снова остановились, услышав протяжный вой. Его тут же подхватили и другие особи. Из разных частей леса эхом доносились ответные вопли. Ребята, затаив дыхание, дождались тишины и пошли дальше, стараясь не терять бдительность.
— Это то место, арбалет должен быть где-то здесь, — тихо констатировал Рик.
Он вкладывал в очки всё больше духовной энергии, пока в конце концов не разглядел то, из-за чего они рисковали доверием сокомандников, своим местом в академии и, наконец, жизнью.
— Вижу слабую синюю ауру. Это он! — радостно прошептал Рик.
Не переставая оглядываться по сторонам, он припустился вперед, однако его силы быстро иссякли. Рана напомнила о себе, заставив замедлиться и мучительно охнуть, схватившись за бока.
— Рик, ты в порядке? — встревожился Акциос.
— Надо отдышаться. Видишь то дерево, похожее на призрака? Возьми от него правее шагов на двадцать, там лежит арбалет.
Акциос определил место, о котором говорил Рик, и как можно скорее направился туда. Ветер нагнал тучи, которые безжалостно закрыли луну. Акциос светил под ноги кинжалом, но плохо видел, даже куда наступает, не то что арбалет найти. Он брел прямо, надеясь на удачу, пока не задел носом сапога потерянное оружие.
Основа почти не пострадала, а вот механизму пришел конец. Ложе арбалета совсем отвалилось от дуги, тетива оторвалась и беспомощно болталась. Светоч оказался на месте.
Акциос принес арбалет Рику, тот сдержанно улыбнулся.
— Спасибо, Акциос. Я его починю, мы с ним еще поохотимся. Ах, — друг не удержался от нового приступа боли.
Пришлось убрать кинжал и подхватить Рика под руку.
— Надо возвращаться в лагерь. Думаю, стоит пойти по той дороге, по которой бежали мы с Зарианом. Так будет быстрее, — поспешно сказал он.
Рик согласился, и Акциос повел его так быстро, насколько это было возможно. От приглушенного воя бросило в дрожь.
— Воющий лес медлительных не любит, — сорвалась с губ излюбленная фраза следаков.
— Что? — не расслышал Рик.
— Да так…
Он замолчал на полуслове. Вновь появившийся месяц тускло осветил впереди что-то черное, большое и очень жуткое. От страха кровь застыла в жилах. Акциос разглядел на темном существе густую шерсть, утыканную перьями. Он бросил арбалет и выхватил кинжал. Это был волк, он лежал и не шевелился.
— Раскол! Откуда здесь мертвый волк?! — воскликнул Рик.
— Он мертв?
— Вроде, да. Если, конечно, эти твари не могут двигаться без головы. — Рик показал на продолговатый черный объект, валявшийся в десяти шагах от туши.
— Успокоил, — выдохнул Акциос, убрав кинжал за пояс. — Наверное, это тот волк, который меня преследовал. Именно здесь он настиг меня, но затем исчез. Теперь понятно куда. Интересно, кто его так?
Он нагнулся рассмотреть шею. Голову не просто отрубили, а отсекли острым раскаленным предметом. Срез был ровным, но рана обуглилась настолько, что не пролилось ни капли крови.
— Вряд ли это кто-то из студентов, — предположил Рик. — Его бы уже забрали. И, похоже, это не следаки — они бы тоже свою добычу не оставили.
— Жалко, мы не можем за него жетон получить, — протянул Акциос. — Ладно, идем.
Ребята расторопно двинулись в сторону лагеря. На подходе они замедлили шаг и прислушались. Ветер всё еще выл, по звуку напоминая плачь младенца. Встав за толстым деревом, Акциос и Рик осмотрелись — на площадке не было никого. Даже следаки, которые должны были следить за костром, затушили его и спрятались в тепло.
Парни бесшумно пробрались к своему шатру. Рик убрал арбалет, о нем друзья решили пока никому не рассказывать. Перед тем как лечь спать, Акциос зажег драконий камень и поменял Рику повязку. Рана снова начала кровоточить, но друг держался стойко и не жаловался, лишь слегка постанывал. Акциос вытер испачканные руки, скинул в кучу грязное тряпье и с облегчением погрузился в сон.
Из-за ночной вылазки он чуть было не проспал занятие. Глаза никак не хотели открываться, всё тело ныло и желало отдохнуть. Акциос потянулся и немного размялся, чтобы привести себя в форму, затем на скорую руку заварил себе чай. Он опаздывал, но прежде чем уйти, попросил Эмили снова облегчить Рику боль.
— Я за ним присмотрю, — пообещала девушка, и Акциос стрелой помчался к озеру.
Он надеялся поговорить со Скарлетт, обсудить случившееся на прошлой неделе, но она сторонилась его. А когда Акциосу казалось, что он может к ней приблизиться, девушка вновь ускользала.
***
На следующий день следаки Углозуб и Косматый притащили из леса тушу убитого волка, вызвав немалое удивление в лагере. Даже Рохан, увидев обуглившуюся шею, задумался. Почему тот, кто его прикончил, не забрал этот трофей себе? Что самое интересное, никто не знал, чьих это рук дело, но дареному зверю, как говорится…
Рику становилось только хуже, с каждым разом Эмили было всё сложнее избавить его от боли. Через три дня он вовсе перестал вставать. Рик слабел, а их команде так и не удалось убить ни одного искаженного зверя. Акциос понял, что надо срочно что-то предпринять, когда под повязкой на животе Рика обнаружил гноящиеся, скверно пахнущие выделения из-под темно-красной засохшей корки. Ждать больше нельзя, сама по себе рана никогда не затянется. Необходимо прямо сейчас достать целебное снадобье. Но как? Была у Акциоса одна идея. Он наскоро перемотал Рику туловище и отправился дежурить.
На ярмарке ремесленников прибавилось изделий. Такого ажиотажа, как в первый день, уже не было, но студенты всё же оживленно проявляли интерес к ремесленным предметам. Акциос прошел мимо столов, но не увидел то, что ему было нужно, и приступил к выполнению своих обязанностей — пошел за водой для обеда.
Акциос нес полные ведра, вновь завернув на ярмарку. Пройдя почти весь ряд, он вдруг остановился. С одним из ремесленников бойко разговаривал Бенедикт, уже готовый вручить ему жетон. То, что нужно! Акциос с размаху поставил оба ведра так, что вода расплескалась, намочив ноги, и рванул к ним.
— Я тоже желаю это купить! — выпалил он.
Бенедикт бросил на него осуждающий взгляд:
— Ты чего? Ты только подошел, а я уже выбрал. — Он отстранил Акциоса и протянул руку с жетоном.
— Нет, я хочу купить то же, что и он! — твердо сказал Акциос, глядя на студента-ремесленника.
— Это из-за случая в лесу? Я же уже извинился. И что же, по-твоему, я собираюсь купить? — издевательски спросил Бенедикт.
Акциос замешкался, в голове вертелся ворох мыслей, и ничего лучше, чем сказать всё как есть, он не смог придумать:
— Что бы ты ни выбрал, я захочу это купить.
Он сам от себя не ожидал такой решимости. На лице Бенедикта нарастало недовольство, и парень по другую сторону стола поспешил вмешаться:
— Послушайте, у нас много других вещей, не обязательно спорить за эти доспехи. Вот, посмотри. — Он стал показывать Акциосу предметы: — Есть нагрудники, наручи, краги, даже обычные сапоги…
Но Акциос не позволил ему сгладить ситуацию. Ему стоило больших усилий преодолеть свою неконфликтную натуру и бросить вызов Бенедикту. И пока в нем бурлила эта энергия, Акциос сделал глубокий вдох и отчеканил:
— Я куплю любой предмет, который ты выберешь.
Для пущей убедительности с каждым словом он тыкал указательным пальцем в желанные для Бенедикта кожаные доспехи. Ремесленник смиренно вздохнул:
— Тогда вам придется решить это на арене.
— Я готов, — уверенно произнес Акциос.
У Бенедикта окончательно испортилось настроение. Он озлобленно убрал жетон в карман и заговорил, гордо задрав подбородок:
— Ты нарвался. Мое благородное молчание ты принял за слабость, поэтому мне ничего более не остается, как преподать тебе урок на арене.
Акциос немедля направился к месту для поединков, Бенедикт молча последовал за ним. Ремесленник прихватил товар и принялся их догонять.
— Спор за доспех, — сказал он Конраду, дежурившему у места для сражений.
Акциос шагнул на арену. Расчищенный от листвы камень успел просохнуть за последний день, но сейчас погода снова испортилась. Опять завыл ветер, накрыв небосвод одеялом тяжелых беспросветных туч. 
Подначивать Бенедикта больше не хотелось, да в этом уже и не было нужды. Противник занял свою позицию и обнажил стилет, не скрывая своего непоколебимого намерения проучить Акциоса. В его взгляде читался неудержимый гнев. Акциос вынул кинжал и, повертев его в руке, принял оборонительную позу, продемонстрировав светящийся оранжевой аурой клинок. Теперь всё зависело от него. Бенедикт лишь небрежно отвел стилет в сторону.
Не вдаваясь в детали, куратор сказал заветное слово:
— Начали!
Оружие Бенедикта озарилось ярким свечением, он направил его прямо в Акциоса и с разъяренным криком устремился вперед. Акциос успел прикрыть лицо от слепящей ауры и отскочить наугад. Лезвие стилета скользнуло по плечу и прорезало кожух. Не дав сопернику прийти в равновесие, Бенедикт продолжил атаковать, применяя все полученные на занятиях навыки. Акциос внимательно следил за его движениями, но каждый отраженный удар заставлял его вздрагивать, словно он парировал не маленький стилет, а огромную дубину.
Противостоять силе Бенедикта оказалось невероятно тяжело. От натиска столь мощных выпадов Акциос припал коленом к земле. Неплохой момент, чтобы потерпеть заветное поражение. Однако Акциос инстинктивно направил изрядное количество духовной силы в ноги и отринул в сторону. Они снова стояли друг напротив друга, на своих исходных позициях.
Бенедикт с его комплекцией заметно выдохся и тяжело задышал. Его лицо покрылось потом, и он скинул кожух, бросив его Конраду. Акциос сделал то же самое.
— Так и будешь убегать? Ты так никогда меня не одолеешь, — переводя дыхание, гневно проговорил Бенедикт.
Акциос, проигнорировав этот вопрос, потрогал плечо — рана слишком ничтожная, чтобы получить за нее снадобье.
— Что с тобой не так, парень? Почему же ты не нападаешь, а? — Бенедикт продолжал заговаривать зубы, но Акциос заметил струящиеся потоки воздуха вокруг лезвия стилета.
Бенедикт готовился к тому самому удару, которым он смог сразить покрытый защитным маслом манекен. «Мне нужно принять этот удар. Ради Рика». Акциос пытался подавить в себе страх неминуемой боли. Если он упустит этот шанс, другого может и не представиться.
В следующий миг в него полетело окутанное ветром пугающе острое лезвие стилета. Сознание будто старалось замедлить оставшиеся до поражения секунды. Перед глазами сверкнула оранжевая духовная аура, сквозь которую просматривалось свирепое лицо Бенедикта. Акциос глубоко вдохнул, опустил кинжал и выставил вперед свободную руку, стараясь вложить в нее всю свою энергию.
Удар. Духовные ауры схлестнулись, истощая друг друга. Акциос выдохнул, и стилет пробил ладонь насквозь. От острой боли выступили слезы, кисть невыносимо обожгло. Бенедикт отпрянул назад, а Акциос упал на колени, едва не потеряв сознание. Он не заметил, как выронил кинжал, в центре внимания находилась лишь истекающая кровью дрожащая рука. Боль была настолько сильной, что он не сразу услышал крики Бенедикта:
— Ты совсем ненормальный? Я же мог тебя прикончить! Ты больной!
Акциос поднял голову, лицо Бенедикта исказилось от ужаса.
— Бенедикт победил, — объявил Конрад, нагнувшись над Акциосом и накинув на него кожух. — Дай руку.
Куратор перевязал ладонь и помог встать, не забыв и про кинжал.
— Больной, — еще раз проронил Бенедикт, когда они выходили с арены.
— Эй, подай-ка снадобье, — попросил Конрад другого куратора. Получив флакон, он дал его Акциосу. — Пей.
— Спасибо, — сквозь зубы ответил Акциос и собрался уйти.
— Надо выпить здесь, таковы правила, — Конрад остановил его, положив руку на плечо.
Акциос не мигая смотрел в глаза куратору, борясь с нестерпимой болью. Он видел, что Конрад всё понял, но правила не позволяли отпустить раненого студента. На его лице появилось раздражение. Куратор схватил флягу Акциоса и, ничего не говоря, выплеснул воду, а вместо нее влил содержимое флакона.
— Надеюсь, ты знаешь, что делаешь, — прошипел он, оттолкнув Акциоса флягой со снадобьем.
Акциос лишь кивнул и как можно быстрее засеменил к шатру.

Глава 13. Скарлетт

Акциос буквально ошарашил Рика, ввалившись в комнату и сунув ему в руки флягу:
— Пей!
— Что это?
— Снадобье.
— Целебное снадобье? Откуда? Что у тебя с рукой? Как… — проговорил друг.
— За меня не беспокойся, лучше пей, — повторил Акциос и рухнул на свое спальное место. — Снадобье добыл на арене.
— Ты дрался на арене? С кем? — продолжил расспросы Рик, а потом сморщился от боли и застонал.
— Мне сейчас не до рассказов. Теперь ты точно встанешь на ноги, а у меня рука сама быстро пройдет. Ты это знаешь.
Рик, приподнявшись, открыл флягу и нерешительно поболтал находящуюся в ней жидкость. Он снова посмотрел на раненого Акциоса и только потом принялся пить. Последний глоток друг задержал во рту, зажмурившись и надув щеки.
— Ну ты даешь, — прокомментировал Рик, вернув флягу. — Это, конечно, безрассудная выходка, но я тебе благодарен, Акциос. А то мог бы жить один в самой просторной комнате, и никто бы не сопел у тебя над ухом. — Он засмеялся, однако тут же смех сменился оханьем.
— Надо же, как быстро действует. Снова шутить изволил. Ладно, нам обоим надо набраться сил.
Обязанности по дежурству никто не отменял, так что до вечера Акциосу пришлось кое-как приготовить ужин, управляясь одной рукой. Он закончил трудиться незадолго до возвращения команды из леса. Лансель застал его в шатре у очага, глянул на перевязанную руку и сел напротив, устремив в лицо осуждающий взгляд.
— Значит, Персиваль не соврал. Тогда будь добр, объяснись, — начал он тоном отчитывающего родителя. — Что у тебя за конфликт с Бенедиктом? Зачем тебе ремесленный предмет, если мы не можем позволить даже снадобье для Рика?
Было видно, что принц сдерживается в высказываниях, но сдвинутые брови выдавали его недоброжелательный настрой.
— Сегодня есть добыча? — с показным спокойствием поинтересовался Акциос.
— Не уходи от ответа. Зачем ты бросил вызов? Для чего?
— Ему с каждым днем становилось всё хуже. Надо было что-то делать, я и сделал. Получил снадобье и отдал его Рику.
Принц выдохнул.
— Акциос, благие намерения — прямой путь к расколу. Почему ты не обсудил свой план с нами?
— И что бы изменилось? Я увидел возможность и не упустил ее. Иначе Рика бы уже исключили, ведь жетон вы так и не добыли.
Рука Акциоса сильно ныла, желания разговаривать с принцем не было никакого. Но лидер команды считал своей обязанностью держать всё под контролем и оставить сегодняшнее происшествие без внимания не мог. Тем не менее Акциос точно знал, свой поступок он повторил бы снова.
— Как он сейчас? — спросил Лансель.
— Спит, после снадобья раны перестали гноиться и скоро затянутся.
— А твоя ладонь? — Принц заметил, как Акциос держится за больную руку.
— Заживет. — Силы продолжать разговор окончательно иссякли, и Акциос направился в сторону своей комнаты.
— Акциос, и последнее. Бенедикт сильно переживает. По его словам, он тебя едва не убил. Найди повод поговорить и с ним.
***
Как и ожидалось, способность духа времени быстро восстанавливать тело Акциоса не подвела. Когда он отправился на занятие к серебряным плащам, о ранении на дуэли напоминал только незаметный шрам. К озеру Акциос пришел заблаговременно, остановился у берега и стал бросать в воду гальку. Он думал о том, что после выходных снова отправится на охоту, как вдруг к нему приблизилась Скарлетт.
— Акциос, — с улыбкой поприветствовала его студентка.
— Скарлетт? — Акциос замешкался перед тем, как бросить следующий камень.
Он уже и не надеялся, что она с ним снова заговорит после стольких дней молчания. Не дав сделать бросок, Скарлетт взяла его за руку и потащила за собой.
— Что-то случилось?
— Акси… Можно я буду называть тебя Акси?
От такого вопроса брови Акциоса поползли вверх.
— Хм, хорошо, — в конце концов ответил он.
— Акси, у меня, как и у Сайласа, есть дар чувствовать угрозу. Только Сайлас обучался этому всю жизнь. Я же с рождения могу интуитивно определить источник опасности. Так вот, с нашей первой встречи и даже сейчас мое чутье не просто говорит, оно кричит, вопит о том, что ты опасен.
— Я? — переспросил Акциос.
— От тебя постоянно исходит угроза. Но ты такой милый, Акси. Из-за этого меня еще больше к тебе тянет, — сказала Скарлетт, остановившись.
— Ты серьезно?
— Молчи, — Скарлетт приложила палец к его губам, — сейчас не время для разговоров.
Девушка прильнула к нему, и через мгновение они слились в поцелуе. Прикосновения ее губ и сладковатый запах вскружили голову, разом выгнав оттуда все нехорошие мысли. Внутри словно вспыхнул огонь, заставивший тело гореть робким пламенем. Акциос обнял ее, продолжая целовать нежные губы.
Поцелуй продлился недолго. На щеках Скарлетт пылал румянец, а большие зеленые глаза лучились изумрудным светом. Эти глаза игриво сверкали и непреодолимо манили, притягивали к себе. Девушка вновь коснулась руки Акциоса, и они без лишних разговоров направились к лесу.
Скарлетт бежала впереди. Акциос слушал ее звонкий смех, всё внутри ликовало от трепетного ожидания, и чем дальше они шли, тем сильнее становилось это чувство. Акциос и Скарлетт снова прижались друг к другу, полностью отдавшись захлестнувшим эмоциям, желая продлить этот упоительный момент как можно дольше.
Акциос всю пробежку думал только о случившемся. Чувства, каких он раньше никогда не испытывал, переполняли его. Он будто до сих пор ощущал ее губы и этот будоражащий аромат. Он не мог сдержать улыбку, и даже очередное испытание в ледяной воде на этот раз его не испугало. Да что там. Случись сейчас раскол, Акциос бы нисколько не встревожился. Он не мог оторвать взгляд от Скарлетт, погружающейся в озеро, и проговаривал про себя одну и ту же фразу:
«Кажется, я влюбился».
***
Жизнь налаживалась. Одного флакона хватило, чтобы Рику стало заметно лучше, рана больше не гноилась и перестала источать скверный запах. Но поскольку он принял снадобье не сразу после получения травмы, для полного заживления требовалось больше времени.
Ребята пытались выследить искаженных зверей в относительно безопасной части леса, но те территории уже зачистили другие команды. Лансель рассудил, что здесь добычи не осталось и надо снова идти туда, где красноглазая стая недавно загнала их в западню. Но перед этим четко спланировать все действия.
Чтобы избежать прошлых ошибок, ребята избрали новую стратегию. Акциос будет идти впереди всех и читать след. Остальные должны держаться на расстоянии друг от друга и следить за обстановкой, чтобы волки не застали их врасплох и не окружили. Рик согласился дежурить ближайшие дни, пока рана полностью не затянется, а заодно взялся чинить арбалет. Утром после выходных он пожелал ребятам удачи, и команда вновь отправилась на охоту.
Акциос вел всех за собой. Исполнилась его мечта — он возглавлял отряд охотников, доверившихся ему, почувствовал себя значимым человеком в команде. Его переполняло волнение от возросшей ответственности перед ребятами, но с каждым прочитанным следом, с каждым поворотом Акциос становился увереннее.
Вот, к примеру, маленькие следы зайца — по ним идти нет смысла. Во-первых, вероятность того, что он искаженный, крайне мала. Во-вторых, даже из следаков никто не мог поймать того единственного красноглазого зайца, периодически наведывающегося в лагерь. А это — след оленя, тоже непонятно, искаженный он или нет. Тоже не то. Акциос выискивал именно волчий след, и в конце концов нашел его, след волка-одиночки.
В том, что волк искаженный, сомнений не оставалось, следы отличались крупным размером и глубокими отметинами от когтей.
Акциос стал непроизвольно жестами давать команды отряду, когда надо остановиться, а когда продолжить путь. Ребята двигались за ним, внимая его знакам, и это приносило огромное удовольствие. Правда Акциос пока сам не понял почему. Из-за того ли, что ему это так легко давалось, или из-за чего-то другого.
Акциос остановился, увидев совсем свежие следы, и тут же хотел двинуться вперед. Его задержал вопрос Ланселя:
— Ты что-то заметил?
С горящими глазами Акциос поспешил сообщить радостную новость:
— Да, свежий след. Искаженный волк-одиночка, уже совсем близко.
— Прекрасно! Команда, предлагаю немного передохнуть перед встречей с ним. Мы на охоте несколько часов, и вступать в битву с бешеным зверем на голодный желудок считаю верхом безрассудства. Маркус, Курт и я — на страже, пока остальные не закончат трапезу. Затем наш черед.
Лансель снова стал единоличным лидером команды. Несколько минут назад ребята слушали только Акциоса, и успех зависел лишь от его решений, но все-таки до такого искусного командира, как принц, ему пока далеко. И дело тут не в осторожности. Как Ланселю удается так просто всех организовать? Как он так ловко планирует всё наперед, думая не только о себе, но и о других? Акциос не мог не отметить, что если бы не принц, то, окрыленный успехом, он тут же помчался бы вперед за добычей, даже не позаботившись о команде. От этих мыслей настроение чуть было не упало, но он тряхнул головой, решив впредь быть внимательным ко всему. Главное, что со своей задачей Акциос справлялся на высшем уровне.
Когда ребята отдохнули, команда продолжила путь. След на мягкой земле читался легко как никогда. Волк бродил по лесу не спеша, возможно, что-то вынюхивал. Значит, они быстро его нагонят. Акциос ускорился, не забывая при этом поглядывать назад, чтобы убедиться, что никто не отстает. Наконец он понял: зверь рядом. След обрывался у густых зарослей, из-за которых доносился шорох. Акциос мгновенно замер, дав знак оставаться на чеку.
Ребята не спешили приближаться к кустам. Акциос достал кинжал и тихо выдохнул, смахнув с виска выступившую каплю пота. Все приготовились, Лансель жестом скомандовал ребятам заходить с разных сторон. Вдруг в спину Акциосу дунул резкий порыв ветра, отчего ветви перед ним зашатались, а сам он вздрогнул от неожиданности.
Из кустов прямо на него выскочил искаженный волк. Акциос только и успел увидеть огромную пасть с оскаленными клыками и разлетающейся слюной. В последний момент он выставил кинжал, но красноглазый зверь вцепился в руку, сжав зубами наруч отца, и повалил Акциоса на землю.
Оголтелый хищник сдавливал руку, как в тисках, яростно рыча и пуская смрадный пар изо рта. Зверь навалился всем своим весом и норовил мощными когтистыми лапами прижать Акциоса сильнее. Нельзя было позволить ему отпустить наруч и вонзиться в шею, поэтому Акциос начал быстро перебирать ногами, чтобы выскользнуть из-под черной туши, но всё, чего он добился, — это продвинуться на спине назад.
На попытку освободиться волк отреагировал громким рыком. Он остервенело затряс головой, всё сильнее напирая сверху, тогда Акциос перебросил кинжал в левую руку и нещадно вогнал по самую гарду в покрытую жесткими перьями шею. Озарившееся духовной аурой лезвие без труда пронзило плотную шкуру, заставив волка разомкнуть челюсти и дико взвыть. На Акциоса брызнула черная кровь, а сам зверь обмяк и придавил его окончательно. Рядом с лицом в грязь впечаталась морда с потухшими красными глазами.
От упавшей туши из груди Акциоса разом вышел весь воздух, однако на помощь тут же подоспели другие члены команды. Лишенный возможности пошевелиться, Акциос видел, как к волку подбежали Лансель с Куртом, затем Маркус с Зарианом, намереваясь высвободить его.
— Дайте я! — воскликнул Маркус.
Ребята расступились. Маркус схватил тушу за холку и без особого труда оттащил ее в сторону.
— Акциос, цел? — он протянул руку.
Акциос подался вперед и крепко ухватился за ладонь. Поднявшись, он стряхнул черные капли с кинжала и остановил взгляд на убитой твари, чуть было не лишившей его руки. Наруч спас от волчьих зубов, но сильно потрепался.
— Молодчик, — сказал Углозуб. Они с Косматым трусцой подбежали к команде, вставшей вокруг поверженного волка. — Всё правильно сделал. И волк мертв, и шкура цела.
***
Успех ребят очень воодушевил и обрадовал. Наконец они вернулись с охоты не с пустыми руками. На заработанный жетон команда решила купить броню. Правильно Персиваль говорил: уж лучше сразу вложиться в защиту, чем тратить жетоны на целебные снадобья.
— И для кого первое облачение? — поинтересовался Зариан.
— Мне не нужно, меня мой талант убережет, — заявил Курт.
— Предлагаю Маркусу или Варваре, — сказал Лансель.
— Почему Маркусу? — не мог не спросить Рик.
— Потому что Маркус и Варвара — наш авангард. Мы всем купим броню, если нужно. Но немного позже, когда добудем еще жетонов.
В это время начался слабый холодный дождь. По всем признакам завтра погода обещала быть ненамного лучше, даже наоборот. На ярмарке Маркус принялся важно расхаживать вдоль столов, придирчиво оглядывая товары. Ремесленники пылко убеждали каждого, кто проходил мимо, купить предметы именно у них и приводили для этого бесчисленное множество аргументов. Решиться сделать выбор было сложно. Маркус желал найти лучшую броню и не собирался тратить жетон, пока не осмотрит всё.
Варвара пошла в другую сторону. Ей даже не пришлось задерживаться у прилавков. Одного взгляда хватало, чтобы понять: ничего из представленного девушке не подходит по размеру.
— Давайте сразу к Дугласу, — предложил Рик. — Он в команде ремесленников, думаю, что-то они наверняка смогут нам предложить.
Дуглас еще до ущелья звал Рика к себе в команду, заявляя, что собирает только лучших с ремесленного факультета. Рик, естественно, отказался и долго спорил, почему создавать команду без боевых духов — плохая идея. В результате той жаркой дискуссии каждый остался при своем мнении. Пока ребята двигались дальше, они стали невольными свидетелями конфликта между двумя неравными по силе командами:
— А вы что тут забыли?! Слышали всю вашу команду одинокий кабан покалечил и последнее вы на целебные зелья потратили, — заявили члены сильной команды.
— Мы всего лишь хотим купить снаряжение, — старался не усугублять положение лидер отстающей команды. — Только и всего.
— Пошли вон отсюда! Таких, как вы, здесь обслуживают в последнюю очередь. А если не согласны, милости просим на арену.
— Не сегодня, мы уже уходим.
Маркус остановился около латного нагрудника, такой был только один. Но стоило ему протянуть к нему руку, как рядом оказался Филип Голден из команды Персиваля:
— Куда тянешься, Маркус? Уступи дорогу аристократу. Я уже договорился, что нагрудник мой, — ехидно ухмыльнулся он.
Маркус сдвинул брови.
— Не в этот раз. Я его покупаю, — уверенно заявил он и хлопнул ладонью по металлической пластине.
Фил, перестав улыбаться, брезгливо поморщился и небрежно смахнул руку Маркуса.
— Как ты смеешь, чернь? Ты его еще и залапал, — процедил он. — Осмелился спорить со мной? Да я с тебя шкуру сниму!
— Вызов принят, — всё так же спокойно ответил Маркус.
Фил смерил его недовольным взглядом, затем насмешливо произнес:
— Ха, тебе не избежать поражения, Маркус.
— Тогда увидимся завтра на арене. В полдень.
Уже стремительно темнело, студенты и следаки собирались приступить к ужину.
— Отчего же? Мы можем и сейчас всё решить. Мне не потребуется много времени, чтобы указать твое место, — завелся Фил.
— На кулаках хоть сразу. — Маркус развел в стороны пустые ладони, напоминая, что духа у него с собой нет.
Хоть Маркус и был расслаблен, перед худощавым Филом он выглядел как Бестия перед первокурсником. Фил прыснул и проворчал:
— Завтра так завтра. Не забывай, прислуга ты. Прислуга и есть. Жду нагрудник в качестве извинения за дерзость.
Начавшийся под вечер ливень не прекращался до самого утра, а к полудню только усилился. Повсюду образовались пузырящиеся лужи, сапоги громко хлюпали под шум разверзшегося дождя.
— Поскорее бы уже снег выпал, — пожаловался Рик Акциосу, когда их команда следовала за Маркусом к месту поединка. — И зачем мы вообще сюда пришли? Они что, без нас не разберутся?
Маркус вскочил на арену и стукнул металлическим древком трезубца о камень. Его невозмутимый взор устремился вдаль из-под нависшего капюшона. Противник, по всей видимости, не спешил явиться на бой. У арены собралось с десяток желающих посмотреть, как сойдутся в схватке двое лучших студентов первого курса.
— Полдень. Ждем еще пять минут. Если Филип не придет, нагрудник достанется Маркусу, — произнес Конрад, щелкнув крышкой карманных часов.
Наконец, из-за стены дождя возник Фил, ведущий за собой толпу студентов. Аристократ позвал как можно больше людей, чтобы те стали свидетелями его победы над нахальным простолюдином, зазнавшимся после победы над Бестией.
— Неподобающе аристократу заставлять соперника ждать. По законам чести Филип уже проиграл бой, — высказался Лансель.
— Прошу прощения, глубокоуважаемый принц, но это не моя вина. Меня не отпускали товарищи. Было бы неблагородно с моей стороны отказать им во внимании, — протянул Фил и простертою рукой обвел идущих за ним студентов.
— Да будет тебе, Ланс. — К принцу подошел Персиваль и беспечно закинул руку ему на плечо. — Неужели мы зря здесь мокнем? Такое многообещающее сражение должно состояться.
Фил ступил на арену и со свистом извлек из ножен свой дух — двуручный меч с длинным тонким лезвием.
Дождь и не думал утихать. Вода лилась стеной, сплошь покрывая поверхность арены всплесками. В такую промозглую погоду лучшим решением было остаться в шатрах у горячего очага за кружкой теплого напитка. Следаки даже и не думали отправляться на охоту, там ведь и следов не разобрать. Но выстроившихся вокруг камня зрителей погода не смущала, они предвкушали интересный бой.
Маркус одной рукой сдернул плащ и бросил его за край арены. Фил повторил его жест, а затем сказал:
— Ничего, я быстро с тобой расправлюсь.
— Начали, — объявил куратор, перекрикивая шум дождя.
Маркус встал в боевую позу, описав круг трезубцем, чем вызвал оживление публики.
— Не повезло тебе, — снова заговорил Фил, зашагав по арене. — Скажи, ты правда не знал, что вода — моя стихия? Или ты настолько глуп, что, зная это, решил сразиться со мной? Ладно. Помнишь наше правило из детства? Буду бить тебя, пока не попросишь пощады, тогда наш бой и кончится.
Маркус остался неподвижен. Филип рванул к нему, занеся над головой меч. Духи давних противников столкнулись. Маркус без труда отбил удар, отойдя в сторону, затем так же легко встретил новый.
— О, наш Маркусик чему-то научился, — съехидничал Фил, не прекращая натиск. Он налегал всем телом, пытаясь задеть Маркуса, приговаривая: — Когда тебя отчислят, возьму тебя охранять амбар. Там твои вилы будут к месту.
Тут с трезубцем произошло нечто необычное. Он засветился, но не духовной аурой, а мелкими искрами. Маркус сделал выпад, раздался треск, и Фила отбросило назад. Меч в его руках задрожал, а улыбка начисто стерлась с побледневшего лица. Он медленно попятился.
— Не ожидал, — протянул он, шмыгнув носом. — Если б я не среагировал, ты мог бы даже победить. Но до меня тебе всё равно далеко. Я тебя одолею, не касаясь трезубца.
Он приготовился атаковать талантом, замахнулся, собирая вокруг лезвия капли:
— Камнере…
Не успел Фил договорить, как Маркус с силой ударил древком арену. Высеченная искра змеей поползла по мокрому камню в сторону противника, извиваясь и заглушая звуки ливня трескучим шипением. Молния мгновенно настигла Фила, его лицо исказилось болью, меч выпал, а сам он так и застыл в позе нападения. Треск прекратился сразу, как только Маркус оторвал трезубец от земли.
Парализованный Фил, дергаясь, свалился на спину. Ему оставалось только испуганно наблюдать за Маркусом. Среди зрителей прошла волна изумленных возгласов, и резко наступило молчание.
Маркус взял броню из рук ремесленника, но вместо того, чтобы покинуть арену с заслуженной наградой, вернулся к лежащему противнику. Занеся ремесленный предмет над Филом, Маркус проронил единственное за весь бой слово:
— Пощады.
Металлический нагрудник тут же упал Филу на живот, заставив его протяжно застонать, а Маркус непринужденно зашагал прочь и скрылся за спинами ребят. Как и предрек Фил, бой продлился недолго.
— Так вот какой у него талант — молнии. Как низко! Готов поклясться, Маркус изначально спланировал эту подлость, — проворчал Рик. — Сцепился за металлический нагрудник, который самому, наверное, и носить опасно. И какое время подходящее выбрал, когда арена залита водой.
— Рик, да брось, — Акциос отвлекся на поздравление Маркуса, а Рик поспешил в шатер за крышей над головой и чашкой горячего чая с его любимыми пирожками.

Глава 14. Поцелуй пустыни

Маркус, и без того прославившийся как единственный простолюдин, победивший Бестию, еще больше поднялся в глазах студентов. Как только он появлялся на улице, на него оборачивались и взирали, как на героя. Если раньше аристократы полагали, что им всё дозволено, что своим положением они заслуживают большего, нежели другие, то теперь всё изменилось.
С первого дня пребывания в Воющем лесу граница между двумя слоями общества медленно стиралась, а поступок Маркуса вовсе положил неравенству конец. Аристократы всё чаще считались с простолюдинами, обращали внимание не на статус, а на силу. Теперь больше всего ценились лишь те, кто может принести команде больше жетонов.
Тем не менее аристократов вроде Филипа Голдена такое положение дел с роду не устраивало. Даже если они воздерживались от высокопарных суждений о своей родословной, талантливые простолюдины воспринимались лишь инструментом для получения их собственного титула заклинателя духов.
А для таинственного вора, который всё смелее орудовал в лагере, было не важно, чей карман он опустошит: простолюдина или аристократа. У потерявших бдительность студентов жетоны исчезали, словно их и не было. И все попытки вычислить этого вора ни к чему не привели.
— Кто же этот наглый оборванец? Из какой он команды? — рассуждали студентки, в очередной вечер собравшись у костра.
— С чего ты взяла, что это оборванец? Может, оборванка, — в противовес заявил один из парней, и его тут же поддержали остальные.
— Я считаю, надо доложить об этом преподавателям. Это нарушение правил, его должны поймать и исключить. Завтра же пойдем к Саймону Смоку!
— И что ты ему скажешь? Мы понятия не имеем, кто это.
— Пусть будет в курсе, что среди нас нарушитель правил.
— А какие правила он нарушил? — включился в разговор Рик. — Нам запрещено отнимать жетоны. Ты же до сих пор не знаешь, кто это, следовательно, жетоны силой он не отнимал.
— Ты что, его оправдываешь?
— Я только указываю на недостатки в правилах. «Студента ждет исключение, если он заполучил жетон силой». Так что, даже если мы раскроем личность вора, вернуть жетоны нам не удастся.
— А, может, это ты и есть? Ишь как хорошо всё продумал наперед.
— Эй, Рик, держи, — сказал Персиваль и бросил Рику жетон. — Заслужил. Никто здесь не способен так мастерски распознать качественный ремесленный предмет. Хотя Клавдиус отлеживается в палатке, но он тебе благодарен, что медведь не вспорол ему брюхо при первой же возможности.
Персиваль подошел к Ланселю и продолжил говорить, обращаясь уже лично к нему:
— А ты молодец, Ланс. Знал ведь, что мы подбираем броню Клавдиусу, и подослал к нам Рика. Он с первого взгляда определил, что понравившийся нам доспех не выдержит и одного удара.
— О чем ты, Перси? — поинтересовался принц.
— Ты думал, я не догадаюсь, почему он в последнее время не ходит на охоту, хотя на дежурстве остается Эмили? Хитро придумано, хвалю. Как тебе удалось разглядеть такой талант?
— Да, дух Ричарда особенный, — загадочно произнес Лансель.
— Еще какой. Он не предназначен для боя, но определенно достоин восхищения. Это ведь по твоему наставлению Ричард запросил за помощь передать ему жетон на вечернем собрании? Очень, очень умно. В твоем духе. Теперь каждый знает, как не платить дважды. Жетоны из воздуха, поздравляю.
«Так вот оно что, — пронеслось в голове у Акциоса. — Оказывается, Рик оставался в лагере не только из-за сломанного арбалета. Только почему он об этом молчал?»
— Да. Спасибо, Персиваль. Если понадобится экспертное мнение о качестве ремесленных предметов, буду рад помочь, — как можно громче высказался Рик и вернулся к неоконченному разговору. — А вор этот — бесчестный, подлый слабак, который недостоин носить звание заклинателя духов. Небось искаженных зверей испугался, вот и решил пойти по легкому пути. Как говорят у нас, в семье Стоунов, такую заразу нужно выжигать каленым железом. Клеймо прямо на лоб, чтобы остальные знали, какая тварь рядом с ними.
***
Перед следующей охотой Акциос, завтракая с ребятами у очага, с грустью рассматривал пришедший в негодность наруч. Он спросил у Рика, можно ли его починить, но друг лишь покачал головой.
— Это кожа сердца чащи, я с такой не работал, — сказал он, уплетая пирожки. — Нет, ну какие же они вкусные, особенно с картошкой. Варвара, может, тебе почаще оставаться на дежурстве?
— А может, тебе почаще ремеслом заниматься? У тебя это тоже хорошо получается, — отозвалась Варвара.
Рик не нашел, что на это ответить, и вернулся к разговору с другом:
— Слушай, у меня же есть жетон. Давай сбегаем на ярмарку и подберем тебе что-нибудь достойное.
— Нет, не стоит, — Акциос мотнул головой, бросив ложку в пустую тарелку. Но Рик уже скрылся в их комнате.
Тут же послышались шорох и неразборчивое ворчание, и вдруг наступила тишина. Акциос сразу почувствовал, что это не к добру, и его опасения подтвердились. Рик вышел к очагу с пустым взглядом, держа пальцами старый растянутый носок. Друг силился произнести хоть слово, однако не мог сладить с подрагивающим подбородком.
— А… А… Э… Вор!
— Где? — воскликнул Маркус, вскочив с места и подхватив трезубец.
— Он был здесь, в носке!
— Рик, кто был? Ты в порядке? — забеспокоился Акциос.
— Я точно клал его сюда, а теперь его нет!
— Жетон? — скучающим голосом произнес Зариан.
Рик активно закивал, дождавшись понимания сокомандников.
— Маркус, твой жетон на месте? Проверь, — велел Лансель.
— Уже, — Маркус похлопал себя по груди. — Я со своим не расстаюсь. Рик, ты серьезно? Носок?
— Я, конечно, ожидал стать новой жертвой после моих высказываний. Но никак не думал, что он не побрезгует полезть в замызганный носок. Грязный вор!
— Ты б еще в исподнее спрятал. Может, тогда бы и побрезговал, — заметила Варвара.
— Ну и ладно! — Рик наконец опустил вязаный предмет гардероба. — Зато теперь мы сможем его вычислить. На моем жетоне метка. Я предупрежу ремесленников. Как только вор расплатится таким жетоном, он будет тут же разоблачен и наказан. Уж я об этом позабочусь.
— Всё, отправляемся, — сказал Лансель и направился к выходу.
— Акциос, можешь дать наруч мне. Я попробую его починить, если хочешь.
— Эмили? Да, да, буду рад, — ответил он, доверив девушке подарок отца.
— Ребята, идем, не задерживате, — поторопил Курт.
***
Наконец в Воющем лесу наступила зима. Сперва по утрам стали замерзать лужи, превращаясь в мутное стекло. Воздух пропитался морозной свежестью — как знак жителям лагеря, что пора утепляться. Первые робкие снежинки ложились на землю, и ветер собирал их в небольшие белые кучки.
Акциос поторопился к озеру, где договорился встретиться со Скарлетт. И снова налетел необычайно сильный вихрь сладострастных объятий и поцелуев, подхватил его и унес далеко от реальности, в край, где существовали лишь они вдвоем. Взявшись за руки и отбросив все заботы, Акциос и Скарлетт выбежали на покрывшееся льдом озеро. Вокруг не было ни души, только простор, черные деревья на берегу под безоблачным небом и счастливый задорный смех.
Они дошли до острова и взобрались на обрывистый склон. Отсюда был виден трехкупольный шатер Лихта и Сайласа, спрятанный недалеко от узкой заводи. Поднявшись выше, Акциос и Скарлетт расположились в уединенном месте на уровне верхушек деревьев и стали любоваться виднеющимися за ними холодными скалами, окутанными легкой дымкой.
Вернувшись, они подоспели как раз к началу занятия. Девушки Амита и Амрит встретили подругу, не придав никакого значения ее растрепавшимся волосам, пылающему на щеках румянцу и нелепой попытке скрыть происходящее между ней и Акциосом. Но стоило только появиться серебряным плащам, как сияющее выражение лица Скарлетт сменилось на спокойное и сосредоточенное.
Перед тем как дать старт пробежке, Лихт предупредил, что отныне время для ребят будет ограничено.
«Этого стоило ожидать», — подумал Акциос.
Серебряные плащи всё больше поднимали планку своих занятий: требовали дольше сидеть в озере, больше и сильнее сражаться. Теперь уже обычная пробежка превратилась в испытание, ведь, промедлив, рискуешь получить наказание.
И эта участь выпала на долю Бенедикта. На самом деле можно было позавидовать его огромным запасам духовной силы, однако бег вокруг озера забирал их до последней капли. Бенедикт прибежал к финишу последним. Лихт хлопнул его по плечу и сказал:
— Вечером наведайся к нам в шатер.
Лихт принес тот огромный продолговатый сверток, который ребята раньше видели у него за спиной. Именно этот предмет он тащил на плечах на пути к лагерю. Ловким движением Лихт сдернул серую ткань, обнажив увесистое бревно, изрезанное дугообразными линиями. По благородному цвету дерева с золотистым отливом Акциос сразу понял, что перед ними непростая вещь.
Лихт вложил в предмет духовную силу и ударил по берегу. Возникла фиолетовая вспышка, раздался оглушающий треск. Земля под ногами задрожала. Духовная энергия поползла по озеру, ломая лед на своем пути, как скорлупу. Большие глыбы подлетали кверху, а упав, крошились и расплывались в стороны, пока перед студентами не образовалась водная гладь.
За прошедшие полгода правило «не задавать вопросы» настолько впечаталось в сознание ребят, что они без лишних раздумий вошли в воду. Погрузившись в озеро, Акциос с легкостью покрыл кожу духовной энергией. Полностью от холода она не спасала, но, если не терять сосредоточенность, можно было вполне неплохо себя чувствовать. Он старался ровно дышать, контролируя каждый участок своего тела, расслабил руки, произвольно болтающиеся в воде, как вдруг с берега донеслись хихиканья, а следом и свист.
«Опять они», — нахмурился Акциос.
Уже в который раз на это испытание приходили поглазеть несколько парней из команды Люкс Эйсвуд. Сама Люкс в этот раз не явилась. Видимо, испугалась, что ее белоснежная кожа потрескается от мороза.
— Эй там, в озере! Вам не холодно?
— Они же в особой группе.
— Девчонки, покажитесь-ка!
Акциос обернулся. Студенты стояли у самой воды, а серебряные плащи куда-то пропали. Так вот почему эти гады так осмелели, особенно их лидер — Осберт Гастингс.
— Чем сидеть в этом озере, вылезайте к нам. Мы вас согреем.
— Может, уже заткнетесь? — сказал Акциос и сам удивился тому, какой грубой вышла фраза из его уст.
— А тебе-то что? Сиди там, в воде, да помалкивай. А то вон как сжался.
— Акси, не обращай внимания, — хладнокровно произнесла Скарлетт, даже не взглянув в сторону берега.
Акциос вновь сосредоточился на испытании, но дальнейшее не оставило шанса продержаться до конца.
— Рыженькая, вылезай к нам, — не унимался Осберт. — Чтобы было, о чем нам грезить во снах.
Скарлетт презрительно хмыкнула, не собираясь поддаваться на провокацию. Зато у Акциоса красная пелена застелила взор. Он и не заметил, как выбрался из воды и схватил Осберта за горло. 
— Ты совсем спятил?! — выдавил студент, тут же ударив в печень.
Хватка Акциоса чуть ослабла, но отпускать шею он не спешил и со всего размаху врезал противнику по лицу. Из ноздрей Осберта брызнула кровь, он отшатнулся назад и схватился за нос. На этом Акциос и не думал останавливаться, однако двое парней схватили его под руки.
— Урод! Как ты посмел, — отплевываясь, прокричал Осберт. — Парни, держите его крепче!
Он вложил в кулак духовную силу и нанес резкий удар под дых. Акциос судорожно стал глотать ртом воздух, перед глазами всё поплыло, тело обмякло. Только сейчас окутывающая его оранжевая аура погасла. Духовная энергия успела защитить Акциоса — тренировки серебряных плащей не прошли даром. Тут из озера подал голос Бенедикт:
— Трое на одного? Акциос, помощь нужна?
— Нет, отвали, — выдавил из себя Акциос.
Осберт приподнял его голову за волосы и прошипел:
— Вижу, одного раза тебе недостаточно?
Акциос зажмурился, приготовившись к следующему удару, однако его не последовало.
— В чем дело? Акциос, испытание не окончено, — строго произнес Лихт, бесшумными шагами приближаясь к озеру.
Парни без промедления отпустили Акциоса, и тот рухнул на четвереньки.
— Тебе повезло, — сказал Осберт сквозь зубы и плюнул под ноги. — Знай свое место, простолюдин.
И студенты неспешно загашали в сторону лагеря. Акциос настолько обессилел, что даже не мог продолжать злиться, а только наблюдал, как с волос падали ледяные капли. В груди стало пусто, по коже пробежал озноб. Вдруг он увидел перед собой два начищенных сапога.
— Так и будешь дурака валять? Встань! — приказал Лихт, протянув руку. — Свое испытание болью ты сегодня заслужил.
Акциос с трудом поднялся. Лихт смотрел на него прищуренными глазами, растянув рот в неестественно широкой улыбке. В отличие от своего напарника, Сайласа, этот хотя бы умел улыбаться.
— Какое испытание болью? — осведомился Акциос.
— Ха-ха, да я смотрю, ты смельчак. Оба правила нарушил в один день, — Лихт поцокал языком. — Испытание окончено. Впредь лезь в драку, когда будешь точно уверен в своей победе. Идите греться в парную.
Спустя два часа блаженного отдыха Акциос снова почувствовал прилив сил. На каждом занятии он всё яснее замечал, что после озера духовной энергии постепенно становится больше, чем потратилось во время погружения. Акциос наслаждался теплом, прикрыв глаза. Посередине потрескивали дрова, пропитывающие воздух чарующим ароматом трав. Ему всегда было любопытно узнать, что же серебряные плащи подливают в эти поленья, что получается такой необычный восстанавливающий эффект.
— Ну ты даешь, — вдруг сказал Акциосу Бенедикт. — Осберт сегодня что-то перегнул. Он в последнее время не в себе, как и все мы. Чем дольше находимся в этом проклятом лесу, тем сильнее сходим с ума. Я поговорю с ним.
— Не стоит.
— Он пришел под конец испытания, когда силы у нас почти иссякли. А то благодаря нашим нещадным тренировкам ты бы их один раскидал. Ох, Акциос, если честно, я рад тому, что ты отказался от моей помощи. Толку от меня бы не было, а это испытание болью, брр… — Бенедикт потряс головой.
— Что за испытание болью, кстати, расскажешь?
— А, нет смысла рассказывать. Пока на себе не опробуешь, не поймешь.
Вечером, как приказал Лихт, Акциос наведался в шатер. Внутри, у арен, никого не оказалось.
— Господин… Лихт? — позвал он. Ответом была тишина. — Господин Сайлас?
Акциос понадеялся, что про его наказание забыли, и хотел было уйти, как вдруг распахнулись портьеры, ведущие в комнату, где он еще ни разу не бывал. Оттуда показался Бенедикт, а следом вышел Лихт и жестом пригласил Акциоса пройти с ним, вытирая руки серым платком от чего-то красного. Лицо мужчины в этот раз было пугающе серьезным.
— Бенедикт? — произнес Акциос.
Однокурсник обратил к нему взор, но глаза его были словно остекленевшими. Он будто не замечал ничего перед собой, лишь держался за перевязанное предплечье и бурчал себе под нос: «Выполнять приказы… Не задавать вопросов… Выполнять приказы… Не задавать вопросов…»
Подойдя ближе, Акциос ужаснулся. А не кровь ли на руках Лихта? Но делать было нечего, он неохотно шагнул за загадочный черный занавес. Портьера привела в маленькую комнату. У стены стояла невзрачная двухъярусная кровать, напротив — две табуретки и стол, заставленный стеклянными банками разного размера. В них что-то плавало, булькало и жужжало. С потолка свисали пучки трав и корений. Из открытого сундука скалились острые предметы. А в самом дальнем углу располагался приколоченный к полу массивный стул со свисающими кожаными ремешками. 
Лихт швырнул платок на стол, задернул вход и сказал:
— Проходи на наше почетное место. — И указал на тот странный стул.
«Выходит, испытание болью — это пытки?» — подумал Акциос.
Он повиновался, а сев на стул, заметил, как со стола капает красная жидкость, похожая на сгустки крови. Лихт один за другим стал застегивать ремни, обвивающие кожу, словно удавки. Лопатки сразу неудобно уперлись в твердую спинку стула. С каждым затянутым ремнем Акциос испытывал всё больше страха. В конце концов он понял, что совсем не может пошевелиться, лишь только беспомощно ерзать. А последний ремень преподаватель утянул так сильно, что Акциос невольно сжал кулаки. Закончив, Лихт вернулся к столу и уселся на край.
— Эх, Бенедикт так разнервничался, что перед уходом задел банку с вареньем. Так что перекусить я не успел. Надеюсь, ты никуда не спешишь?
— Нет, — поспешно ответил Акциос.
То, что показалось кровью, было всего лишь вареньем. Лихт наскоро вытер его серым платком, а потом поднес ко рту бутерброд и, с аппетитом откусив, продолжил:
— Акциос, скажи, ты же из простолюдинов? Запомни, в этом нет ничего постыдного. Даже наоборот, нас часто недооценивают. — Он сделал еще один укус. — Да и вообще, статус — далеко не главное. Главное — сила. А на случай, если не сможешь справиться в одиночку, примкни к единомышленникам.
Глядя на жующего Лихта, Акциос расслабился.
«Сила… Лихт тоже простолюдин, но он такой сильный. И если я буду учиться у него, то в будущем никто и не посмотрит на мое происхождение».
— Ладно, на чем мы там остановились? — Лихт запихнул в рот оставшийся кусок и приступил к исполнению наказания.
Первым делом он выдернул из-под потолка пучок трав и поднес к горящей свече. Затем пару раз махнул рукой, отчего помещение наполнилось своеобразным приятным запахом. После этого он отвинтил крышку одной из банок, внутри которой копошились какие-то черные насекомые, и сунул в нее тлеющие растения. От дыма летающие существа опустились на дно банки и замерли.
— Ну вот, можем начинать. — Лихт отложил травы в сторону, взял щипцы и ловко схватил одного из насекомых.
Акциос никогда прежде не видел таких существ. Оно напоминало огромную осу, медленно двигало своей головкой, шевеля большими жвалами, а из продолговатого пуза торчало маленькое черное жало.
— У этих чудесных милашек очень романтичное название — «поцелуй пустыни». Они родом из Игни, живут там, где любое другое существо погибло бы от жары. Сами по себе они не опасны, если не трогать. Но если вдруг их стая обратит на тебя внимание, убежать уже не сможешь. От укусов мышцы сводит так, что тело перестает слушаться. Бывали случаи, когда люди сдирали с себя кожу от невыносимой боли. Но не беспокойся, ты надежно пристегнут.
С этими словами Лихт закатил Акциосу рукав и воткнул жало в кожу. Руку пронзило до самых костей. У Акциоса едва не вырвался крик, но он сдержался и сдавленно застонал, задрожав всем телом. Лихт шлепнул по руке, и скорченная оса упала на пол.
Боль была невыносимой. Такой, что сразу покатились слезы, а в глазах стало темнеть. Акциос не знал, куда себя деть. Он стиснул зубы, сжав кулаки, голова словно наполнилась темным туманом, и вдруг боль резко пропала. Акциос пришел в себя, на месте укуса остался волдырь, как от ожога раскаленным железом.
Лихт смотрел на него, сидя на краю стола, и как ни в чем не бывало уплетал новый бутерброд.
— Эх, парень. Теряешь сознание, нехорошо. В сражении с хаосом так же будет? При ранении сразу отключишься? Нет-нет, так дело не пойдет, — сказал он и достал новую осу.
— Нет, пожалуйста, хватит, — машинально запротестовал Акциос.
В животе всё свернулось в тугой клубок, спина покрылась холодным потом. Он задергался, пытаясь вызволить пристегнутые конечности. Лихт оставил эти действия без внимания и молча проделал прежнее действие.
Акциос покрылся духовной энергией, надеясь избежать страданий. Однако это не помогло. Он что есть силы закричал. Пальцы крепко сжали подлокотники так, что под ногти впились занозы. Казалось, действительно легче было напрочь отсечь руку, чем стерпеть такое мучение. Акциос будто горел заживо. Он до последнего старался оставаться в сознании. Перед взором застыло любопытствующее лицо Лихта, и всё накрыла красная вспышка. Следующее, что увидел Акциос, — лежащие на полу две мертвых осы. Рука ужасно ныла, во рту сильно пересохло.
— Уже очнулся? В этот раз быстрее, — снова заговорил Лихт, отстегивая ремни. — Выспался?
Раньше из серебряных плащей Лихт больше располагал к себе, чем молчаливый, всегда серьезный Сайлас. Но сейчас веселость Лихта крайне раздражала.
— Кстати, я же не сказал. Знаешь, чем эти создания отличаются от остальных? Духовная энергия им ни по чем. Благо эффект от укусов хоть и сильный, но длится недолго. Ты, раз уж настолько слаб, постарайся впредь не нарушать правила.

Глава 15. Возвращение долгов

Теперь Акциос понимал, что чувствовал Бенедикт. Он не помнил, как добрел до шатра после вчерашнего наказания. Места укусов до сих пор покалывало при резких движениях, да еще вдобавок появились два некрасивых волдыря. Он приспустил с руки повязку и поежился. В принципе, носить повязку было необязательно, но Акциос полагал, что так будет проще не вспоминать о том наказании. Но как только повязка попадала в поле зрения, в сознании тут же всплывал образ поцелуя пустыни. И тогда он специально переключал мысли на что-то другое, подумав:
«А ну хватит. Всё позади, и больше этого не случится».
Дух соперничества с каждым днем захватывал всё больше команд. Ремесленники делали множество изделий. Не все они были качественными, но Маркус всё же нашел для себя неплохие кожаные доспехи. Рику удалось починить арбалет, и он с нетерпением ждал следующей охоты.
В короткие зимние дни так не хватало света. Белый пейзаж, конечно, создавал свою романтику: лес стоял притихшим, деревья будто впали в спячку, растопырив во все стороны черные лапы. Но следаки часто повторяли: «Воющий лес никогда не дремлет». В такой обманчивой тишине еще опаснее, чем если слышишь протяжный вой. Так, бывает, идешь по следу, а, быть может, какой-нибудь зверь за тобой бесшумно наблюдает.
Акциос часто вспоминал эти напутствия, когда во время охоты слышал хруст веток или замечал среди растительности мелькающую тень.
«Зверь!»
Однако в такие моменты, кроме него, никто из команды не чувствовал постороннего присутствия. Стоило Акциосу пуститься искать затаившуюся добычу, как лес вновь погружался в тишину.
«Не могло же померещиться», — думал он и, прислушиваясь, двигался дальше.
Происходило такое нечасто, но тем не менее Акциос через какое-то время привык к странным звукам чащи и ощущению пристального взгляда у себя на затылке. Лес не дремлет, и это естественно.
Второкурсники всё чаще использовали таланты не только на охоте, но и в повседневной жизни. Так, например, студенты с талантом воздуха приноровились сушить дрова. Рик, взяв с них пример, стал подготавливать древесину для стрел. Талантом огня ребята разводили костры, а с помощью стихий воды и земли поддерживали лагерь в чистоте: убирали снег, мыли посуду и стирали одежду.
В канун Снежного покрова погода была ясной, солнце словно галопом пронеслось по небосводу, снова спрятавшись за горизонт. С приходом сумерек, когда окрестности погрузились в мягкую серебристо-розовую тень, студенты стали собираться у костров трапезничать. Лагерь пропитал запах жареного мяса и дыма, повсюду звенели голоса и раздавались негромкие звуки струн.
Акциос задержался в шатре, приводя свои вещи в порядок. А когда закончил, выходя из своей комнаты, едва не столкнулся с Эмили.
— Эмили? Я думал, все уже празднуют.
Девушка, откинув назад каштановые волосы, взяла его за руку. Только теперь Акциос заметил, что она держит наруч.
— Я сделала, что смогла. Надеюсь, впредь ты будешь осторожнее. Ты не против? — произнесла Эмили и, не дожидаясь ответа, принялась надевать наруч Акциосу.
Наруч был как новый, без единого изъяна. Эмили удалось не только устранить последствия схватки с искаженным волком, после ее стараний подарок отца выглядел даже лучше, чем когда Акциос забрал его из лавки Рея, — он был полностью покрыт крупной чешуей. Гладкая кожа на каждое движение отвечала мерцающими бликами, отражая свет очага.
— Спасибо тебе, — поблагодарил Акциос, наблюдая за ловкими движениями бархатистых пальцев девушки. — Я уж думал, его не починить.
Когда Эмили застегнула наруч, он поднял руку, любуясь. Губы сами собой растянулась в улыбке. Он не думал о том, как Эмили это удалось, хотя даже Рик не умел работать с таким материалом. Он просто радовался, что дорогая ему вещь вернулась.
Эмили молча за ним наблюдала, будто ждала чего-то. И вдруг сказала:
— Вложи духовную энергию.
— Что? В наруч? Но это же не… — проговорил Акциос, не проверив услышанному. — Ты сделала из него ремесленный предмет?
Эмили неспешно кивнула. Акциос с нетерпением высвободил духовную силу, которая золотистой аурой окутала его руку. Наруч ответил на это фиолетовым светом, чешуйки задрожали и вздыбились, став острыми, как шипы. Такого эффекта Акциос не ожидал. И без того особенная вещь теперь превратилась в настоящее сокровище. Он даже не знал, что на это сказать, как отблагодарить Эмили. Возникла неловкая пауза, и тут в шатер заскочил Арчи.
— Ребята, пойдем скорее. Праздник в самом разгаре, — сказал он, поправляя намокшие от снега волосы, выбившиеся из-под капюшона. — Ваша команда уже переживает, что вы всё пропустите.
— Да, спасибо, мы как раз туда собирались, — ответил Акциос.
Он провел по наручу ладонью, после чего чешуйки вновь приняли обычный вид. Эмили тем временем накинула кожух и вышла. Акциос последовал за ней. Стоило ему присоединиться к ребятам, расположившись у костра, как вдруг над лесом разразился низкий протяжный рев сердца чащи. Жители лагеря замерли. В темнеющем небе над лесом показался огромный силуэт искаженной птицы, взмахивающей мощными крыльями. Порождение хаоса облетело свои владения, то взмывая вверх, то опускаясь к верхушкам деревьев, ненадолго зависло над своим логовом и скрылось.
Хотя следаки и уверяли, что чудовище к ним не сунется, всё равно в такие минуты страх овладевал не только студентами. Акциос вспоминал свою первую встречу с искаженной тварью — сердцем чащи окрестностей Стримвиля. От вепря веяло такой же тяжелой бесконтрольной энергией. Однако эта птица, похоже, не была лишена разума, иначе следаки не раскинули бы здесь лагерь. И оттого становилось еще страшнее, что когда-нибудь чудовище выйдет из-под контроля и сожрет своих кормильцев.
— Она улетела. Давайте продолжим, — воскликнул Дуглас, первым очнувшись от оцепенения. — Ребята, мы тут соревнуемся, кто быстрее зарядит драконий камень. Кто готов сразиться с действующим чемпионом?
Дуглас показал на Осберта — парня из команды Люкс Эйсвуд.
— Акциос, хочешь поучаствовать?
— Пожалуй, нет, — отмахнулся он.
— Что значит «зарядит»? Это же не светоч, — подал голос Клавдиус.
Он скромно сидел на краю бревна с неизменно хмурым выражением. Отросшие черные волосы были зачесаны назад, а погасшие глаза под густыми бровями смотрели немного устрашающе.
— А ты сам попробуй и узнаешь, — весело подмигнул Дуглас.
Клавдиус устремил взгляд погасших глаз на Варвару и сказал:
— Я вырву эту победу для тебя!
Варвара даже бровью не повела. Состязание началось. Клавдиус и Осберт взяли по фигурке и с усердием стали наполнять их духовной силой. Поначалу драконий камень реагировал как обычно, но потом стал светиться всё ярче и ярче. Перенасытившись энергией, фигурки в руках парней замерцали так, словно заточённый свет пытался вырваться наружу. Ребят активно поддерживали, пока у Клавдиуса из-под ладоней не посыпались искры. Раздалось странное шипение и свист. Студенты наперебой закричали:
— Бросай! Всё, ты победил!
— Что, это всё? — Клавдиус даже не шелохнулся.
Он продолжал наполнять камень энергией, чем вызвал у окружающих немалое беспокойство. Даже Осберт, смирившись с проигрышем, косо глянул на Клавдиуса и отошел подальше.
— Бросай уже, сейчас рванет!
— Куда бросать-то? — с искренним непониманием сказал Клавдиус, развернувшись к ребятам.
Камень выглядел как раскаленное добела железо. Студенты шарахнулись кто куда, прикрыв головы, некоторые попадали на землю. Должно быть, только сейчас Клавдиус понял, насколько опасную штуку держит в руках, и зашвырнул мерцающий предмет под ближайший стол.
Не успел камень коснуться земли, как раздался громкий взрыв. Стол подпрыгнул на месте. Одна ножка сразу отломилась и, вертясь в воздухе, отлетела на десяток шагов. Стол окончательно рухнул, а тарелки и кубки со звоном скатились на грязный снег.
— Сандер идет! — крикнул один из студентов.
— Так. Думаю, на сегодня хватит. Расходимся, — сказал Дуглас, нисколько не испугавшись.
Ребята, завидев приближающуюся фигуру Сандера Брайта, кинулись врассыпную.
— Ничего себе. Вот это мощь, — проговорил Рик, зачем-то задействовав свой дух.
— Идем, — Акциос схватил его за руку и утянул подальше от места инцидента.
Преподаватель настиг Клавдиуса. Даже на большом расстоянии было слышно, как господин Брайт его отчитывает.
— Если такова цена победы, то она мне не нужна, — ехидно посмеялся Осберт.
— Да ему ничего за это не будет, золотой даю, — заявил Дуглас. — Могут только заставить новый стол сколотить.
Рик не открывал взгляда от того стола. Глаза у него блестели, а лицо стало задумчивым.
— Я должен кое-что сделать, — с энтузиазмом заявил он и припустился к шатру.
— Что? — прокричал ему Акциос.
— Скоро узнаешь!
Вернувшись, Акциос застал сидящего у очага друга, бьющего по драконьему камню.
— Что ты делаешь?
Рик повернул на него свои полыхающие духовной энергией очки и энергично воскликнул:
— Акциос, извини, не удержался. У меня в голове не укладывается: неужели никто раньше не придавал этому значения? Если у меня получится, то я, может быть, даже прославлюсь. Представляешь, будут в газетах писать: «Студент академии Новый рассвет Ричард из рода Стоунов нашел новое применение драконьему камню».
— Подожди, Рик, давай по порядку. Какое применение? И… — Акциос скосил взгляд на россыпь мелких черных осколков. — Это мой драконий камень?
— Да, ты извини. Пришлось его разбить, — виновато произнес Рик.
— Что?!
— Да ты послушай! Это же настоящее открытие. Мне бы и в голову не пришло, что у нас всё это время под рукой было такое сокровище. Пойдем.
Друг вышел наружу, прихватив с собой арбалет, и направился в сторону леса. Акциос последовал за ним, слегка расстроившись из-за разбитой фигурки. Уже было достаточно поздно, но песни и веселые разговоры у большого костра не стихали, следаки и студенты не торопились расходиться.
— Ты что, пытаешься сделать из него наконечник для стрелы? — с сомнением проговорил Акциос.
— Да, почти закончил.
— Но ведь драконий камень слишком хрупкий.
— Всё верно, — кивнул Рик, вставляя стрелу. — Мой арбалет питается светочем, а энергия в нем распределяется так, что самый большой ее всплеск случается в момент выстрела. А если еще использовать наконечник из драконьего камня, то сила, вложенная в стрелу, многократно умножится. И чем сильнее зарядить драконий камень, тем больше энергии высвободится в момент удара. И тогда — пф-ф-ф… — Рик руками изобразил взрыв. — Никакой волк не страшен.
Друзья отошли от лагеря и остановились в двадцати шагах от широкого куска скалы. Рик поднял арбалет и прицелился.
— Смотри, если я всё правильно рассчитал, то буду стрелять не хуже Зариана. — Надеюсь, арбалет не взорвется у меня в руках.
Акциос на всякий случай сделал шаг назад. Оружие засветилось от вложенной духовной энергии, но аура не обволакивала его полностью, как раньше, а сконцентрировалась на тетиве и на кончике стрелы. Рик использовал свой дух-очки, чтобы прицелиться получше, и выстрелил. Стрела рассекла воздух, пронзив темноту сияющим светом, и попала точно в цель. Рвануло так, что камень разлетелся на куски, а от ударной волны с веток посыпался снег.
— Ха-ха! Ты видел? Видел? — Рик восторженно стал тыкать пальцем на учиненные им разрушения. — Работает! Да с такими стрелами я бы Бестию с одного выстрела прикончил.
Но Акциос не особо разделил его радость. Он схватил друга за рукав и потащил обратно к лагерю, приговаривая:
— Ты что? Идем скорее, такую вспышку точно заметили. Нас же могут исключить.
А Рик всё продолжал:
— Только светоч полностью разряжен, и драконьего камня у нас не осталось. И еще кое-что меня напрягает. Скала-то неподвижная, а в зверей попробуй попади. Ну ничего. Главное — идея рабочая. Знаешь, как мы поступим? Во время следующей охоты дежурит Эмили, но я с ней поменяюсь, пожалуй. Так я смогу подготовить достаточное количество стрел. Мой план помогать с выбором ремесленного предмета за жетоны провалился. Никто не хочет платить дважды. Но вот за драконий камень, думаю, желающие найдутся.
— Как скажешь, Рик.
***
Отпраздновав Снежный покров, команды с удвоенным рвением ринулись в лес. В первый же день Лансель с ребятами нашли следы волчьей стаи и потом до самого вечера прорабатывали план действий. Наученные своими ошибками, они чувствовали себя как никогда уверенно.
Углозуб и Косматый злобно перекосились, когда увидели у Рика арбалет, да еще и в рабочем состоянии. Естественно, они старались не подавать виду, но Акциос и Рик не могли не заметить подобной реакции. Рик оказался прав: если бы они не забрали арбалет той ночью, то следаки бы быстро прибрали его к рукам.
Лес утопал в снегу. Погода стояла без ветра, с деревьев изредка сваливались белые хлопья. Ноги глубоко проваливались, из-за чего поход потребовал больше сил, чем обычно. Зато Акциос без труда нашел нужные следы и повел команду за собой.
Они настигли зверей немногим позже полудня. Стая охраняла огромный старый пень, от которого во все стороны расползались извилистые корни. Акциос заметил их издалека и дал знак остановиться. Около пня лежал вожак — самый крупный волк с непонятными костяными наростами на холке и шрамом вместо глаза. Остальные искаженные волки бродили вокруг него, утаптывая снег мускулистыми лапами. Ребята заняли удобные позиции, спрятавшись за кустами.
— Это та же стая, узнаю вожака, — прошептал Курт. — Это мы с Эмили его так ранили.
— Вперед, — тихо скомандовал Лансель.
Зариан выпустил наполненную духовной энергией, усиленную талантом стрелу. Он целился в вожака, но тот в последний момент среагировал, благодаря чему остался жив — стрела попала зверю в лопатку. Вожак дернулся и диким воем приказал стае собраться возле себя, а Зариан уже снова натянул тетиву. Следующие стрелы волки хватали в полете, как игрушки, и мигом крошили их невероятно мощными челюстями, не позволяя навредить вожаку.
Как раз это и было нужно Рику: чтобы звери оставались на одном месте. Он как следует прицелился своим оружием. Волк в прыжке поймал стрелу, но переломить ее не смог. Наконечник из драконьего камня ярко сверкнул, отразившись в красных глазах хищников. Взрыв получился настолько сокрушительным, что двух волков убило сразу, а третьего серьезно ранило.
— Есть! — воскликнул Рик.
Эффект получился до того неожиданным, что все ребята ахнули от изумления. Предполагалось, что Рик просто отвлечет волков, никто и представить не мог, что его арбалет способен на подобное.
— Это что такое? — выпалил Зариан.
— Новые стрелы. Мое собственное изобретение, — быстро ответил Рик. — Только пока это была единственная.
У вожака дымилась обуглившаяся шерсть, но, судя по его неотступной позе, выстрел Рика ему не навредил. Зверь снова взвыл, и двое уцелевших хищников рванули в сторону кустов, где прятались ребята. Но не тут-то было. Оба волка угодили в ловушку, которую Рик с Акциосом сделали после Снежного покрова.
— Вперед! — крикнул Лансель, подняв меч над головой.
К пойманным в ловушку волкам подскочили Курт и Лансель, расправившиеся с ними с одного удара. Отряд юных охотников покинул свои позиции и устремился прямиком к вожаку. Ребят охватило чувство ликования от приближающейся победы. Зверь был окружен, однако Акциос уловил что-то в его хищном взгляде, что заставило насторожиться. Ему вдруг невольно вспомнились слова отца, прозвучавшие в голове так четко, что по спине прошла волна мелкой дрожи. «Нет ничего более опасного, чем зверь, загнанный в угол».
— Будьте осторожны, — прокричал он, как вдруг вожак набросился на раненого волка и вонзил клыки ему в шею.
Волк взвизгнул и обмяк, его глаза погасли. Маркус тоже почувствовал неладное и не стал медлить, он метнул трезубец, зарядив его талантом. Искрящееся молниями оружие полетело в волка, но тот, не выпуская добычи из мертвой хватки, зарычал так, что от этого звука трезубец отклонился и воткнулся в снег, а ребят посбивало с ног. Только Варвара смогла устоять и продолжила бежать вперед, вливая в молот духовную энергию.
— Нет, стой! — проорал Акциос.
Но Варвару уже было не остановить. Она занесла молот над вожаком, который даже не обратил на нее внимания, и что есть силы ударила. В этот момент вокруг волка вспыхнула кровавая сфера энергии хаоса. Варвару и ее молот отбросило назад с такой силой, что она ничком упала на землю и потеряла сознание.
Остальные ребята успели подняться, Акциос даже кинулся на помощь Варваре, но вдруг снова упал, не в силах пошевелиться. Воздух вокруг пропитался отчаянием и гнетущим напряжением. Ребята с ужасом наблюдали, как в окровавленную пасть вожака из мертвого тела ползут красные щупальца энергии хаоса. Его глаз разгорелся еще ярче, грива из перьев встала дыбом. Только тогда волк выпустил свою жертву и отшатнулся от нее. Он согнулся к земле, затем вскинул голову и снова взвыл, на этот раз протяжно и жалобно.
Вожак начал меняться. Акциос слышал, как трещат его кости. И без того опасные когти вытянулись и стали похожими на орлиные, жесткая шерсть осыпалась, а на ее месте возникла чешуя вперемешку с перьями. Костяные наросты увеличились и полностью покрыли спину и шею.
Ребята не могли сдвинуться с места, буквально прочувствовав на себе ту боль, которую испытывал зверь. Сковавшее их давление отступило, когда волк перестал меняться и припал к земле, часто фыркая. Он с каждой секундой всё больше приходил в себя, пока не зашагал в сторону лежащей без сознания Варвары. Акциос увидел это и решил отвлечь внимание на себя.
Он зачерпнул горсть снега и бросил в звериную морду, попав в единственный глаз. Волк замотал головой отряхиваясь, с рычанием рванул к Акциосу и в один прыжок настиг его, словно пикирующий коршун.
Акциос не ожидал, что зверь настолько усилит свои способности, хотя и понимал, что это не что иное, как воплощение хаоса. Он едва смог увернуться от огромной лапы, но острые, как лезвия, когти вырвали клок одежды и оставили на плече три глубоких пореза. Боль по сравнению с укусом поцелуя пустыни была несильной, и Акциос тут же отомстил за этот удар. Он ловким движением рубанул кинжалом лапу зверя.
Конечность отлетела в сторону, не выпустив из когтей лоскутьев, а сам волк покатился кубарем, извернулся, как кошка, и вскочил. Не дав чудовищу снова напасть, Рик пустил в него целую охапку обычных стрел. Не успел волк опомниться, как на него, окутав дух вспышками молний, кинулся Маркус.
Трезубец вонзился в шею и прижал волка к земле. Маркус старался ее пробить, но его сил явно не хватало. Разряды с древка уходили через волка в землю, отчего шкура плавилась, а снег вокруг таял. Силы у Маркуса заканчивались. Вожак яростно зарычал и начал подниматься.
Маркус взревел, перекрыв своим голосом дикий рев. Зверь почти высвободился, а обессиленный студент вот-вот стал бы ему хорошей закуской. Как вдруг очнулась Варвара, схватила молот и ударила им сверху по трезубцу. Да с такой силой, что от грохота заложило уши. Трезубец насквозь пронзил зверя, пригвоздив его к земле. Стальное древко не выдержало такого удара и переломилось, а спустя мгновение рядом с поверженным волком без чувств упали Маркус и Варвара.
Из-за деревьев вразвалочку вышли Углозуб и Косматый:
— Вы что, с ума сошли? Так испортили кожу вожака. Ай-ай-ай! — зацокал языком жаболиций.
— А было бы лучше, если б кто-то умер? — возмутился Курт. — Зато шкурка была бы цела.
— Шкурка была бы цела на неубитом звере, — сказал Зариан.
Пока следаки ходили вокруг мертвого вожака и хватались руками за головы, Акциос и Курт под руки оттащили Маркуса в сторону, а Лансель без особых усилий взял на руки Варвару. Как раз в этот момент девушка пришла в себя:
— Я могу идти сама, — Варвара было отпихнула принца руками, но тут же снова расслабилась в его надежных объятиях.
— Ты сильно ранена, — принц усадил ее у раскидистого дерева и аккуратно дал сделать глоток из фляги.
— Ребята, сюда! Мы не всех добили. Там еще зверь, и, может, не один, — Рик указал пальцем на пень.
Ребята взялись за оружие. У самых корней чернела большая нора. Свет от подготовленного таланта Зариана осветил непроглядную тьму. За кучей протухшего искаженного мяса блеснули волчьи глаза.
— Зариан, не нужно. — Курт отвел его лук в сторону. — Это обычная волчица, и у нее целый выводок.
— И что? Сегодня обычные, а завтра искаженные. Лучше до этого не доводить и перебить всех сейчас, — не собираясь останавливать талант, произнес Зариан.
Исхудалая, облезлая волчица покорно опустила голову, и Курт продолжил:
— Ты разве не видишь? Она при смерти от голода, выводок высосал ее до капли. Кругом полно порченного мяса, но волчица даже к нему не притронулась. Знала, чем это обернется. По твоей логике нужно и меня пристрелить. Вдруг я снова на кого-нибудь наброшусь, а тебя рядом не окажется, чтобы пустить мне стрелу промеж глаз!
— Ладно, — буркнул Зариан и убрал лук.
Ребята с удовольствием поделились своим пайком с волчицей, а тухлое мясо сжег Лансель с помощью таланта. Она жадно всё проглотила, а в благодарность разрешила погладить щенков. Маленькие волчата с еще не открытыми глазками, водили носами из стороны в сторону, не ведая о том, в каком опасном месте им было суждено родиться. Неизвестно, сбудутся ли слова Зариана, но пока даже столь беззащитные существа противостоят энергии хаоса, для человечества остается надежда.
***
В тот день команда Ланселя произвела настоящий фурор. Шесть убитых зверей за одну вылазку. Такое еще не удавалось никому, даже Персиваль с ребятами приносили с охоты не больше трех туш. Если так и дальше пойдет, то они соберут необходимое количество жетонов к началу весны.
Лансель поручил Курту надежно спрятать жетоны, чтобы они не попали в руки вору, а сам принялся обдумывать следующие действия. Цель нашлась сама — ребята обнаружили крупные следы искаженного медведя. Студенты уже давно знали, где обитали медведи, но немногие решались на них поохотиться. Да, эти косолапые гораздо опаснее волков. Но, в отличие от них, предпочитают одиночество. Всего нескольким командам удалось пополнить коллекцию шкур медвежьими, однако принц полагал, что теперь его ребята действуют достаточно слаженно, чтобы расправиться с таким зверем. К тому же, если всё получится, они сэкономят время, ведь на выслеживание очередной волчьей стаи может уйти не одна неделя.
Рик не собирался участвовать в охоте без своих стрел, а для них надо было раздобыть драконий камень. И он стал помогать однокурсникам выбирать лучшие ремесленные предметы в обмен на светящиеся фигурки.
Из-за охоты на медведя Акциос был настолько возбужден, что долго не мог уснуть, а утром встал раньше всех. Чтобы не терять времени зря, пока остальные спали, он взял фонарь и направился к озеру. Не успел он миновать шатры однокурсников, как услышал позади шорох.
— Скарлетт? — обернувшись, тихо сказал он. — Решила присоединиться?
— А ты против? — улыбнулась девушка. — Почему не спишь?
— Немного потренируюсь перед важной охотой. Мы сегодня идем на медведя, — рассказал Акциос, в то время как они вышли на тропу.
Над головой сияли яркие звезды. В свете фонаря Акциос заметил недостроенный канал — работу Дугласа и Арчи. Он не был засыпан снегом и выделялся среди высоких сугробов.
— Ты знаешь, Акси? Я от каждого зверя собираю какой-нибудь небольшой трофей, — заговорила Скарлетт. — У меня есть волчий клык и перо стервятника — их я заполучила сама. Фил подарил мне кисточку с хвоста черного кабана. Видел бы ты, как он его убил. Разрубил вдоль водным талантом с одного удара.
— Тогда сегодня у тебя будет новый трофей, — пообещал Акциос.
— Клык или коготь? — Она остановилась, повернувшись к нему.
— Что захочешь, — с этими словами Акциос прижал Скарлетт к себе, их губы соединились в поцелуе.
***
С рассветом команда приготовилась отправиться в лес. Акциос воодушевленно вышел из шатра, но тут же к ребятам подбежал Дуглас. Его щеки порозовели от мороза, он запыхался и дышал ртом, испуская густой пар. Увидев Акциоса, студент на выдохе проговорил:
— Хорошо, что вы еще не ушли.
— Что такое, Дуглас? — спросил у него Лансель. — Мы как раз собирались на охоту.
— Значит, я вовремя, — довольно заулыбался Дуглас. — Акциос, мне нужна твоя помощь. Сейчас.
— Почему моя? — вскинул бровь Акциос.
— А больше некому. Все заняты, жетоны зарабатывают, им самим до себя. Но я ведь тебе помог, помнишь? С тебя должок. И лучше поспешить.
— Да, но я же не могу подвести команду, мы…
— Ладно, Акциос, ты остаешься, — решительно произнес принц, посмотрев на него понимающим взглядом. — Долги надо возвращать. Зариан, ты поведешь. Выдвигаемся.
Акциос ощутил небывалое разочарование. Лансель с ребятами ушли, а Дуглас закинул руку Акциосу на плечо и принялся рассказывать о своем срочном деле:
— Акциос, моя команда — ремесленники, мы на охоту не ходим. Но коли я поспорил, что отловлю этого зайца, то не успокоюсь, пока этого не сделаю. Зверек и правда шустрый оказался, еще и трусливый вдобавок, зато всегда недалеко от нашего лагеря ошивается. Видимо, нравится ему тут. Но только я к нему подберусь, он сразу удирает, — сетовал однокурсник, идя в сторону своего шатра. Там он подобрал с земли завязанный мешок, закинул его на спину и зашагал к лесу.
Проходя мимо большого костра, Дуглас позвал за собой одного из незнакомых Акциосу следаков, чтобы тот сопроводил их на охоту. Следак только что закончил завтрак и нехотя побрел за ребятами, ковыряясь в зубах.
— И как ты хочешь, чтобы я помог поймать зайца? — спросил Акциос.
— Я всё просчитал. Один я никак не успеваю расставить ловушки до темна, а за ночь зверье их ломает. Но с твоей помощью, по моим подсчетам, мы справимся до обеда. А потом и загоним. Ты извини, что отвлек от охоты. Но у вашей команды, насколько я слышал, и так всё хорошо с жетонами.
— Это как сказать, — неопределенно ответил Акциос. — До тридцати еще далеко.
— Да нам тоже. Тридцать ремесленных предметов продать… А поскольку у нас с Арчи особое задание с каналом, то мне совсем не до этого. Но зато господин Смок сказал, что, когда мы закончим, он освободит нас от обучения по выходным. Как тебе такое условие? — сказал Дуглас, повернув к Акциосу улыбчивое лицо.
— Неплохо. Раз уж заговорили на эту тему, почему вам это поручили?
— Вообще-то, я и Арчи ремесленники, но по талантам нас определили в пятую группу. И Саймон Смок не придумал ничего лучше, чем объединить нас за выполнением совместного задания. Я просчитываю, где прорыть канаву, на какую глубину, а Арчи должен всё это нарисовать. Он своим свитком может любой ландшафт изменить. Только бестолковый оказался. Был бы со мной кто-то другой, уже давно бы управились.
— Это как он свитком ландшафт меняет?
— Сначала Арчи малюет в свитке карту местности, — рассказывал Дуглас, жестикулируя рукой, — потом рисунок этот меняет так, как захочет: может яму пририсовать, лужу, речку, бугры, овраги всякие… Всё, что хочешь, в общем. Что он нарисует, так всё и поменяется. Только очень важно, чтобы его карта вышла как можно более точной, иначе ничего не получится. Или получится, но ерунда какая-нибудь, вон, как то, что у них вместо шатра стоит, — он посмеялся. — Нам еще этот Фридман Фрост третьего помощника обещал прислать из вашей группы водников, но до сих пор не прислал. Видно, не дождемся.
Дуглас энергично и уверенно следовал своему курсу. Ребята отдалились от тропы и теперь пробирались через нетронутые сугробы, огибали заросли кустов и тесно растущие деревья. Местами снег был настолько глубоким, что приходилось высоко поднимать ноги.
— Кстати, удовлетвори и ты мое любопытство, Акциос. Чего это Рик в последние дни с другими командами по ярмарке расхаживает? Придирается, покупателей отваживает. Ему что, заняться нечем? Он ведь тоже ремесленник. Почему ремеслом не занимается?
— Ему драконий камень нужен.
— Всего-то? А зачем?
Акциос задумался, стоит ли рассказывать обо всем Дугласу, который уставился на него, не моргая.
— Рик меня в свои планы не посвятил, — ответил Акциос.
— Обманываешь, наверняка же знаешь всё. Я-то вижу, что вы с ним всюду вместе ходите, — пробормотал Дуглас. — Кстати, у вас жетоны в последнее время не пропадали?
— Нет. А у вас?
— И у нас нет, но вор не дремлет. Сначала я думал, что воров несколько, но потом понял: он только один. На прошлых выходных снова взялся за свое. Обчистил Люкс Эйсвуд и ее сестру. Причем всё время ворует только у сильных команд, которые вырываются вперед по количеству жетонов. И даже исключения из академии не боится. Может, ему нечего терять. Не знаешь, кто бы это мог быть?
— Даже не догадываюсь.
— Это явно быстрый и незаметный человек, который умеет не привлекать к себе внимание. Наверняка простолюдин, золотой даю. Здешние аристократы не стали бы таким заниматься.
— Такому описанию половина лагеря подходит.
— Вор обязательно поплатится, — загадочно проговорил Дуглас.
Возможно, он на что-то намекал, но Акциос этого не понял. Лес стал более редким, и вскоре они пришли к широкой поляне.
— Вот тут заяц чаще всего ошивается. О, глянь, там еще следы. Наш косой и сегодня тут появлялся. — Дуглас показал на петляющие борозды в снегу, переплетенные в таком хитром порядке, что даже если захочешь идти по следу, не найдешь его и до следующего раскола. — Так, начнем отсюда.
Дуглас скинул мешок и достал два мотка белой веревки, сетки и связку моркови.
— Расставь силки по периметру. И осторожно, я уже кое-где их установил, так что смотри внимательно, куда ступаешь, — посоветовал он.
— А это, значит, приманка? Он что, ест обычную морковь? — с сомнением проговорил Акциос.
— Еще как ест, — горячо закивал Дуглас, разматывая первую сетку. — За две секунды сожрет. Видел бы ты, как у него челюсть ходит. Зазеваешься — он и руку вмиг откусит.
Следак со скучающим видом встал около поляны, плечом облокотившись о дерево. Дуглас разложил сетку, уложил приманку и привязал веревки. Их концы он перекинул через ветку и закрепил так, что стоит зайцу потянуть морковь, как сетка тут же поднимется.
— Вот так. Я займусь своей особой сетью, а ты раскладывай ловушки там, — произнес однокурсник, отряхивая порозовевшие от холода ладони. — А если всё пойдет не по плану, то я рассчитываю на твою скорость.
— Думаешь, он не прогрызет эти веревки?
— Акциос, обижаешь, — наигранно нахмурился Дуглас. — Перед тобой лучший студент ремесленного факультета, который за год чему-то да научился. Придавать материалам прочность уж точно. Ладно, не будем терять время. Кстати, это моя последняя попытка. Я за неделю столько корнеплодов перевел, что Конрад запретил даже прикасаться к припасам. Это последний пучок моркови, который мне удалось стащить. Так что другой приманки не будет.
Пока Акциос устанавливал ловушки под деревьями, Дуглас возился с сетью посредине поляны. Спустя несколько часов ребята управились. Дуглас раскидал морковь, а самую большую положил в центр своего хитроумного устройства.
— А это на удачу, — с этими словами он провел по ладони ножом и сбрызнул приманку кровью. — Ну всё, теперь дело за малым.
Парни затаились. Акциос долго разглядывал следы животного, путающиеся, как нитка из размотавшегося клубка. Похоже, заяц бродил кругами, хаотично меняя направление, десятки раз пробегая в одном и том же месте.
Акциос чуть было не уснул от скуки, но вдруг в поле зрения мелькнуло что-то красное. Наконец, зверь объявился. Шагах в тридцати между двух деревьев, по грудь зарывшись в снег, неподвижно сидело белое искаженное существо. Зверь совсем не казался страшным, в отличие от других порождений хаоса, а был скорее нелепым и жалким. Животное таращилось на Акциоса горящими глазами, подранные уши дрожали, из перекошенной морды торчали остренькие клыки, а в остальном он был похож на обыкновенного зайца.
Акциос замер, боясь спугнуть добычу.
— Вот он, явился косой, — тихо проговорил Дуглас. — Ну, прошу к столу, уродец ты трусливый.
Заяц не торопился выходить, крутил головой и подергивал носом, но в конце концов уставился на лежащую перед ним морковь.
— Ты смотри, выделывается, аристократа из себя строит. Давай же, хватай ее. Простите-с, что в этот раз без вашей любимой капусты, господин, — всё больше расходился Дуглас.
Зверь приподнялся на задние лапы, навострив уши, и прыгнул к еде. Он укусил морковку и тут же бросил ее, заметив другую.
— Вот так, ближе, — не умолкая, комментировал Дуглас.
Заяц зигзагом двигался к середине поляны, то и дело испуганно пригибаясь к земле и замирая. Если б не красные глаза, его было бы трудно разглядеть на белом фоне. Должно быть, зверь учуял окропленную морковь и направлялся к ней.
— Отлично, бери ее. Видишь, какая вкусная? С кровью. М-м-м, как ты любишь, — потирал руки Дуглас.
Его глаза горели от предвкушения победы, и он весь напрягся, как пружина. Но косой вместо того, чтобы вцепиться в желанное угощение, развернулся и задними лапами стал забрасывать его снегом.
— Что ты творишь? — насторожился Дуглас.
Сеть моментально затянулась, заяц тут же отскочил в сторону. В ловушке оказался тяжелый ком снега, а снизу торчал яркий кончик моркови. Зверь ухватился за него, вытащил наружу и дал деру.
— Ах ты, гаденыш, — завопил Дуглас. — Акциос, не дай ему уйти!
Акциос побежал со всех ног, пока не начал увязать в сугробах. Он только и видел, как из-под лап летят хлопья снега и нет-нет да и сверкнут посреди этого белого месива красные глаза. Ловушки срабатывали одна за другой, но шустрый зверь не попался ни в одну. Акциос понял, что сможет поймать добычу, только если приложит максимум усилий. Ноги напитались духовной энергией, он быстро оказался на расстоянии вытянутой руки от зайца. Рывок. Пальцы намертво вцепились в холку, и Акциос покатились кубарем.
— Он у тебя? Ты поймал его? Держи крепче! — прокричал Дуглас.
Акциос мотнул головой, отряхнувшись от снега, и поднял взгляд на взбудораженного однокурсника. Затем машинально протянул руку, однако вместо зверя в кулаке остался лишь клок белой шерсти.
— Что? Вот гаденыш! — с досадой выругался Дуглас и застучал ногами. — Да как же так? Где я просчитался?
А зайца и след простыл. Сопровождающий их следак двинулся навстречу, держа руки в карманах.
— Б-р-р… Ну что, торчать здесь больше нет смысла. А ну, давай в лагерь. Совсем заморозили, — проворчал охотник.
— Ладно, пошли, Акциос. Как я и говорил, это была моя последняя попытка. Эх, не видать мне серебряной пряжки, разве что когда буду поклоны отвешивать этому сказочнику.
Ребята зашагали в сторону лагеря. Дуглас совсем поник, на него это было не похоже. Он шаркал ногами, от обиды пиная снег, как вдруг резко остановился. Его брови поползли на лоб, рот расплылся в широкой улыбке.
— Похоже, кому-то придется придерживать свои портки, — медленно произнес Дуглас, смакуя каждое слово.
Прямо на уровне их лиц вверх ногами болтался пойманный заяц с морковью в зубах. Большие красные глаза испуганно таращились по сторонам.
— Я так и знал, что ты, как и все искаженные звери, падок до человеческой крови. Но не думал, что настолько. Что, еда дороже жизни? Ух, — выдохнул Дуглас. — Ну всё, вяжи его.
Ребята схватили косого и запихнули в мешок. Дуглас затянул его духовными нитями. Как заяц ни трепыхался, выбраться ему было не под силу — ремесленные нити делали свое дело.
Акциос с Дугласом вернулись в лагерь к концу обеда и стали дожидаться вечера, чтобы в торжественной обстановке объявить о победе в нелегком споре. Когда стемнело, студенты стали возвращаться с охоты, а следаки у костров по традиции закатили пирушку перед выходными со своими особыми напитками. Вечер приобрел привычную атмосферу. Среди множества знакомых лиц Акциос встретил Рика, а немного позже подоспели и остальные члены команды.
Акциос сразу обратил внимание на телегу, в которой Углозуб и Косматый тянули за собой черную тушу медведя. Зверь, хоть и был мертв, всё равно вселял ужас огромной мордой и толстыми когтистыми лапами. Создавалось ощущение, что он может в любой момент очнуться. Акциос позавидовал сокомандникам, что они провели такую охоту без него.
— Акциос, погляди, кого мы завалили, — похвалился Маркус. — Скажу по секрету: если б мой трезубец не пробил его шкуру, шиш бы нам, а не жетон.
Курт положил ему руку на плечо:
— Ты не зазнавайся. Но твои молнии — это нечто.
— Ага, это пока он никого из нас не подпалил, — негромко съязвил Зариан.
— Минуточку внимания! Прошу всех подойти сюда, — позвал Дуглас, забравшись на стол. — Подходите ближе, не стесняйтесь. Дорогие однокурсники и наши доблестные охотники, в этот славный пятничный вечер, когда можно дать волю своей разгульной душе, я собрал вас по одному очень важному поводу. Заранее хочу поблагодарить всех тех, кто не переставал верить в мой скромный талант и выдающиеся способности. Те же, кто во мне сомневался, раскол мне свидетель, сегодня наконец-то прозреют.
— Во дает, — сказал Рик. — Акциос, чем это вы сегодня занимались? Канал доделали?
Следом из толпы послышался возглас:
— Да не тяни ты, Дуглас, ближе к делу!
— Хорошо-хорошо. — Дуглас развел руки в стороны, затем схватил мешок.
Он осторожно запустил туда руку и обвел присутствующих загадочным взглядом.
— Итак, местная легенда. А, может быть, и чей-то ночной кошмар. Ужасный, кровожадный, неуловимый, детеныш сердца чащи. Встречайте!
Дуглас рывком вытащил за уши пойманного зайца, выставив зверя на всеобщее обозрение.
— А-а-а, крыса! — завопила Люкс Эйсвуд из первого ряда. — Дуглас, зачем? Убери ее отсюда!
Студентку поспешил успокоить ее парень, Осберт, приобняв:
— Да это не крыса, всего лишь какой-то искаженный зверь.
— Не может быть. — К столу подобрался жаболицый. — Неужели это и впрямь наш старый знакомый? Эй, мужики, у него тот самый трусливый заяц.
— Да-да, ваши глаза вас не обманывают. Он самый, — ответил Дуглас.
Искаженный заяц извивался и пытался укусить своего обидчика, но Дуглас не оставил животному ни малейшего шанса выскользнуть. Признаться, эффект получился что надо.
— Крайт, ты где? Пора бы рассчитаться, — воскликнул Дуглас.
Крайт оказался тут как тут.
— Ну ты красавец. Могешь, парень, прям настоящий следак, — восторженным тоном проговорил охотник, взял у Конрада жетон и бросил Дугласу. — Лови заслуженную награду.
— От жетона не откажусь, — ловко поймав его в кулак и сунув за пазуху, сказал Дуглас, — а теперь попрошу обещанную пряжку.
— Кхм. Ты о чем? Это было не всерьез, — нахмурился следак.
— А, по-моему, вполне серьезно. Уговор есть уговор, — насмехаясь, вклинился в разговор Углозуб. — Не учи детишек плохому.
— Это я тебе припомню, — протянул Крайт, вытаскивая ремень.
Следак положил его на стол перед Дугласом, а второй рукой принялся придерживать штаны, которые для худощавого Крайта были не по размеру широкими.
«Как и предсказал Дуглас», — улыбнулся Акциос.
— Вот это я понимаю. Какой основательный подход к делу, уважаю, — не без ехидства поблагодарил Дуглас.
Среди студентов пронесся гул одобрения. Давно пора было обнаглевшим следакам дать достойный отпор.
— Ладно. А теперь гони косого, — приказал Крайт.
Дуглас склонился к следаку, после чего, вопреки всем ожиданиям, схватил пряжку и выпустил зверя из рук. Раздался визг студенток, ребята расступились, давая дорогу зайцу.
— Ты что творишь? — прокричал Крайт.
— Неловко вышло, — с улыбкой пожал плечами Дуглас и соскочил со стола.
— Ах ты прохвост. — Следак припустился следом. — Поймаю, уши оторву…
Но не успел он сделать и десяти шагов, как, запутавшись в болтающихся штанах, распластался на снегу. В тот вечер смех студентов долго не утихал, а Дуглас с тех пор обходил Крайта стороной и не упускал момента похвалиться пряжкой с наполированным черепом.

Глава 16. Культ хаоса

Неделю за неделей ребята приносили всё новые трофеи. Углозуб и Косматый только и успевали таскать туши в лагерь, а снятые шкуры переправляли к трактиру. Акциос раньше не интересовался стоимостью шкур искаженных зверей, а теперь ему стало интересно, сколько золотых следаки получают, просто сопровождая студентов в лесу?
«И почему отец никогда не рассказывал об искаженных зверях? — подумал Акциос. — Они ведь с Рамусом наверняка сразу поняли, что за вепрь объявился рядом с деревней».
Пока он об этом думал, пробираясь с командой всё дальше в чащу, среди деревьев показался огромный медведь. Зверь уже был мертв, его тушу окутывали толстые корни, накрепко увековечившие его в миг перед броском. Студентов, сотворивших такое, рядом не оказалось, а нависшая тишина привела в беспокойство.
— Что здесь произошло? — первым нарушил молчание Рик. Но ответа он так и не дождался. Даже сами следаки, предпочитавшие держаться от студентов подальше, подошли к ребятам, тревожно озираясь по сторонам. Вдруг воздух содрогнулся от отчаянного женского крика. Сердце Акциоса невольно вздрогнуло, да и сам Лансель в этот момент потерял присущее ему хладнокровие. Кажется, кричала Люкс Эйсвуд.
— На помощь! Помогите! — раздавался отчаянный вопль.
— Вы слышали? — сказал Акциос, развернувшись к команде. — Надо помочь.
Он было помчался на зов, повинуясь молниеносному порыву, но Зариан его остановил:
— Погоди. Вдруг там западня?
— Зариан прав, — согласился Лансель. — Нельзя нестись туда сломя голову, не забывай об осторожности. Мы понятия не имеем, что там происходит.
Принц окинул взглядом остальных членов команды и обратился к Углозубу и Косматому:
— Вы поможете?
— Не за бесплатно, — ощерившись, произнес жаболицый.
— С чего вдруг? Это ваши обязанности, — выпалил Зариан, на что Углозуб поцокал языком.
— В наши обязанности не входит помогать каждой команде, так что или так, или никак, — ответил следак.
— Зариан, прекрати! Сколько?! — не медля ни секунды, произнес Лансель.
— Пятьсот золотых, — ухватился за возможность обогатиться Углозуб.
— А не много ли вы хотите? — никак не мог угомониться Зариан.
— Ладно, держите! — неожиданно воскликнул принц и вручил охотнику кошель. — Остальное после охоты. За мной.
Лансель осторожно, но проворно двинулся вперед. За ним последовали Акциос, Зариан, Маркус, Эмили, Варвара, Рик и двое следаков. Крики не прекращались, к срывающемуся голосу Люкс присоединились и голоса других членов ее команды. Вскоре ребята пришли к прогалине, и Лансель скомандовал остановиться и затаиться за деревьями.
Сразу стало ясно, что спасать команду Люкс придется не от зверей, а от кое-кого похуже — от людей. С десяток человек в грязных темно-красных плащах окружили огромный купол, возведенный из таких же переплетенных корней, что сразили медведя. Незнакомцы неистово пытались разрушить неприступную стену. С глухим лязгом они колотили топорами древесину, не отвлекаясь на неутихающие крики.
Не успел Акциос сосчитать количество противников, как Рик озвучил:
— Здесь семь человек. Меньше, чем нас. У шести уникальные духи, а тот с эпическим, судя по всему, главный. Под куполом прячутся семеро, и, похоже, они ранены. Следаков не видно.
— Но кто они? — спросил Акциос.
— Если это те, о ком я думаю, то я боюсь… — запинаясь, произнес Рик.
— Адепты хаоса. Это очень плохо, — выдал Лансель.
— Кто? — переспросила Варвара.
— Культ хаоса — люди, поклоняющиеся порочной энергии, — объяснил Маркус.
— Нужен план, как вызволить наших друзей, — сказал принц.
— Нет, нет, нет, — замотал головой Углозуб. — Зверь — это пожалуйста. Хоть два! Но против адептов хаоса не пойдем. Мы уходим. И вам советуем. Тем ребятам уже не жить. А кошель мы оставим себе. Считайте, что спасли вас от глупой смерти.
Косматый угрюмо согласился, и следаки поспешили прочь.
— Они что, правда нас вот так бросят? — изумился Акциос.
— Отребье всегда остается отребьем, — вставил Зариан.
— Времени мало, решаем. Либо мы уходим, либо действуем. Но решать надо уже сейчас, а не то спасать будет некого, — расторопно проговорил Лансель.
— С адептами нам не тягаться. Тем более нас стало поровну, — сказал Маркус.
— Если к нам присоединятся ребята из купола, то у нас будет численное преимущество. К тому же на нашей стороне эффект неожиданности, — отметил Рик.
— Мы с Риком снимем двоих, тогда шансы существенно вырастут, — предложил Зариан, схватившись за лук.
Акциосу предложения сокомандников казались довольно убедительными, если бы не одно неучтенное ими обстоятельство.
— Но что мы сделаем против эпического духа? — напомнил он.
— Так уж и быть, главаря беру на себя, а вы спасайте остальных и уходите, — сказал Зариан. — Я быстрый, в любой момент смогу отступить. Только не тяните.
— Я тебе помогу, — сказала Эмили.
— Своей-то иглой? Не смеши! — возразил Зариан, но резко замолчал, встретив холодный взгляд девушки. Должно быть, Эмили уже всё решила.
— Времени на другой план нет, — воскликнул Рик, наблюдая через прицел арбалета, как двое пробили в стене дыру.
— В атаку! — прокричал принц, уже не скрываясь, и первым выбежал на поляну с сияющим мечом наперевес.
Ребята покинули свои укрытия и помчались за капитаном. В эту же секунду адепты хаоса их заметили. Лица мужчин скрывала непроглядная тень капюшонов. Из-за спины Ланселя вылетели две стрелы: одну выпустил Зариан, вторую — Рик. Обе попали в цель, двое адептов дернулись и опустились на землю. Над одним из них сверкнула оранжевая вспышка, светлой дымкой полетевшая вверх. У Акциоса екнуло в груди, однако он совладал с собой и выбросил из головы туманящий страх.
Рик оказался прав: эффект неожиданности сыграл немалую роль, но остальные враги вовремя среагировали и больше не подставлялись под стрелы.
— Кто посмел? — прорычал сильнейший из них.
Из-под рукавов у него сочилась фиолетовая аура. Рик и тут оказался прав: этот точно был главным. Он без колебаний стал раздавать приказы.
— Ты, подымайся! Сторожи выход, чтоб добыча не сбежала, — сказал главарь человеку с торчащей из плеча стрелой, еще секунду назад он был серьезно ранен Зарианом, а теперь как ни в чем не бывало ринулся к зияющему в куполе проходу. — Ты, хватай лук и не дай им нас обойти. А вы трое, расправьтесь с ними!
Сам главарь вступать в схватку не спешил. Варвара, принц и Маркус столкнулись с тремя адептами, завязался бой. Зариану пришлось взять лучника на себя, началась перестрелка. Противник пускал стрелы с такой скоростью, что Зариан даже не успевал применить талант.
Рик не сдвинулся с места. Пока трое адептов легко сдерживали натиск сильнейших бойцов команды, Акциос и Эмили направились к куполу.
— А вот и щенки! — поприветствовал их главарь, преградив им путь. — Клыки не обломаете?!
Поверх его плеча Акциос увидел, что адепту пока не удалось попасть внутрь убежища. Спрятавшиеся там однокурсники всячески сопротивлялись. Акциос сделал ловкий выпад вперед, но сразу отдернул руку, почувствовав боль. Из-под темно-красного плаща блеснуло лезвие. Судя по желтой ауре, это был ремесленный предмет редкой силы.
— Неплохо, — со злорадством в голосе сказал главарь. — Не дал себе руку оттяпать.
Акциос, поморщившись, схватился за дрожащую кисть, но кинжал не выпустил. Если б не наруч отца, он мог бы лишиться руки. Сделав усилие над собой, Акциос снова бросился вперед. Рослый адепт на удивление проворно уклонился и ударил рукоятью кинжала по раненому запястью. Реликвия Акциоса упала на землю. От резкой боли начало темнеть в глазах.
Акциос почувствовал, как теряет связь с реальностью. Ему показалось, что рука превращается в прах. Тело затряслось от холода, сердце забилось в горле, а на лбу выступил пот.
— И что ты теперь будешь делать без духа? — как сквозь толщу воды, донесся голос главаря.
Мужчина, расхохотавшись, носом сапога откинул кинжал в сторону.
— Пригнись, — воскликнула Эмили.
Акциос, не задумываясь, припал к земле. Прямо над ним пролетела фиолетовая вспышка, направленная в главаря. Тот отпрыгнул в сторону, блик духовной энергии лишь осветил его безобразный шрам на лице, искорками отразившись в темных глазах.
Пальцы Акциоса погрузились в снег, и это его вмиг отрезвило. Он осознал, что его рука по-прежнему на месте. Акциос бросил взгляд на однокурсников — ребят стали теснить. Главарь всё это время не упускал из виду Эмили. Что-то под его плащом не переставало светиться фиолетовой аурой.
Надо было незамедлительно действовать. Перекатившись, Акциос схватил кинжал и бросился на помощь ребятам под куполом. Главарь пустился следом, однако его остановила следующая вспышка духовной энергии Эмили. С разбега Акциос ударил коленом ничего не подозревающего раненого адепта, отчего тот, согнувшись, свалился на землю. Теперь ничего не мешало вызволить ребят.
— Можете выходить, — сказал Акциос, просунув голову в дыру. Глаза ослепило свечение талантов. — Эй, это же я, Акциос!
— Акциос? Ты? — Люкс осторожно опустила свою рапиру. — Мы спасены! Помогите Осберту встать, его ранили. Милый, потерпи еще чуть-чуть.
Корни зашевелились и расползлись, как змеи, создав проход. Первой выбралась Люкс. Следом вышли две студентки: ее сестра и лучшая подруга. А за ними — двое парней, ведущие ослабленного Осберта. В руках он держал сияющий фиолетовой аурой гребень, который до этого постоянно украшал прическу Люкс.
«Неужели реликвия?» — эту мысль прервали фиолетовые вспышки, которые Эмили одну за одной направляла в главаря.
Только сейчас Акциос заметил, что сгустки энергии — это игла. Эмили так ловко управляла ею, что противник ни на секунду не мог отвлечься. Хоть он и отражал атаки ремесленным кинжалом, словно играючи.
Маленькая победа воодушевила ребят. Лансель, Маркус и Варвара, увидев освобожденных товарищей, стали биться яростнее, наступая с помощью талантов. От молота Варвары задрожала земля.
Акциос решил: самое время расчистить путь к отступлению. Он рванул к лучнику, который встретил удар кинжала своим луком. Дуга раскололась, мужчина немедля отбросил сломанное оружие, выхватил из-за пояса топор и с яростным натиском набросился на Акциоса. Он принялся отбиваться кинжалом, но каждый сокрушительный удар всё сильнее прижимал его к земле. От напряжения боль в руке стала невыносимой.
Разбойник поймал Акциоса за раненое запястье и отвел его руку в сторону, занеся над головой топор. Но вдруг острые чешуйки наруча, вставшие дыбом, словно акульи зубы, врезались в ладонь адепта. Он громко взвыл и отпрянул назад. Не упуская возможности ретироваться, Акциос ринулся обратно к Эмили.
— Эмили, осторожно, — предупредил он, опасаясь, что его вынужденный маневр позволит зажать их с двух сторон.
Девушка окружила себя сгустком фиолетовой ауры и волной духовной энергии сбила с ног мужчину с топором и еще троих противников. Это позволило всем ребятам собраться вместе, обе команды сплотились плечом к плечу, встав напротив адептов хаоса.
«А где Рик?» — вздрогнул Акциос.
Он обвел взглядом прогалину, но друга так и не увидел.
Студенты старались держаться уверенно, хотя скрывать усталость у них плохо получалось. Лансель вышел вперед, мечом прикрывая однокурсников. Главарь заговорил:
— Неплохо, молодняк. Только куда вам против нас, адептов хаоса?
— У нас численное превосходство, — с вызовом ответил принц.
— Да вы еле на ногах стоите. — Мужчина принялся театрально расхаживать перед своими людьми, разведя руками. — Духовной силы у вас почти не осталось, а мы готовы продолжать.
Лансель мельком глянул на ребят. Акциос достаточно хорошо успел узнать принца, чтобы уловить в его непреклонном выражении лица нотки беспокойства. Значит, дело действительно плохо.
«Из второй команды бойцы никакие, они измотаны и сражаться не в состоянии. И силы нашей команды уже на исходе. Да и сам я ранен, — вздохнул он, заметив, как на снег падают капли крови. — Опять?»
По коже прошел мороз. Акциос вновь ощутил на себе пристальный взгляд. Чувство было настолько отчетливым, что теперь он не сомневался: из чащи за ним кто-то следит. Акциос обернулся, только разглядеть кого-то в густом лесу он не смог.
— Живыми вы просто так не уйдете, — с угрозой проговорил главарь.
— Вы тоже! — крикнула Эмили и пустила в него иглу.
Мужчина еле успел закрыть лицо кинжалом, игла ударилась в клинок и превратила лезвие в осколки. На щеке адепта выступила кровь. Его приспешники готовы были кинуться в бой, но главарь жестом руки их остановил.
— Ну, девка, был бы я моложе, взял бы в жены, — прошипел он. Адепты ощерились, а Эмили уже снова держала иглу наготове. Главарь обратился к Ланселю: — Давай так, оставляй свой меч со светочем, того парня и его реликвию. Остальных отпустим.
Ребята перекинулись взглядами.
— Согласны, — вдруг выпалила подруга Люкс.
— Нет! — Блондинка подбежала к Осберту, из последних сил остававшемуся в сознании, и прижалась к нему.
— Иначе мы все умрем!
— Прекрати! Как ты можешь? Ты знаешь, как я его люблю, — взмолилась Люкс.
Она бережно провела рукой по щеке парня, вытерев сочившуюся кровь. Первый раз Акциос видел Люкс такой уязвимой. Казалось, девушка вот-вот заплачет, но даже сейчас она старалась выглядеть сильной, какой всегда себя показывала другим. И несмотря на все сплетни, которые она постоянно распускала, стало жаль ее.
— Ох, как мило, чуть слезу не пустил, — издевательски протянул главарь, его последователи засмеялись. Хохот прервал Лансель.
— Мы все уйдем. А вы заберете меч, — твердо сказал принц и бросил оружие перед собой. — Золота хватит до конца жизни.
Не дожидаясь ответа, он медленно попятился, руками показывая ребятам, что надо осторожно отходить назад. Главарь подобрал меч. Пока студенты отступали, он не произнес ни слова, а только искоса поглядывал на них. Адепты хаоса стояли так же неподвижно, чего-то выжидая. Может, приказа от главаря? Тишина несколько пугала.
— Стойте! — на прогалину ворвался Рик в сопровождении Углозуба и Косматого. Оба следака держали наготове по топору и кинжалу.
— Адепты хаоса в нашем лесу? Надо быть идиотом, чтобы в это поверить. Ты, как всегда, тянул время. Да, Рейхан? — бодро проговорил жаболицый. 
— Видимо, скрываться уже нет смысла, — секунду помедлив, сказал главарь и рывком скинул плащ.
Акциос увидел, от чего изливалась фиолетовая аура — за спиной скрывался массивный капкан. Остальные также показали свои лица.
— Хитро придумано, — продолжил Углозуб, сплюнув под ноги. — Нацепили накидки, измазанные кровью, капюшоны. Вот только зря ты моих товарищей положил, тварь. Крайта и Тритона. Я всегда говорил Лису, что тебя и твоих прихвостней давно надо порешить, но ему разве объяснишь. Вы же братья, вроде как. Но теперь ты развязал мне руки.
— И что ты намереваешься делать, а? — Рейхан шагнул вперед.
— Я так понимаю, этот парнишка уложил одного из твоих? — Углозуб хлопнул Рика по спине, отчего тот опустил глаза.
— Так пусть подойдет ближе, попробует взять и мою голову, — захохотал Рейхан, только в этот раз его смех не поддержали.
Разоблаченным следакам было не до веселья. Похоже, их насторожило появление Углозуба и Косматого.
— Сегодня не твой день, — с насмешкой ответил жаболицый. — Простой парнишка спутал тебе все карты! Ричард, расчисти-ка нам путь.
Рик поднял голову, его очки озарились духовной аурой. Он взял охапку стрел, от вложенной энергии наконечники из драконьего камня задрожали. Послышалось шипение, и Рик кинул их веером перед собой. Стоило стрелам коснуться земли, взор застелили клубы дыма вперемешку с яркими вспышками от взрывов.
Духовная энергия разошлась во все стороны, и тут же последовала цепная реакция по краям прогалины. С громким лязгом стали захлопываться ранее незаметные капканы, расставленные с помощью таланта эпической силы. Они щелкали металлическими зубами и фиолетовой дымкой растворялись в воздухе. Капканов было столько, что уйти не удалось бы никому.
Углозуб и Косматый рванули вперед. Через мгновение Акциос увидел, как упали два сраженных разбойника. Следом показался блеск кинжалов и топоров, и еще пара тел рухнули на снег, окропив поляну алым. Из дыма возник главарь с мечом Ланселя в руках и перекошенным от гнева лицом. Углозуб остановился.
— Что, Рейхан, уже не смешно?
Рейхан был в бешенстве, его напряженная челюсть двигалась из стороны в сторону, погасшие глаза покраснели, и по всему лицу выступили вены.
— Ты не боец, сам знаешь, — жаболицый с надменной ухмылкой провел кинжалом у своего горла. — Только и умеешь, что капканы ставить. Сдавайся.
Рейхан занес оружие над головой, от вложенной энергии клинок окутался светом. Углозуб уклоняться не стал. Видимо, понимал, что не успеет. Следаку оставалось только защищаться. Рейхан заорал и атаковал во всю мощь.
Акциос на миг зажмурился. Он знал, на что способен меч Ланселя. Углозуб принял удар. Его топор затрещал, следак припал на колено, и меч вонзился ему в плечо. Он зарычал во всё горло, но вдруг натиск ослаб. Голова Рейхана склонилась на бок, а потом и вовсе сползла с плеч. Тяжелое тело зашаталось и рухнуло следом. В небо устремился фиолетовый луч света.
— Раскол! Даже капкана после себя не оставил. А ты, как всегда, не спешил, Косматый, — сквозь зубы прошипел Углозуб.
— Не ворчи. Подумаешь, царапина, — ответил Косматый и протянул кусок серой ткани. — На, перемотай. Повезло, что светоч в мече оказался пуст.
«Царапина? Ну и шуточки у следаков», — поразился Акциос, видя, как жаболицый пытается остановить кровь.
— Эх. Ну и дела. Надо будет достойно похоронить Тритона и Крайта, — сказал Косматый. — А часть добычи отправить их семьям. У Крайта, кажется, остался брат.
— Веди молодняк в лагерь и зови подмогу. А я пока тут приберусь, — распорядился Углозуб.
— Что скажем Рохану?
— Позже. Иди уже. Тебе ли не знать, Воющий лес медлительных не любит.
Косматый нервно потер лысину и сказал:
— Слышали? Идем.
Студенты поспешно последовали за следаком. Акциос направился было с ними, однако заметил, что Рик даже не пошевелился.
— Рик, что с тобой? Пора уходить.
Друг не реагировал, тогда Акциос коснулся его плеча. 
— Всё в порядке? — обеспокоенно спросил он.
— А? Что? Акциос? — Рик посмотрел на него испуганными глазами. — Прости.
— Нужно идти.
Рик, не проронив больше ни слова, побрел вслед за однокурсниками. Ребята старательно отводили взгляд от тел следаков. Люкс придерживала под руку своего парня, и то и дело всхлипывала. Осберт, несмотря на серьезное ранение, держался довольно стойко, особенно после того, как перестал тратить духовную энергию на гребень и убрал его за пазуху.
Внезапно к нему подскочил Зариан и толкнул обеими руками. Парень ахнул от боли. Люкс вскрикнула:
— Зариан, что на тебя нашло?!
Он не обратил на нее внимания.
— Ты с ума сошел? Взял реликвию в Воющий лес, да такую дорогую! Подверг опасности всех нас. Думаешь, правила просто так придумали, а? — исступленно орал Зариан, тыча пальцем в грудь раненому.
— Да остановите его, кто-нибудь! — завопила Люкс, всё крепче сжимая руку Осберта.
— Ладно, Зариан, прекращай, — вступился Лансель. — Не сейчас.
— Надеюсь, вас обоих исключат, — Зариан напоследок послал Осберту презрительный взгляд и продолжил идти.
Хотя до лагеря было не так уж далеко, путь показался неимоверно долгим. После выходки Зариана ребята шли молча. Акциоса обеспокоило состояние Рика. Вероятно, случившееся повлияло на него больше всех.
Наконец, добравшись, команды так же без лишних слов разошлись по шатрам. Ребят встретил Курт, оставшийся в тот день на дежурстве. Он как раз устроился у очага с полной тарелкой горячей похлебки.
— Что-то вы сегодня рано. Я не рассчитывал, что вы вернетесь к обеду, и на вас ничего не приготовил. — Увидев помятых сокомандников, он отложил трапезу. — Кто это вас так?
— Спроси у Осберта и его девчонки, — язвительным тоном сказал Зариан, снимая колчан.
Зариан сразу рвался доложить о произошедшем Сандеру Брайту. И сделал бы это непременно, если б Лансель не запретил ему. Принц возложил эту обязанность на себя, вознамерившись убедить Люкс и Осберта пойти с ним и честно во всем признаться. 
Акциос видел, как Рику плохо. В надежде, что еда его хоть немного подбодрит, он отправился за ней на местную кухню. Уж что-то съестное точно удастся раздобыть. И вот, возвращаясь с двумя тарелками в руках, он увидел Рохана. Косматый ему всё рассказал.
Узнав о случившемся, глава следаков пришел в ярость. Он принялся бешено размахивать кулаками и гневно выкрикивать самые черные ругательства. Когда Косматый попытался усмирить Рохана, тот еще больше рассвирепел, пнул лежащие в костре поленья так, что горящие деревяшки разлетелись и разогнали всех находящихся рядом охотников. Потом начал просто бессвязно орать, рыская глазами по лагерю, видимо, собираясь еще что-нибудь разнести. Вовремя появившийся Сандер Брайт не дал этому случиться. Позади него были Лансель, Люкс, Осберт и куратор Конрад.
— Рохан, пойдем, потолкуем. У меня припасена игневская наливка, — твердо сказал рыжеволосый.
Лис не ответил, а только уставился на него с застывшим лицом, с каждым вдохом приподнимая плечи.
— Конрад, организуй собрание на вечер. Свободны. — Он махнул рукой, затем хлопнул Рохана по плечу, и они вдвоем пошли в черный шатер.
Следаки тем временем подняли бурный спор о том, что же Рохана разозлило больше всего: что Рейхан его не послушал и нагло заявился на эту территорию или что он лишился брата, единственного родного человека, хоть они и никогда не ладили.
— Акциос, — окликнул его Лансель и позвал за собой.
Они вернулись в шатер, принц заявил:
— Никому ни слова, ясно? Произошедшее сегодня является королевской тайной.
Поздним вечером весь лагерь ожидал Сандера Брайта у каменной арены. Студенты даже не догадывались, по какому поводу понадобилось так срочно их вызвать сюда, и только две команды знали, что послужило для этого причиной.
Господин Брайт предстал перед второкурсниками вместе с Роханом. После разговора с Сандером глава следаков выглядел совсем по-другому. Он стал угрюм и молчалив, холодный взгляд не выражал ничего, кроме злобы.
— Сегодня был выявлен вопиющий случай нарушения правил, ценой которого стала не одна жизнь, — сказал Сандер. — Один из вас решил, что он умнее других, и пронес в Воющий лес реликвию.
Возник негромкий гул голосов. Преподаватель продолжил:
— Сей эгоистичный поступок подверг всю команду серьезной опасности. Скажу вам правду. Реликвия привлекла адептов хаоса.
«Что? Адептов хаоса? Они здесь?» — гул усилился.
— Тихо! Угроза миновала. Благодаря жертве следаков во главе с Рейханом, братом Рохана, ни одному приверженцу хаоса не удалось уйти. Их героический поступок не будет забыт, а все преступники понесли заслуженное наказание. 
«Что за бред?» — пробормотал Зариан.
— В связи с этим до конца недели объявляется траур. На охоту никто не ходит, все остаются в лагере, — скомандовал Сандер. — Занятия тоже отменяются. А теперь, Осберт из рода Гастингсов, выйди.
Толпа зашевелилась, и вперед протиснулся Осберт с перевязанной головой.
— За нарушение правил Нового рассвета о запрете реликвий в Воющем лесу ты, Осберт Гастингс, исключен. Члены твоей команды лишаются всех заработанных жетонов. Ты можешь покинуть Воющий лес завтра или проявить остатки своего благородства и помочь команде, которую ты подвел, побороться за шанс пройти на следующий курс. Запомни, от данного выбора решение о твоем исключении не зависит. Остальные студенты, слушайте меня внимательно. Если среди вас есть еще кто-то, кто посмел держать при себе реликвию, у вас появился шанс без последствий сдать ее на хранение в мой шатер. Сегодня до полуночи. В противном случае команда нарушителя будет исключена в полном составе. На этом всё.
Второкурсники были обескуражены внезапным изменением будничных планов, беспокойно переглядывались и недовольно шептались. Пока студенты расходились, Рохан отобрал у первого попавшегося следака флягу и, не сказав ни слова, поплелся к костру. Он сел, залпом выпил всё до капли, затем, будто разочаровавшись, швырнул флягу в костер и опустил лицо. Никто не осмеливался подойти к нему ближе чем на десять шагов, и вскоре площадка начала пустеть.
Рик остаток дня просидел в своей комнате, даже отказался от еды. Сколько Акциос ни пытался с ним поговорить, друг не шел на контакт. Пока среди ночи Акциос не проснулся и не увидел его, сидящего на кровати с пустым взглядом.
— Я убил человека, теперь я убийца, — произнес Рик.
Фраза застала Акциоса врасплох, он не знал, что на это ответить. В отличие от Рика, он не умел так хорошо подбирать слова, чтобы утешить. Но был уверен: другу нужна поддержка.
— Ты нас спас. Ты настоящий герой, Рик.
— Но я убил. Человека.
— Да. Убил. Но иначе он убил бы всех нас. И если уж кого-то корить, то меня, — Акциос глубоко вздохнул. — За то, что я не смог ничего сделать Рейхану, не смог остановить его.
Рик немного расслабился.
— Ты правда так считаешь?
— Правда.
Глаза Рика снова наполнились жизнью, он крепко обнял Акциоса:
— Ты настоящий друг.
Акциос в ответ похлопал его по спине.
— Ты тоже, Рик. Ты тоже.
Столь волнительный момент прервало громкое урчание.
— Кстати, Варвара передала пару пирожков. Твои любимые — с картошкой.
Лицо Рика расплылось в широкой улыбке, и он расхохотался.

Глава 17. Скрытая угроза

С тех пор Рохану стало всё безразлично. Его будни свелись к бесцельному шатанию по лагерю и просиживанию с флягой у костра. Иногда Лис мог докопаться до кого-то из следаков, кому не повезло попасться ему на глаза, но в целом впечатление создавалось такое, что ему теперь было глубоко наплевать на охоту, студентов, академию и вообще всё вокруг.
Углозуб, как его первый приближенный, был вынужден взять на себя роль главного. Он перестал сопровождать студентов в лесу, зато привлек в лагерь новых следаков. Теперь, помимо Косматого, за командой принца будет приглядывать невысокий мужчина с выдающейся бородой до колен. Он был настолько неопрятен, источал скверный запах, что Акциос предпочитал держаться от него подальше. Он никогда не называл этого следака по кличке, поскольку она была далека от приемлемой речи.
У Акциоса начались ночные кошмары. Ему то и дело виделось, как его тело обращается в прах под невыносимым гнетом энергии хаоса, которой он должен противостоять. Он вскакивал посреди ночи, обливаясь холодным потом, и первым делом смотрел на свои дрожащие руки.
Рик, оказывается, тоже страдал от тревожных снов. Когда он спросил Акциоса, снятся ли ему кошмары из-за события в лесу, Акциос соврал. Он прекрасно понимал, что это происходит из-за видений, которые вызвала красная эссенция в Пещере стонов.
Акциос подумал, что на него стала воздействовать энергия хаоса, которая высвобождается из убитых зверей. Ведь как раз за последний месяц их команда получила большую часть жетонов.
«Так я могу подставиться под удар или подставить других, — подумал он, когда снова отправился на охоту. — А может, я зря беспокоюсь? Может, просто устал? Да кого я обманываю, каждый раз из-за острой боли я теряю контроль. Энергия хаоса берет верх. А вдруг я превращаюсь в искаженного? Рассказать Рику? Нет. Но подвергать их опасности тоже нельзя…»
За целую неделю ребятам не попалось ни одного искаженного существа. Команда шла по следу, но как только казалось, что они близко к цели, зверь тут же ускользал, даже не пытаясь напасть. И это было странно.
Кошмары продолжались, Акциос сильно не высыпался. Особенно это чувствовалось на занятиях с серебряными плащами, которые снова значительно подняли планку тренировок. Теперь на пробежку вокруг озера отводилось еще меньше времени, и бои стали интенсивнее. А тех, кто не справлялся, отправляли на испытание болью.
Конкуренция за добычу возросла. С одной стороны, с каждым разом охотиться получалось легче благодаря полученным навыкам. С другой стороны, учитывая увеличивающееся количество продаваемых ремесленных предметов и нарастающее желание команд не вылететь после второго курса, численность искаженных тварей существенно сократилась.
В один из дней лагерь всполошился от известия о пропаже одного из студентов. По рассказам, он отбился от команды и не вернулся. Разлетелись слухи, что парень стал искаженным. Сандер Брайт снова временно отсутствовал, поэтому Саймон Смок поручил следакам отыскать его, однако охотники ничем не смогли помочь. Когда вернулся Сандер, он лично назначил ответственных по поиску, но и это не дало результата. Студент вернулся в лагерь спустя три недели — с погасшими красными глазами, исхудавший, измученный, в промокшей истерзанной одежде, но живой. Виноватых в случившемся определить не удалось, да и сам парень не смог объяснить, как именно он превратился в искаженного.
Апогеем для Акциоса стала опрокинутая тарелка супа. Он обжегся кипятком, и к нему тут же вернулось видение. С минуту он неподвижно рассматривал руки.
— Всё в порядке? — спросил один из однокурсников.
— Нет, не в порядке! — выпалил Акциос и зашагал к озеру.
Его вдруг заполнила злоба.
«Неужели это будет происходить со мной до конца жизни? Как я стану заклинателем духа, если не могу справиться даже с каплей энергии хаоса?»
Только опустив ладони в воду, Акциос немного расслабился. Вода всегда его успокаивала.
— Акси, вот ты где, — услышал он звонкий голос Скарлетт. Девушка, как всегда, подкралась бесшумно, но Акциос к этому привык. — Что у тебя с руками?
Он медленно поднялся, спрятав ожоги под длинными рукавами.
— Да так, ерунда.
— А знаешь, я выяснила, кто проскользнул в шатер Сандера Брайта под покровом ночи, чтобы сдать реликвию, — заигрывающим тоном проговорила она.
— И кто же? Дуглас?
— Кто? Не-ет. С чего ты взял? Или ты узнал, кто был вторым?
— Само вырвалось, — пожал плечами Акциос. — Так кто же?
— Алан Блейк.
— Это вообще кто?
— Ты сейчас серьезно? Алан Блейк младший, — повторила Скарлетт. — Сын Алана Блейка, известного заклинателя духов. Он еще всегда держится особняком.
— И как же ты узнала?
— Подойди поближе, скажу на ушко, — проворковала она. И когда Акциос покорно склонился, Скарлетт на выдохе прошептала лишь одно слово: — Секрет.
Вечером состоялась внеплановая тренировка. На пробежке Акциос и Скарлетт, как обычно, оторвались ото всех и соревновались в скорости друг с другом. В этот раз они бежали молча, поскольку выбранный темп не позволял тратить силы на разговоры. Финиш обозначал нос разбитой лодки, когда-то давно брошенной на берегу. Акциос уже был готов победить, как вдруг резко остановился. Скарлетт финишировала первой.
— Акси, ты чего встал? Не думай, что, уступив мне, ты добьешься чего-то большего, — сказала она, взмахнув пышными волосами.
— Кажется, я жетон обронил, — это первая фраза, пришедшая Акциосу на ум.
— Жетон? Хочешь, я помогу его найти?
— Не стоит, — поторопился ответить он.
— Как знаешь, я пойду. — И Скарлетт направилась к трехкупольному шатру.
Акциос проводил ее взглядом, представив, как Скарлетт сейчас зайдет в парную. От этих мыслей он покраснел. Пока мимо пробегали однокурсники, Акциос боролся с соблазном сделать последние несколько шагов и закончить тренировку, избежав наказания. Но он отбросил сомнения:
«Если что-то решил, отступать не нужно».
А решил он пойти на испытание болью в надежде, что так он вызовет очередной приступ видений, с которыми просто необходимо научиться справляться. Или, по крайней мере, он сумеет не навредить другим, даже став искаженным.
На горизонте появился Бенедикт. За время пребывания в Воющем лесу он изрядно похудел. Даже издалека было видно, как тяжело ему дается пробежка. Бенедикт еле-еле передвигался, по багровому лицу текли струйки пота. Изредка мерцала духовная аура, окутывая ноги, а в понуром, обреченном взгляде отчетливо прослеживалось нежелание в очередной раз испытать поцелуй пустыни. Бенедикт был не в состоянии бежать быстрее, с его телосложением и одышкой такая скорость бега его просто убивала.
«Интересно, знает ли об их методах обучения Сандер Брайт?» — подумал Акциос.
Итоги пробежки фиксировал Сайлас, всё это время мужчина молча наблюдал за происходящим. Единственное, что он произнес, — это результат:
— Время вышло. На испытание болью идут Бенедикт Хилд и Акциос из Стримвиля.
Бенедикт, достигнув финиша, свалился на землю. Он громко пыхтел, пытаясь привести дыхание в норму. Похоже, он даже и не понял, что сегодня наказание ждет не его одного.
— Бенедикт, всё в порядке? — осведомился Акциос.
— Да, я… нормально, — прерывисто проговорил Бенедикт. — Ты иди, чего встал. Я… сейчас… И почему они называют это испытанием болью? Стоило бы назвать наказание болью. Это же самое настоящее наказание, как и эти дурацкие пробежки!
Вид у однокурсника был довольно измученный, но, видимо, злость придала ему сил. В парную он пошел достаточно бодро.
Немного отдохнув, Акциос решил не откладывать неизбежное и сразу направился к портьере, за которой уже поджидал жуткий деревянный стул. Он собирался отдернуть занавес, как вдруг его оттолкнул Бенедикт.
— Куда прешь? Что опять удумал? Сначала прикопался ко мне с доспехами, а теперь и сюда навязался. Жди своей очереди, — выпалил он, бросив раздраженный взгляд.
Акциосу ничего не оставалось, кроме как пропустить его вперед. Бенедикт торопливо скрылся в комнате. Остальные ребята уже ушли, в шатре стало тихо.
«Ну и ладно, подожду. В чем-то он прав, ведь это я вызвал его на арену и заставил себя ранить, — Акциос вспомнил, какой ценой добыл целебное снадобье для Рика. — Бенедикт тогда здорово мне помог, сам того не осознавая».
Черное полотно практически не пропускало звуки. За ним Акциос услышал лишь непродолжительные приглушенные стоны, и очень скоро Бенедикт вышел, недовольно проворчав:
— На твое счастье, сегодня там Сайлас.
«Надеюсь, не зря я на это решился», — попытался подбодрить себя Акциос и зашел внутрь.
Он впервые смог детально рассмотреть лицо Сайласа, раньше казавшееся совсем каменным. Его взгляд напоминал глаза сонного кота, как будто этот человек настолько много повидал в жизни, что к своим молодым годам изрядно устал. Должно быть, этим и объяснялась его молчаливость.
Сайлас жестом попросил занять место в стуле и без лишних действий застегнул ремни. Он не стал поджигать траву, как это делал Лихт, а просто открыл одну из банок на столе. Только из нее вылетело насекомое, Сайлас тут же ловко поймал его за крылья голыми пальцами. Пухлое тельце изгибалось, существо противно жужжало, ворочая маленькой головкой. Акциос сглотнул в ожидании жгучей боли и машинально напрягся.
Сайлас поднес осу, но, заметив, как сильно Акциос вжался в спинку стула, отвел руку назад. Его немигающие глаза изучающе вперились в Акциоса.
— Видимо, Лихт не объяснил тебе, в чем заключается суть испытания болью, — вдруг заговорил Сайлас. — Природный яд этих созданий — единственное средство освободить организм от энергии хаоса. Судя по тому, как ты испугался, в тебе ее очень много.
Сказанное Акциоса не обнадежило. Может быть, благодаря этому аргументу Сандер Брайт позволяет проделывать такое со студентами. Сайлас сажать осу на руку не спешил, вместо этого продолжил говорить:
— Теперь ты знаешь, что бояться здесь нечего. И еще: если дать поцелую пустыни самому выбрать место, концентрация яда будет максимальной, укус — болезненным, но при этом след от него быстро исчезнет.
Каждое слово Сайлас произносил максимально тихо, ровной интонацией. Похоже, разговоры и правда давались ему с трудом. Он посадил осу на запястье, даже не закатив рукав. Насекомое поползло по руке, то и дело меняя направление.
— Советов о том, как лучше справиться с испытанием болью, тебе никто не даст. Это известно лишь тебе самому, — добавил Сайлас.
Акциос зажмурился. Он кожей ощущал движение тонких лапок, взбирающихся всё выше. Достигнув шеи, оса остановилась. Акциос дернулся и заорал во всё горло. Боль от ранений на охоте не шла ни в какое сравнение с вонзившимся жалом.
Как в жутком сне, Акциос снова ощутил, будто его руки начали рассыпаться, превращаясь в прах. Он хотел понять, что с ним происходит и как это прекратить, но тело, скованное мучительной болью, не позволяло ни о чем думать. Акциос начал терять сознание, мысли закрутились в суматошном вихре. В мозгу одно за другим, как осы в банке, заворошились воспоминания об академии. Он хватался за каждое из них, но они тут же ускользали. Ничто из этого не могло ему помочь.
Когда он едва не погрузился в пучину отчаяния, где-то глубоко затрепетало чувство, которое он не сразу осознал. Подул свежий ветерок, Акциос приоткрыл глаза и вдруг увидел рядом девушку с темными волосами и очень добрым лицом. Он сразу ее вспомнил — эта приятная девушка привиделась ему в Пещере стонов и помогла справиться с красной эссенцией.
Хотя боль никуда не делась и кричать Акциос не перестал, от одного вида ее теплых медовых глаз стало спокойнее. Так смотрят только на родного, дорогого сердцу человека. В одно мгновение она вспорхнула ему за спину и нежно обняла, окутав оранжевой аурой. По телу разошлось жаркое пламя, от которого всё разом прояснилось.
В голове возник образ женщины, падающей со скалы. Женщины, которую он видел в кристалле при поступлении в академию. Прекрасной девушки, с которой он кружился на лугу, и, наконец, юной девы, которая спасла его от мучительной смерти. Она пугала его и в то же время приносила невероятное счастье. Он не был с ней знаком, но чувствовал настоящую душевную близость. И теперь Акциос окончательно прозрел — каждый раз ему являлась она.
Он резко выдохнул, боль прекратилась, а вместе с ней исчезла и девушка. Снова перед взором возникла мрачная комната. Сайлас уже вернул поцелуй пустыни обратно в банку и принялся освобождать взбудораженного Акциоса. Машинально коснувшись места укуса, он не обнаружил на коже никаких следов.
Следующая тренировка состоялась ранним утром. День выдался теплым, высоко в ветвях пели птицы, но говорить о приходе весны было пока рано. Свежий ветер пронизывал насквозь, несмотря на обманчиво яркое солнце.
Акциос приступил к пробежке бок о бок со Скарлетт. Он со вчерашнего дня пребывал в приподнятом настроении, и сейчас ноги сами несли его по каменистому берегу. Акциос не мог отвести взгляд от девушки, любовался ее разлетающимися рыжими локонами и лицом, полным задора и упорства. Споткнувшись, он отстал на несколько шагов, но тут же снова догнал ее.
— Смотри шею не сверни, — Скарлетт рассмеялась заливистым смехом.
— Поедешь со мной в Стримвиль летом? — предложил Акциос.
Он давно хотел задать ей этот вопрос, много раз представлял себе их разговор и всё ждал подходящего момента. Однако Скарлетт, похоже, собиралась ответить не совсем так, как представлялось Акциосу. Лицо девушки вдруг приняло серьезное выражение.
— Акси, я…
— Можешь сейчас не отвечать. Скажешь, когда будешь готова, — Акциос попытался выправить ситуацию.
— Хорошо, — сухо ответила она.
Они обогнали Бенедикта, который каждый раз со старта вырывался вперед с помощью духовной силы, а к середине пути быстро выдыхался.
— Почему ты вчера не финишировал вместе со мной? — поинтересовалась Скарлетт. — Зачем тебе понадобилось идти на испытание болью?
Вопрос застал Акциоса врасплох. Прямо сейчас он не желал делиться этим.
— Не могу сказать.
— Твое право.
Акциосу самому не понравилось, как прозвучали его слова. Повисла неловкая пауза. Он почувствовал, что Скарлетт от него отдаляется. Молчание стало невыносимым, и Акциос нашел повод его прекратить:
— Совсем забыл. Мне же надо обсудить с Бенедиктом возможности использования таланта, — проговорил он. — Беги вперед, я догоню.
— Таланта? — переспросила Скарлетт.
— Да. Понимаешь, хотел узнать про новые приемы… Бенедикт в этом мастер.
— Ладно, встретимся на финише, — сказала Скарлетт и ускорилась.
Акциосу показалось, девушка его раскусила, но не стала препятствовать откровенному вранью. Конечно, талант — это всего лишь предлог. Однако поговорить с Бенедиктом всё равно стоило. Акциос замедлился, и вскоре Бенедикт с ним поравнялся.
— Чего тебе? — недовольно выпалил однокурсник, тяжело дыша.
— Я хотел извиниться. За тот случай с доспехами, — ответил Акциос.
— Извиниться? Ха-ха. Что-то слабо верится, — нахмурился Бенедикт, стараясь не сбиться с ритма.
— Рик был сильно ранен. Ему требовалось целебное снадобье. Ситуация сама собой не разрешилась бы. А тут ты с нагрудником. А дальше… Ну, ты и сам знаешь.
— Знаю. Раскол! — Бенедикт остановился и уперся руками в колени. С его головы обильно стекал пот. — Вот я дурень. Думал, ты козни строишь: под меня копаешь, за Скарлетт таскаешься. Думал, это для того, чтобы ваша команда отличилась, первое место заняла. А ты, Акциос, оказывается, простой парень, да и весьма недальновидный.
Бенедикт выпрямился и расправил плечи. Акциос неосознанно сделал то же самое.
— Бегаешь ты превосходно, надо признать, — продолжил говорить однокурсник. — Тогда сделаем вот как. Я приму твои извинения, если немного потренируешь меня. А то эти наказания болью меня порядком достали.
— Я? Тренировать тебя?
— Да. И не пытайся отлынивать, иначе преподаватели узнают о твоих проделках со снадобьем. Особенно обрадуется Фридман Фрост. Он ждет не дождется, когда ты покинешь академию.
От слов Бенедикта Акциос начал злиться. Он всего лишь хотел быть предельно честным, именно этому его учили родители. Но его доброту приняли за слабость. Так не пойдет! Акциос сделал шаг и деловито поднял подбородок.
— Преподавателям ты и слова не скажешь, доказательств у тебя нет. А вот поцелуй пустыни… — заявил он, прожигая Бенедикта взглядом. — Тебе скоро по ночам будет сниться. Конечно, если я не помогу. Я уверен, мне это под силу. Но взамен ты научишь меня использовать дух на полную.
Акциос знал, из-за того, что он фактически не обучался использованию энергии у заклинателя духов, его силы остались ограниченными. Может, Бенедикт со своей необузданной тягой к разрушениям сможет ему помочь? Акциос протянул руку, всем своим видом показывая, что иначе он не согласится.
— А-а-а-а, — выдохнул Бенедикт и ответил на рукопожатие. — Договорились. Тогда между занятиями синов… Кха-кха… Серебряных плащей остаемся на дежурстве и тренируемся в лагере.
«Ух, получилось, — подумал Акциос, продолжив бег. — Видимо, ему действительно нужна помощь, сам он не справится».
Скарлетт у разбитой лодки так и не дождалась. Зато его и Бенедикта вновь поджидал Сайлас с вестью о предстоящем испытании болью. Зная, что наказание будет проводить не Лихт, Акциос уселся на деревянный стул без былого напряжения. Однако, когда оса вонзила в кожу острое жало, он не смог сдержаться и снова закричал.
Снова боль. Настолько раздирающая, что он едва не начал жалеть о своем выборе. Он ждал, что появление обладательницы теплых янтарных глаз поможет ему не утонуть в бездне страданий. Кровь будто заледенела и впилась в плоть острыми осколками. Казалось, Акциос был на грани. Еще немного, и он больше не сможет это терпеть.
Когда надежда почти угасла, как и последняя капля его сознания, волосы всколыхнул слабый ветерок. Он был не в силах открыть глаза, но усердно пытался уловить присутствие чудесной незнакомки: движение воздуха, нежные прикосновения, родной запах, скользящие по коже пряди волос, и наконец ее нежные объятия. Пустоту в его душе, прожженную энергией хаоса, заполнило необъяснимое ощущение близости. Акциос никогда бы не поверил, что такое возможно. Он списал бы все галлюцинации на осиный яд, если бы не одно «но». Он готов поклясться, что с прекрасной девой был когда-то знаком. И не просто знаком, а безмерно любил ее.
Боль закончилась. Сайлас молча проводил его. Акциос покинул шатер в легком возбуждении, словно пробудился после кошмарного сна, из которого вышел победителем. Кажется, ему это начинало нравиться.

Глава 18. Усыпальница ремесленных предметов

До следующей тренировки Скарлетт с ним не разговаривала. Девушка за весь день лишь раз показалась Акциосу на глаза и тут же скрылась в каменном жилище своей команды. Он хотел было пойти за ней, однако сразу передумал. Ведь он точно знал: пока Скарлетт сама не захочет общения, он мало что сможет с этим сделать.
К озеру Акциос пришел раньше всех и оставшееся время провел в размышлениях, глядя на ровный тонкий лед. Если осы очищают организм от энергии хаоса, то почему их не используют заклинатели духов на искаженных людях? Существует ли та девушка на самом деле или это порождение его собственного воображения? Акциосу безумно хотелось снова окунуться в те согревающие объятия. Он был в предвкушении испытания болью, которое подарит ему встречу с загадочной незнакомкой. Это стало главной причиной, из-за чего он был готов возвращаться туда снова и снова.
Группа студентов собралась у старта, и Сайлас дал сигнал начала пробежки. Бенедикт рванул с места, так быстро вырвавшись вперед, что Акциос не успел его остановить.
— Бенедикт, подожди! — крикнул он в спину однокурснику.
— Чего тебе?
— Как это чего? Начнем тренировку.
— Прямо сейчас? Раскол! Ты не собираешься финишировать вовремя? На испытание болью захотел? 
Бенедикт замедлился и глянул на Акциоса.
— Погоди. Ты специально ходишь на испытания болью? Проблемы с энергией хаоса? — спросил он, понизив голос. Акциос не ответил. — Ладно, мне всё равно. Главное, чтобы я там больше не оказался. Погнали.
— Нет-нет, постой, — осадил его Акциос. — Раз ты согласился, бежим в моем темпе. Сейчас твоя задача — закончить пробежку без остановок.
И Акциос медленно, но уверенно направился по маршруту.
— Чего? Да такими темпами мы точно не успеем. Тем более твоя болтовня сократила нам время.
— Бенедикт, твоя главная проблема — это неравномерное использование духовной силы. Ты тратишь ее слишком много на старте, а в середине пути она заканчивается, — принялся объяснять Акциос. — На финише ты просто валишься с ног, как от уничтожения духа. Пойми, духовная сила не заменяет физическую, а лишь ее дополняет.
— Ох, ты всегда такой зануда? Прямо как Гидрих Монк.
Как и ожидалось, пробежать весь путь без остановок у Бенедикта не получилось. Ему было необходимо сделать пару передышек, и они прибежали последними. Акциос прекрасно понимал, быстро достичь нужного результата будет сложно.
— Завтра дежурим в лагере! — заключил Бенедикт и поковылял к парной.
Акциос был не против остаться в лагере и потренироваться. Охота всё равно в последнее время почему-то не ладилась. Зверей попадалось совсем мало, и все они разбегались, стоило только к ним приблизиться.
После утренней смены Акциос встретился с Бенедиктом и вознамерился было пойти к озеру, но Бенедикт решил иначе:
— За мной. — И утянул Акциоса в противоположную сторону, к скалам.
— Куда?
— Не задавай вопросов. Второе правило. Забыл? Хотя в твоем случае насчет правил можно не заморачиваться. Да, Акциос?
Акциос усмехнулся. Ему самому иногда казалось, что нарушения слишком легко сходят ему с рук. Бенедикт резко остановился и повернулся.
— Но с серебряными плащами на твоем месте я бы не шутил.
Он сказал это настолько твердо, что у Акциоса не возникло желания о чем-либо расспрашивать. Тропинка сузилась, ребятам пришлось продвигаться между плотными кустарниками. То тут, то там, как черные клыки древнего зверя, из-под земли торчали острые камни. Здешние места Акциос видел впервые. Ходить в сторону логова сердца чащи студенты не рисковали. Только следаки регулярно на старой телеге увозили в этом направлении освежеванные туши искаженных тварей.
— Пришли, — сказал Бенедикт, остановившись у зарослей, за которыми разрезала небо высокая скала.
— Зачем мы здесь?
— Зачем, зачем… Какой же ты, Акциос, нетерпеливый. — Бенедикт устремился прямо к скале и исчез за густым кустарником. — Ну, где ты там?
Акциос нырнул следом, осторожно раздвигая упругие ветви. Оказалось, заросли прятали вход в короткую, но широкую расщелину, скрывающую настоящие сокровища. Здесь мирно покоились кожаные доспехи, оружие и даже металлическая броня.
— Что рот разинул? Ты разве не знал про усыпальницу ремесленных предметов?
— Хочешь сказать, это всё никому не нужно? — поинтересовался Акциос, осматриваясь.
Вещей было столько, что запросто хватило бы на снаряжение сотни человек. Груды старой брони покрывал толстый слой пыли.
— У ремесленников отбирают жетоны за испорченные заготовки. Материалы ведь не бесконечные. Вот студенты и приспособили это место. Не одно поколение прятало сюда результаты своих неудач. — Бенедикт развел руками и покружился, затем принялся разгребать первую попавшуюся кучу.
Действительно, с виду добротные вещи оказались далеки от совершенства. С выцветшей тонкой кожей, несуразными пропорциями, хлипкие, поломанные или попросту недоделанные.
— И как ты узнал об этом месте? У вас в команде ведь нет ремесленников.
Бенедикт повернул к нему голову, на которой уже красовался металлический шлем с перекошенным забралом.
— Акциос, опять вопросы.
Видимо, он сильно проникся устоями серебряных плащей и теперь не упускал момента применять их правила в обыденной жизни. Бенедикт откопал еще и металлический нагрудник, который незамедлительно нацепил на себя. Хотя он и заметно похудел, его выпуклое пузо свисало из-под края доспеха.
— Не трать время. Давай, покажи свой лучший удар, — сказал Бенедикт, постучав по груди. — А, погоди! Забыл проверить.
Он вложил духовную силу в доспехи, ремесленные предметы засветились. Бенедикт снова посмотрел по сторонам.
— Пожалуй, еще щит возьму. Вдруг располовинишь меня, как то дерево.
— Атаковать тебя? — Акциос с сомнением оглядел его.
— Разве ты видишь здесь кого-то еще?
— Я не уверен, что эта броня выдержит.
— Ну, я надеюсь, настолько плохие ремесленники до Воющего леса не добрались. Давай уже, — потребовал Бенедикт.
Акциос плеснул на кинжал воды из фляги, лезвие засияло золотой аурой и стало зеркальным. Он замахнулся, кинжал вонзился в щит, оставив на нем едва заметный след. Бенедикт глубоко вздохнул.
— Так я и знал. Ты боишься ранить человека, — заключил он. — А вот этого уж точно не стоит бояться. Ты должен быть уверен, что сможешь вовремя остановиться. Тогда твои усилия хоть чего-то будут стоить. Давай еще раз.
Он поднял щит и приготовился держать удар.
— Ладно. Хочешь, чтоб я бил во всю силу? Будь по-твоему, — с вызовом ответил Акциос.
С одного удара пробить броню так и не удалось. Переломав впустую несколько десятков щитов и доспехов, ребята закончили тренировку и отправились готовить обед. А ближе к вечеру их ждала пробежка.
Бенедикту сложно давалось преодоление большого расстояния. Уже на середине пути он, задыхаясь, замедлялся до пешего шага, пока не находил в себе силы снова бежать. Ребятам потребовалось несколько попыток, чтобы определить комфортный для Бенедикта темп. В конце концов они смогли обогнуть озеро без остановок. Однако этого было недостаточно, чтобы уложиться в отведенное время.
Неделю за неделей парни, оставаясь на дежурстве, тренировали друг друга. И с каждым днем Акциос чувствовал, как раз за разом вместе с духовной силой крепла их дружба. Бенедикт оказался весьма порядочным человеком. Хоть он и вел себя зачастую высокомерно, но никогда не считал ниже своего достоинства иметь дело с простолюдинами. Еще будучи мальчишкой, водился в основном с простыми ребятами — так он сказал, разоткровенничавшись после одной из пробежек.
Новые испытания болью приносили всё меньше неприятных ощущений. Акциос терялся в догадках: или он начал привыкать, или из-за отсутствия добычи энергия хаоса перестала его беспокоить. Но и близость с таинственной девушкой так же таяла. Духовная энергия теперь откликалась гораздо быстрее. Акциос чувствовал, как она при малейших усилиях проносится по венам, и знал, что поцелуй пустыни сделал его сильнее.
Как-то раз после наказания, прежде чем отпустить Акциоса, Сайлас крепко схватил его за руку и пристально посмотрел в лицо. От леденящего взгляда светлых глаз по коже пробежал холодок.
— Как долго ты собираешься пренебрегать физическим развитием? Если будешь думать только о других, упустишь возможности для себя. В один день это тебя погубит.
От неожиданности внутри всё сжалось. Предупреждение Сайласа прозвучало как угроза, и Акциос еле сдержался, чтобы не вскочить со стула и рвануть к выходу.
— Чтоб ты знал, испытание болью мы можем устроить и без наказания, — проговорил Сайлас. — Свободен.
***
Бенедикт повадился врываться в комнату Акциоса без предупреждения. Рик каждый раз возмущался, но Бенедикту было всё равно. И вот с утра он заявился к ребятам в знакомом металлическом нагруднике.
— Это что, доспех Филипа? — спросил Рик.
— Нет, это мой, — невозмутимо ответил Бенедикт. — Филу он вдруг оказался не нужен. С того дня, когда Маркус его унизил на глазах у всех, он его ни разу не надел. Акциос, пошли.
— Сегодня же выходной, — заметил Рик. — И, вообще-то, мы с Акциосом собирались проверить одну теорию про неудачи на охоте. Что они как-то связаны с сердцем чащи.
— Твоя теория подождет. Вы не представляете, каких усилий стоило втиснуться в этот нагрудник.
— Рик, давай в другой раз. Я не думаю, что дело действительно в сердце чащи, — немного подумав, произнес Акциос.
— Идите куда хотите, — махнул рукой Рик. — Похоже, охота волнует меня одного.
Парни снова отправились в расщелину. Бенедикт был настроен решительно:
— Мы с тобой уже давно занимаемся, а бьешь ты до сих пор как девка! Теперь ты точно не сможешь оправдаться, я хорошо защищен, так что давай, — заявил он, подняв щит.
Акциос, не мешкая, нанес пару ударов, которые Бенедикт с легкостью отбил.
— Я уже бегать научился, а ты всё возишься. Прямо как твой отец.
— Мой отец?
— Да, Акциос, твой отец!
Акциос не понял, куда клонит Бенедикт, но тема разговора ему сразу не понравилась.
— Раскол! Причем тут он? Не смей о нем говорить.
— Посмею, еще как посмею! — Бенедикт с размаху вогнал щит в землю. — Твой отец, как и ты, боялся кое-кому навредить.
— Советую тебе заткнуться прямо сейчас, — сказал Акциос.
Он пожалел о том, что считал Бенедикта своим другом и успел рассказать про свою жизнь. Неужели он не понимает, что затронул то, что задевать не стоит? Акциос сделал еще удар, а Бенедикт и не думал останавливаться.
— Да он настоящий трус. Тоже боялся сражаться в полную силу. И к чему это привело? Где он сейчас?
— Он не трус! Он никогда не был трусом!
Акциос покраснел, на висках вздулись вены. Взгляд потяжелел, а костяшки побелели, всё крепче сжимая мерцающий кинжал.
— Бросил семью и помер!
Бенедикт еле успел закрыться от выпада. Реликвия Акциоса вспыхнула яркой аурой. Он обрушил энергию на щит, в момент расколовшийся на две части. Единственное, чего ему сейчас хотелось, — это заставить умолкнуть того, кого он по ошибке называл другом. От следующего взмаха кинжала не выдержала и броня Бенедикта. Лезвие прошло по металлическому нагруднику, как по ткани. Акциос отдернул руку.
Бенедикт замер, его глаза застыли в удивлении. Он бросил разбитый щит и стал ощупывать нагрудник в месте разреза. А потом растянул рот в улыбке.
— Видел бы ты свое лицо, — он расхохотался.
«Еще и смеется», — гневно подумал Акциос, а вслух выпалил:
— Тебе что, жить надоело?!
Он сунул кинжал в ножны и собрался уходить. Руки дрожали, сердце никак не могло успокоиться. Акциос понимал, что еще немного, и Бенедикту было бы не до смеха.
— Теперь мы квиты, Акциос, — Бенедикт всё продолжал мерзко хихикать. — Эй, подожди.
Однокурсник преградил путь, снова сделав лицо серьезным. Акциос попытался его оттолкнуть.
— Ты меня, конечно, прости, по-другому тебя невозможно расшевелить. Да стой же! Посмотри.
Бенедикт раздвинул прорезь в доспехах, из-под порванной одежды вывалился округлый живот без единой царапины. Выглядело это настолько нелепо, что Акциос невольно улыбнулся — как будто из кастрюли убежало тесто.
— А, тебе пупок мой понравился? — Бенедикт еще больше выпятил пузо вперед.
— Я же мог тебя убить.
— Не убил же. Я оказался прав, ты сдерживаешься. Но ведь можешь вовремя остановиться, видишь? Давай, выпусти пар, — предложил Бенедикт, подставив щеку. — Врежь мне, я заслужил.
Акциос замахнулся. Еще минуту назад он с радостью съездил бы по этой пухлой физиономии, но сейчас просто хлопнул его по плечу:
— Какой же ты дурень! Подвинься.
Он встал напротив каменной стены и закрыл глаза. Злоба испарилась, духовная энергия захлестнула его. Удар! Движение получилось настолько быстрым, что единственное, что заметил Бенедикт, — это сверкнувшее лезвие кинжала, с гулким свистом рассекшее воздух, и глубокий разрез на скале шириной с пару пальцев.
«Неужели это сделал я?» — Акциос с трепетом провел рукой по ровной полосе и нахмурился. Ему стало стыдно, что он повелся на мнение окружающих и, как они, усомнился в способностях своей реликвии. Позволил себе считать кинжал бесполезным, а талант никчемным.
Акциос поднял оружие к небу и бережно дотронулся лезвия, наполняя его духовной энергией. В появившейся водной глади он заметил отражение собственных ярко-голубых глаз.
«Талант определяешь ты сам, и никто другой не вправе делать этот выбор за тебя».
Акциос снова замахнулся, от очередного удара в стороны полетели камни, а затем еще и еще. И с каждым разом Акциоса наполняла уверенность в том, что он пройдет на третий курс, окончит академию, станет настоящим заклинателем духа. Да и чего уж там, с такой силой он раз и навсегда покончит с расколом.
— Ну всё, хватит, — сказал Бенедикт.
Скала задрожала, кверху поползли трещины. Но Акциос не собирался прекращать, он только начал. Тогда Бенедикт опустил руку ему на плечо, и в тот же миг у его шеи замер кинжал.
— Наигрался? — Бенедикт двумя пальцами отвел лезвие в сторону.
Акциос глубоко дышал, приподнимая плечи, во всем теле чувствовалась приятная усталость. Реликвия стала его частью — настолько хорошо он ее чувствовал.
— Теперь на пробежку! — заявил он.
***
Ночью Акциос проснулся, услышав странный шорох и почувствовав дуновение на лице. Он подумал, что снова явился Лихт, решивший устроить очередную тренировку, но перед ним никого не было. Следующая мысль — вор. Пробрался в шатер, чтобы выкрасть жетоны! Акциос на всякий случай взял кинжал, вышел из комнаты и чуть было не столкнулся с человеком в плаще. Темная фигура стояла неподвижно и смотрела на него.
— Что тебе нужно? — спросил он, схватив незнакомого гостя за плечи.
— Ой, зачем же так грубо?
— Скарлетт?! — Акциос отступил назад и расплылся в улыбке. — Я подумал…
— Тише. Пойдем.
Они спустились к озеру, на котором блестела яркая лунная дорожка. Акциос втянул носом воздух, особенно свежий в это время суток, и прижал Скарлетт к себе.
— Ты чего вдруг зашла в такое время? Я принял тебя за вора, — сказал Акциос.
— И много ты встречал воров, которые целуют перед тем, как ограбить?
— А если б я на тебя напал?
— Я бы постояла за себя.
Скарлетт засмеялась и вынырнула из объятий. Акциос взял ее за руку, а она положила голову ему на плечо.
— Странно, — загадочно произнесла Скарлетт.
— Что?
— У меня в голове не укладывается, как в таком добром человеке может скрываться такая опасность.
Девушка коснулась его щеки, вглядываясь в голубые глаза, словно пытаясь найти в них объяснение своим тайным переживаниям.
— Какая опасность? Может, объяснишь? — тихо, почти шепотом спросил Акциос, подавшись вперед.
— Не сейчас. — И их губы соединились в поцелуе.
***
На следующий день после завтрака Акциос и Рик, по обыкновению, прогуливались по ярмарке, надеясь выбрать себе защиту. Рик что-то без конца рассказывал и в какой-то момент щелкнул пальцами у Акциоса перед лицом.
— Акциос, ты какой-то рассеянный. Опять где-то в облаках летаешь. Снова Лихт и Сайлас вас ночью на тренировку погнали?
— Ага, — ответил он. — Снова.
— Я слышал, как ты в шатер вернулся. Совсем они вас замучили. Ну так вот. Я говорю, интересно, когда Лансель успевает его заряжать?
— Что заряжать?
— Светоч этот, на его печатке. На каждой охоте он его использует, чтобы придать больше энергии своему мечу. А я-то своим духом вижу, тот светоч хоть и маленький, зато чистый, у него большая емкость. Чтобы такой зарядить, нужно не один день потратить. А я никогда не видел, чтобы Лансель этим занимался. Ты слушаешь? — Рик дернул Акциоса за рукав, видя, что тот опять смотрит в сторону и думает явно о чем-то другом.
— Да. Ну, может, ему кто-то помогает? — предположил Акциос.
— Может. Ох, ничего себе, глянь! — вдруг воскликнул Рик.
Один за другим студенты замирали, увидев Варвару в новеньких кожаных доспехах. В отличие от всей ее повседневной одежды, это облачение идеально подчеркивало фигуру и не позволяло отвести взгляд. Довольная Варвара шествовала вдоль ряда столов, привлекая всё больше внимания.
«Какие доспехи!», «Где она их взяла?», «Кто мог их сделать?» — заговорили однокурсники за ее спиной, когда оправились от изумления.
Акциос и Рик, конечно, сразу поняли, что броню для Варвары сшила Эмили, как раз идущая рядом. Швы с духовными нитями лежали безупречно ровными линиями, по гладкому материалу перетекало солнце. Доспехи делали ее обладательницу настолько элегантной, словно это была совсем другая Варвара.
Парни пораскрывали рты:
— Кто ты, красотка?
Акциос запереживал за бедолаг, осмелившихся на подобный комплимент Варваре, но та повернулась с неузнаваемым милым лицом и произнесла нежным голосом, непривычным для ее всегдашней суровой натуры:
— Спасибо, мальчики.
Все так и застыли, даже Лансель отвлекся от разговора с Персивалем и устремил на нее очарованный взор. А Варвара, закинув косу за спину, решила напомнить о своем настоящем нраве:
— Ну всё, отвалите! Не для вас красота цвела.
Девушки проследовали дальше, но тут на пути возник Дуглас и бесцеремонно провел рукой по облачению Варвары со словами:
— Вот это броня, какая прекрасная работа!
Варвара небрежно отпихнула его, однако уходить Дуглас не желал. В эту ситуацию незамедлительно вмешался Клавдиус. Он пробрался через группу столпившихся ребят, раздвигая их локтями, и врезался в Дугласа грудью.
— Ты куда лезешь, а? Она моя, тебе ясно? — угрожающе прошипел Клавдиус.
Его погасшие глаза до сих пор пугали.
— Да как я, ремесленник, пройду мимо такого изделия? — как ни в чем не бывало ответил Дуглас и вновь принялся трогать доспехи.
Клавдиус от такой наглости чуть было не взорвался.
— Ты не понял?! Варвара моя, ты ее не достоин! Уж я тебя манерам научу, я тебя…
— Отвалите оба, я сказала! — крикнула Варвара и решительно раздвинула парней. — Вам обоим стоит манерам поучиться.
Клавдиус и Дуглас будто не заметили ее уход и еще какое-то время препирались друг с другом, но до драки дело не дошло.

Глава 19. Соревнования на острове

Как только сошел снег, второкурсникам объявили о предстоящем соревновании, которое состоится ночью на острове посреди озера. Кураторы рассказали, что по всей территории острова будут размещены светочи, а цель студентов — найти и собрать их. Правило только одно: победит команда, заполучившая больше светочей. В награду отличившиеся получат десять жетонов и смогут взять себе шкуру любого зверя, убитого во время практики.
Известие обрадовало ребят, им давно хотелось поскорее собрать нужное количество жетонов. Жетонов не хватало многим командам, учитывая тот факт, что никто так и не смог вычислить вора. Кто-то упрямо продолжал нарушать правила, причем обворовывал всех без разбора: и простолюдинов, и аристократов.
Правила соревнований не запрещали использовать таланты и сражаться за кристаллы, то есть от рвущихся к победе однокурсников можно было ожидать что угодно. А самое интересное — соревнование планировали провести ночью.
В обозначенное время, с наступлением темноты студенты собрались на берегу озера.
— Покажем, на что мы способны! Если выиграем, то сразу пройдем на третий курс, — подбодрил команду Лансель.
— Всё готово. Соревнование завершится, когда все светочи будут собраны, — произнес один из кураторов.
Сноп искр над их головами ознаменовал начало состязания. Команды скопом помчались занимать заранее подготовленные лодки. Акциос и Зариан, будучи одними из быстрых, устремились к дальнему судну. По задумке Рика таким образом им удастся избежать ненужных сражений. Так и получилось. За ближайшие лодки разгорелась настоящая борьба.
Видя, как то тут, то там начинались схватки, мелькали вспышки талантов, Акциос крикнул ребятам бежать быстрее. А сам принялся отшвартовывать лодку, пока Зариан стоял с луком наготове. Подоспев, парни дружно спустили ее на воду.
— Живее, — скомандовал принц, первым запрыгнувший в лодку.
Он протянул руку и помог забраться остальным. Маркус веслом оттолкнулся от берега, Акциос взял второе. Они вдвоем с легкостью нашли общий темп и набрали скорость.
— Да, ребята, молодцы! Мы первые, — сообщил Рик, тронув переносицу.
Но радость была недолгой. В борт со стороны Маркуса ударилась волна, чуть не опрокинув лодку. Ребята удержали равновесие и обратили взор туда, откуда появилась угроза. Акциос увидел, как Скарлетт отправила ему воздушный поцелуй и махнула веером. Мощный поток воздуха поднял еще одну большую волну.
— Держитесь! — прокричал Лансель.
Удар в борт получился настолько сильным, что Зариан едва не упал в воду. Принц вовремя его схватил за край одежды. Пока ребята приходили в себя, команда Персиваля, благодаря слаженному применению талантов, нагнала их и резво вырвалась вперед. Скарлетт и Бенедикт создавали мощные порывы ветра, Персиваль отталкивался от поверхности озера водяными кулаками, в результате чего лодка неслась на бешеной скорости. Перед командой Акциоса образовалась бурлящая пена.
Эмили взмахнула рукой. Над водой со свистом полетела ее игла с продетой тонкой духовной нитью, светящейся почти незаметным в темноте фиолетовым светом. Спустя мгновение игла вонзилась в корму судна Персиваля, нить натянулась и быстро потащила лодку прямиком к острову, подбрасывая на волнах. За эту нить держалась Варвара, твердо упершись ногами.
— Чего ждем? — прокричала она и вручила конец Курту, а следом за него ухватились Лансель с Маркусом.
Парни стояли так, словно они зубами вцепились в лодку соперников. Скарлетт ответила на нападение, выпустив в Эмили воздушное лезвие, но Варвара, с удовольствием воспользовавшись молотом, отбила талант в сторону. Послышался металлический лязг и всплеск. Как команда Персиваля ни пыталась избавиться от нити, всё было тщетно.
Во тьме то и дело вспыхивала духовная энергия, студенты выкрикивали названия своих талантов, стараясь перекричать друг друга. Акциос усмехнулся. Можно подумать, от громкости криков зависела сила применяемых умений.
Вдруг в их лодку полетел огненный шар, Зариан нейтрализовал его выстрелом из лука. Следом в корпус врезался камень и образовал серьезную пробоину.
— Раскол! И как я не заметил? Я тебе помогу, — крикнул Рик, вложив энергию в очки. Он принялся указывать пальцем в разные стороны.
«Там». — Стрела Зариана что-то уничтожила в темноте.
«Там». — И снова попадание.
«Там». — Зариан реагировал быстро, не позволяя больше ни одной атаке достичь цели.
— Акциос, пробоина! — напомнил Рик.
Через дыру струилась вода. Акциос вложил духовную силу в ладонь и как можно крепче прижал к корпусу. Он повернулся к ребятам и с радостью отметил:
«Всё же мы крутая команда».
Они преодолели уже половину пути. Всё пространство сзади заполнили остальные лодки, напоминающие взбесившихся насекомых, упорно пытающихся их догнать. Поверхность озера от нескончаемых атак превратилась в кипящий бульон. Акциос, наслаждаясь этим зрелищем, испытывал немалое удовольствия от того, что их команда одна из первых. И когда до заветного острова оставалось совсем немного, нить оборвалась, лодка практически остановилась.
— Гребите, гребите! — засуетился принц.
Ребята как следует налегли на весла, Зариан перестал отстреливаться от других команд и попробовал использовать талант для разгона в такт гребцам. Лодка рывками понеслась вперед.
— Отлично! Продолжаем, мы вот-вот их нагоним! — энергично проговорил Лансель.
Тут из лодки соперников раздался визгливый голос:
— АРЧИБАЛЬД!
Из озера прямо перед командой Персиваля поднялся риф. Лодка тотчас подпрыгнула, как на трамплине, и, пролетев расстояние с пару бортов, плюхнулась в воду. От жесткого удара члены экипажа чудом удержались на ногах.
— Ты что?! — отчаянно завопил Персиваль. — Чуть нас не утопил! Мы же почти доплыли.
— Извините, ребята. Все что-то делали, таланты использовали. Я запаниковал! — заверещал Арчи, пока остальные пытались решить проблему с огромной пробоиной.
— Это наш шанс оказаться на острове первыми! Ребята, поднажмите, — выкрикнул Лансель.
Берег стремительно приблизился, и лодка врезалась днищем в галечное дно. Из-за резкого торможения ребята попадали друг на друга.
— Все целы? — выбираясь из-под Маркуса, поспешил убедиться принц.
— Вроде, да, — ответил Курт.
— Это было здорово! — воскликнул Акциос.
— Предлагаю разделиться. Соберите как можно больше светочей, — сказал Лансель.
— Вы идите, я их задержу. Беготня — это не мое, — заявила Варвара.
Акциос первый раз увидел ее такой счастливой, глаза девушки буквально горели от прилившей энергии. Подобное времяпрепровождение ей явно приходилось по душе. Она дернула за ленту, и сильно потрепанная толстая коса распустилась у нее за спиной.
«Ну и ну».
Акциос и не предполагал, что Варвара может выглядеть настолько женственной.
— А драки меня не пугают. Давно хотела почувствовать вкус настоящего боя, — добавила она.
После этих слов ее улыбающееся от счастья лицо вновь обрело суровые черты.
Акциос решил сразу побежать в дальнюю часть острова. С его скоростью он рассчитывал оказаться там первым, да и драться за светочи в самом начале соревнований он ни с кем не хотел. Под ногами едва слышно шелестела прошлогодняя трава, лицо обдувал бодрящий ветер, растрепавший намокшие волосы. Акциос быстро пересек небольшой лесок, двигаясь к возвышающейся скале. Там он и увидел первый светоч, укромно расположившийся на самой верхушке промеж двух камней.
«Понятно, почему соревнования устроили ночью», — подумал Акциос.
Кристалл мерно светился, пронизывая темноту лучистым синим сиянием. Акциос хотел было оставить его и побежать дальше, быть может, остальные светочи будет легче достать. Днем он, скорее всего, так бы и поступил, но сейчас, увидев этот свет, Акциос остановился. Где-то по ту сторону деревьев раздавались голоса, но те студенты были еще далеко.
— Ладно, — вслух выпалил Акциос и полез за светочем. Подъем занял больше времени, чем он планировал. Скала была скользкой от росы, но Акциос, упрямо хватаясь за холодные выступы, всё же забрался наверх.
«Дело сделано, первый есть».
Он сунул светоч в мешок и огляделся, увидев многочисленные огоньки по всему острову. Недалеко Акциос заметил бегущую студентку и усмехнулся. Эти рыжие локоны он ни с чем не мог спутать. Без сомнения, это была Скарлетт. Он не удержался и громко крикнул ее имя. Девушка тут же обернулась, показала высунутый язык и пролетела мимо, ни на секунду не задержавшись около скалы.
— Ты от меня не уйдешь, — крикнул Акциос и, подгоняемый азартом, на ногах заскользил вниз по противоположному пологому склону. Спустившись, он рванул что есть мочи, окутав себя с головы до пят духовной энергией.
Можно было выбрать и другой путь, но Акциос об этом и не подумал. Ему было важно догнать Скарлетт.
— Следующий светоч мой, — с озорством заявил он.
— Ты уверен? — прозвучало в ответ, и в сторону Акциоса полетел воздушный клинок.
Это было несложно предвидеть, Акциос с легкостью разбил его кинжалом.
— Мы оба знаем, что ты можешь и посильнее.
— Могу, но зачем? — оглянувшись, Скарлетт сверкнула взглядом, по которому Акциос понял: девушка что-то задумала.
Он почувствовал подвох, но было уже поздно. Путь преградило полено, откинувшее его назад. Тупая привычная боль не лишила его сознания, но взор ненадолго помутился. Знакомый силуэт вышел из-за дерева и отбросил бревно в сторону.
— Поторопись, — произнес голос Бенедикта.
— Ты с ним полегче, он все-таки мой, — ответила Скарлетт и двинулась дальше.
— Акциос, без обид. Серебряные плащи с нами и пожестче обходились. Чего разлегся? Ждешь удобного момента? Вставай, я всё равно готов к любой твоей выходке, — с нотками снисхождения проговорил Бенедикт.
— Вообще-то, это было и правда больно, — заявил Акциос, вскочив на ноги и отряхнув грязь с одежды. — И чья это была идея?
— Скарлетт, конечно. А ты что думал, мы позволим вам выиграть? Пока остальные команды увязли в боях, Скарлетт с девчонками теперь соберут все светочи на дальней части острова.
— Как бы не так, Бенедикт. Если ты решил остановить меня болтовней, то у тебя ничего не выйдет.
Акциос ринулся в сторону, собираясь оставить Бенедикта в одиночестве, но совсем рядом свалилась огромная сосна, а следом упала вторая, создав коридор, по концам которого стояли он и Бенедикт.
— Не болтовней, а этим, — довольно произнес Бенедикт. На этот прием он потратил много сил и теперь говорил с одышкой.
На мгновение Акциос подумал, что здесь есть кто-то еще. Но нет, Бенедикту удалось провернуть это самостоятельно.
— Когда это ты научился так быстро использовать талант, да еще и два раза подряд? — Акциос не знал, что в этот момент чувствовал больше: восхищение умениями друга или зависть. — Впечатляет.
Пожалуй, стоило отнестись к Бенедикту серьезнее. За последние полгода он заметно похудел, его сила не убавилась, а скорость значительно возросла, как и навыки использования таланта.
— Посмотрим, что еще ты от меня скрывал, — с добродушной улыбкой Акциос направился к нему.
Бенедикт бросился навстречу, и их клинки схлестнулись, вызвав яркую вспышку духовной энергии. Бенедикт выкладывался на полную. Акциос отражал тяжелые удары и с каждым парированным выпадом, каждой высеченной из холодной стали искрой чувствовал, насколько возросло их мастерство.
Бенедикт задержал соперника достаточно, с данной задачей он справился, и Акциос это прекрасно понимал. Поэтому, когда стилет замерцал остатками духовной энергии, Акциос решил закончить бой.
— Так можно и до утра сражаться, — бросил он и отошел назад. — Приготовься, Бенедикт.
— Всегда готов, — на выдохе ответил тот.
Акциос направил вперед зеркальное лезвие, полыхающее от обилия духовной энергии. Бенедикт ответил тем же. Он выставил перед собой стилет, и парни ринулись навстречу друг другу.
Их духи вновь встретились, раздался звонкий лязг, похожий на звук разбивающегося стекла. Акциос стряхнул с кинжала остатки воды и сунул его в ножны. А Бенедикт, пошатываясь, глянул на оставшуюся рукоять стилета с подрагивающей аурой и без сил опустился на землю.
— Отлично сыграно, — прошептал Акциос и, убедившись, что другу ничего не угрожает, направился следом за Скарлетт.
Как и ожидалось, она успела собрать все светочи на пути к противоположному берегу. Акциосу ничего не оставалось, кроме как возвратиться назад в надежде получить кристаллы силой.
Вот только сила поначалу не понадобилась. В пылу битвы за светочи команды не видели, что происходило вокруг. Акциос незамеченным пробирался к трофеям и запихивал их в мешок. А когда студенты понимали, что камень стащили у них из-под носа, было уже поздно.
— Эй, как ты посмел? Быстро вернись! Сразимся, как мужчины, как…
— Зачем? Кристалл уже у меня, — ответил Акциос. — Или тут есть еще один?
Акциос уже и не помнил, в какой момент соревнование превратилось для него в игру. Наверное, изначально это и задумывалось как игра, где можно потренироваться добывать нужные ресурсы в условиях их ограниченного количества и высокой конкуренции. Азарт настолько овладел им, что он с трудом узнал бы себя, взглянув со стороны.
— Ну, пока. — Скрывшись за деревьями, Акциос направился к следующему источнику света.
Как же красиво он сиял, желтый, с выпуклыми волнистыми прожилками почти у самой поверхности. Но заполучить этот кристалл не довелось, Акциоса ожидал неприятный сюрприз. Команда из восьми человек окружила светоч, словно стража, и никому не позволяла приблизиться.
— Чего вылупился? Иди дальше.
Акциос не понял, что здесь творится. Ребята не нападали, но и не подпускали к заветному светочу.
— Иди, сказал! Что не понятно?!
И Акциосу пришлось уйти. Тут он ничего не смог бы предпринять. Победить целую команду пока для него было за гранью возможностей. У следующего кристалла ситуация повторилась, его тоже охраняли, уже другая команда. Акциос побежал дальше, но и последующие светочи были окружены.
— Что тут вообще происходит? — загадка не давала Акциосу покоя. — Что вы делаете? Для кого стережете светоч?
— Постой с нами и сам узнаешь, — ехидно предложил один из парней.
— Я с вами терять время не собираюсь, — с этими словами Акциос покрыл дух водой из фляги и разрубил направленный в него меч.
— Ах ты… С тобой по-хорошему, а ты… Да как ты посмел?! — возмутился студент. — Мне только доспехи оставались, теперь еще и новый клинок нужен. Парни, отмутузим его!
— Стоять! Я здесь главный! — остановил их самый крупный парень, пригрозив поднятым кулаком. — Какой толк от обещанного, если мы сейчас половину наших предметов потеряем? Парень, вот чего ты добиваешься?
— Ответов!
— Ответов? Хорошо, я дам тебе их, если ты пообещаешь свалить отсюда.
— Договорились!
— Команда лучших ремесленников пообещала за каждый светоч, который мы для них сохраним, снабдить ремесленными предметами всю команду. Мы прекрасно понимаем, что первыми не станем. А чем такое предложение не награда? Всё, теперь вали!
Прозвучало грубо, но нарушать обещание Акциос не стал, побежал дальше.
«Значит, команда ремесленников. И кто это, интересно? Дуглас?»
Из всех вариантов, возникших в голове, этот Акциос признал наиболее вероятным. Дуглас хитер, умен, расчетлив и любой план продумывает до мелочей — в этом он похож на Рика. Акциос подумал, что нет смысла направляться туда, где вокруг светочей не мелькают вспышки талантов, те кристаллы наверняка уже кто-то стережет. Значит, надо идти на звуки битвы.
Акциос вышел на опушку и еле успел увернуться от водной стрелы, вылетевшей из сгустка духовной энергии. Да, битва тут развернулась нешуточная. Даже не сосчитать, сколько людей из разных команд участвовали в схватке. Акциос увидел Курта, которому явно требовалась помощь, и поспешил к нему.
Курт образовал вокруг себя броню из камня и был похож на статую — это был талант от реликвии, которую он оставил в Новом рассвете. Такую защиту сложно было пробить, но и двигаться в ней было крайне неудобно. Курт стоял на месте и ждал, пока его перестанут обстреливать ледяными клинками и водными стрелами. В области груди уже образовалась трещина, и было неизвестно, сколько еще броня продержится. Так что Акциос вложил приличную часть от оставшейся духовной энергии в ноги и устремился наперерез нападавшим.
Его заметили слишком поздно. Акциос с колена ударил парня и заставил упасть на землю. Девушка запустила в Акциоса водную стрелу, которую он поймал в полете, и через мгновение стрела превратилась в водный кинжал, остановившийся у шеи студентки.
— Я… Я сдаюсь, — пролепетала девушка, вскинув руки.
Акциос замешкался, решая, что с ней делать. Затем произнес, сам удивившись тому, каким властным стал его голос:
— Ладно, иди.
Не успел он отвернуться, как в голову ударила струя водного таланта. В ушах зазвенело, Акциос схватился за ушибленный затылок.
— Дурак, — расхохоталась студентка, покрывшая ладони оранжевой аурой.
Девушка уже сформировала еще одну стрелу, но тут подоспел Курт и крепко сжал браслет на ее руке. Браслет, дух девушки, треснул и осыпался на землю искрами, а вслед за этим студентка рухнула на колени и завопила.
— Тебя, Акциос, разве не учили не поворачиваться к врагу спиной? — сказал Курт. — Хватай светоч и уносим ноги.
Курт направился в сторону следующей битвы. Акциос пригладил намокшие волосы и поспешил спрятать светоч в мешок.
— Светоч у меня! Сражаться нет необходимости! — как можно громче крикнул он, решив остановить яростное противостояние команд, и помчался за Куртом.
Шум погони не заставил себя ждать. Парни с трудом оторвались от толпы.
— Ну что, погеройствовал? — недовольно процедил Курт, запыхаясь. — Они друг друга чуть ли не убить готовы были из-за светоча. А теперь что? Ты предоставил для них общего врага!
— Кого?
Курт прижал Акциоса локтем к стволу сосны. Красный проблеск в глазах сокомандника напрочь сжег былой задор и стер с лица Акциоса улыбку.
— Мы тут, по-твоему, в игры играем?! Это жизнь, нас учат выживать! — прорычал Курт нечеловеческим голосом, но быстро овладел собой, убрал локоть и отступил назад. — Акциос, пойми, надо серьезнее относиться к жизни. Ладно, пошли дальше. И высыпь светочи в мой мешок, тебе они явно мешают.
— Смотри не надорвись. — Акциос отпихнул его, вручив свой мешок и решительно двинулся дальше, но тут прямо перед парнями в землю вонзилась воздушная стрела.
Акциос достал кинжал и приготовился обороняться.
— Зариан, выходи. Или ты наивно полагаешь, что я не узнаю твои трюки? — сказал Курт, а из сумрака леса действительно появился Зариан.
Его длинные черные волосы отсвечивали серебром в лунном свете.
— Туда идти уже нет смысла, — сообщил он. — Там остался один светоч, и его бережет целая команда для каких-то ремесленников. Если, конечно, вы не хотите биться.
— И как ты собрал столько кристаллов? Силой? — спросил Акциос, глядя на набитый мешок.
— Зачем? Было достаточно моего имени.
Ребята направились к центру острова, шли в тишине. «Надо быть серьезнее», — слова Курта продолжали крутиться в мыслях Акциоса. Парни обнаружили несколько светочей, охраняемых разными командами. Наконец они добрались до далекого кристалла, за который шла битва.
— Стоим, — скомандовал Зариан, подняв кулак. — Их там шестеро, четверо из одной команды, двое из другой. Они заняты друг другом, меня тут и одного хватит. Акциос, подержи-ка мои светочи.
Акциос видел, что мешок Зариана наполнен доверху, но не ожидал, что он окажется таким увесистым. Похоже, там было даже больше кристаллов, чем сейчас у Акциоса и Курта.
— Ждите. — И Зариан без лишних слов скрылся в темноте.
Спустя несколько секунд светоч погас, и пока однокурсники крутили головами, рассыпаясь ругательствами и пытаясь осознать, что произошло, за спиной Акциоса снова возник Зариан.
— Ну всё, пойдем.
— Так вот на что способно имя, — прокомментировал Акциос.
Огоньки кристаллов пропадали один за другим. В конце концов остался единственный источник света в самом центре острова.
Парни ринулись туда. Чем ближе они подбирались, тем больше среди деревьев мелькало других студентов, двигающихся в том же направлении.
Выйдя на открытую местность, ребята увидели засохшее огромное дерево. От него остался только толстый ствол без единой ветви, и на обломанной верхушке красовался последний светоч. Трофей охраняли восемь человек.
— Не подходите, это наше, — снова и снова огрызался капитан команды.
Кругом столпились студенты, ребята сразу заметили принца с его сверкающими доспехами, Эмили и Маркуса.
— Как вы? — осведомился принц, махнув ребятам рукой.
— Мы-то в порядке. Много таких стражей на острове повстречали, — ответил Курт.
— И мы тоже, — сказал Маркус. — Что будем делать с последним светочем?
— Пока ждем, — решил принц.
Из леса на поляну вываливалось всё больше уставших перепачканных студентов. Выходили, с жадностью глядя на фиолетовый свет на верхушке дерева, однако что-либо предпринимать не торопились.
— И вы за дракой пришли! — громкий голос Варвары заставил всех обернуться.
Она была растрепанной, израненной, со множеством ссадин, спутанными волосами, порванной лямкой доспеха и с палкой в руке.
— Какой-то смельчак решил сломать мой молот! Тут никто с ударной частью не пробегал? — разгоряченно проговорила Варвара, весело покручивая палкой.
«Она, верно, тоже воспринимает всё как игру. Неужели и я так выглядел со стороны?» — подумал Акциос.
— Нет, — презрительно оглядев девушку, ответил Зариан.
— Тогда пойду дальше искать.
— Варвара, ты нужна нам здесь, — обратился к ней Лансель.
— Как скажешь, — согласилась она.
Следом появился и Рик. Акциос сразу понял: другу сильно досталось. Он закрывал ладонью глаз, а его очки с разбитым окуляром были подняты на макушку.
— Я так и думал, что встречу вас здесь, — с легким расстройством в голосе произнес Рик.
— Что случилось? — подскочил к нему Акциос.
— Один лучше другого, — Зариан фыркнул и отвернулся.
— Покажи, — настойчиво попросила Эмили, не оставшись безучастной к Рику.
Он убрал руку, за которой скрывались огромный синяк и отпечаток дуги от оправы.
— Кто тебя так? — присвистнула Варвара.
— Акциос, дай кинжал.
Эмили приложила к лицу Рика холодное лезвие. Он болезненно поморщился.
— Да кто-то из них, разве тут разберешь. Одна из таких команд, — пожаловался Рик и показал рукой в сторону ствола. — Хотел узнать, чего это они тут стоят, а в ответ получил в глаз без разбору. Я таких много повстречал, они все для какой-то одной команды светочи стерегут. Тот, кто сумел всё это придумать и организовать, — настоящий гений.
Тут Рика похлопал по плечу вынырнувший из толпы Дуглас.
— Спасибо, Рик. Гением меня еще никто не называл.
— Что?! Так это ты устроил? Ах ты… Да я тебя… — Рик схватил кинжал да так и бросился на Дугласа, но тот резво увернулся и рванул прочь, выкрикнув напоследок с довольным лицом:
— Ну, не злись, Ричард, мы же с тобой друзья.
— Рик, остановись, — придержал его Акциос.
— Никакой я тебе не друг! — крикнул Рик.
Чем больше студентов появлялось на поляне, тем сильнее нарастало всеобщее недовольство.
— Что вы себе позволяете? Так нельзя! — крикнул лидер охраняющей команды, схватившись за лицо.
Кто-то из толпы бросил в него камень и разбил губу. Реакция остальных не заставила себя ждать. Второкурсники словно озверели, поднялся шум, со всех сторон звучали голоса и блестели вспышки духовной энергии.
— О, я к ним, веселиться, — заявила Варвара.
Ее глаза светились, щеки пылали румянцем, и вся она вдруг словно преобразилась. Варвара собиралась броситься в бой, в самый его эпицентр, но выглядела при этом как никогда женственной.
— Еще не время, — сказал Лансель, но Варвару уже было не остановить.
Она вбежала в самую гущу и начала размахивать тем, что осталось от ее духа, раскидывая ребят направо и налево. И даже в этой суматохе было слышно, как она призывает смельчаков сразиться с ней в честной схватке. Принц едва слышно вздохнул и продолжил:
— Ждем, пока большинство растратит духовные силы, и тогда уже присоединимся к сражению.
Не один Лансель принял такое решение. По краям поляны стояли и другие студенты, жаждущие забрать последний светоч, но не желающие за него сражаться. Среди таких ребят Акциос заметил и Скарлетт. Ждать оставалось недолго, ведь существенную часть энергии второкурсники потратили в первые часы соревнований, когда гонялись в поисках кристаллов по всему острову.
— Давайте. Сейчас, — скомандовал принц, и ребята бросились напролом к дереву.
Только Рик остался стоять на месте, ему доверили держать мешки, до краев набитые светочами.
Зариан сразу вырвался вперед. Он оттолкнулся ногами от земли, его подхватил созданный духовной силой вихрь и пронес над изумленными однокурсниками. А когда приземлился, молниеносно выпустил две воздушные стрелы, сбив с ног двух бросившихся на него парней.
Маркус, бежавший следом, покрыл себя духовной аурой, из которой поблескивали разряды молний. Увидев это, однокурсники разбегались, а тех, кто не успел отойти с его пути, с коротким шипением отбрасывало в стороны. Воздух наполнился запахом подпаленной кожи.
Лансель, идущий позади всех, действовал не менее поразительно. От одного вида полыхающих огнем доспехов никто не решался подойти к нему.
«Не игра, нельзя расслабляться, нельзя, — без конца напоминал себе Акциос. — Я должен заполучить кристалл».
Он старался максимально сосредоточится на поставленной цели и желаемом результате. Хотя показать всё, на что он способен, тоже очень хотелось, и такая возможность незамедлительно представилась. Акциоса задели в плечо, но он тут же ответил обидчику, не глядя стукнув его по уху. Следующий опалил ему кончики волос, а третий и вовсе выбил кинжал из рук и повалил на землю.
«Да что со мной не так?!»
От очередного удара его уберег Лансель, он оттолкнул противника и протянул Акциосу руку.
— Рано сдаваться. — И принц направился дальше.
— Это я сдался? С чего это?
Акциос осмотрелся. Многие обессиленно лежали на земле и выли от боли. Проигравшие были разгневаны и сокрушены, но те, кто до сих пор держался на ногах, получали истинное удовольствие от происходящего. На лице Акциоса вновь засияла улыбка, когда он увидел Варвару, раздающую тумаки уже в кулачном бою.
Вдохновленный этим зрелищем, он перестал нагружать себя гнетущими размышлениями, навязанными Куртом. Без труда Акциос стал обходить противников, филигранно уклоняясь от их ударов. Он всё больше и больше стал замечать, насколько хорошо развил свое тело. Тренировки с серебряными плащами определенно возымели свой эффект. Раньше бы точно не получилось зайти так далеко, а сейчас Акциос без заминки прокатился между ног худого однокурсника, оставив того в недоумении. Даже попавший в него сгусток воды и льда не испугал, как и преградивший путь здоровый парень с двуручным мечом, которого Акциос сейчас явно был не в силах одолеть. Он ловко пригнулся и проскользнул мимо. Всё это приносило особое удовольствие, давало повод гордиться собой, но Акциос понимал, что это не предел.
Он догнал свою команду почти у самого дерева и понял, что ребята отбиваются от команды Персиваля.
— Дальше беги! Мы их задержим, — крикнул принц.
Акциос поспешил к дереву и сразу услышал сзади звук рассекаемого воздуха. Он пригнулся, над головой пролетел воздушный клинок. За ним бежала Скарлетт.
— Это было подло, как и твоя с Бенедиктом ловушка, — заявил Акциос, оказавшись у ствола.
— Да брось, Акси. Мы и не надеялись, что она надолго тебя остановит.
Скарлетт снова выпустила клинок, который Акциос уже был готов отбить водным кинжалом. Таланты столкнулись, облив обоих мелкими брызгами, а следом перед лицом Акциоса мелькнул веер.
— Как предсказуемо, — усмехнулся он, парировав выпад.
— Раньше от такого ты корчился от боли, — заметила Скарлетт и вновь махнула раскрытым веером.
— Это было раньше! — Акциос отбил и этот удар, затем сам перешел в атаку. — У меня был хороший учитель.
Скарлетт увернулась, отступив назад.
— И, надеюсь, красивый? — игриво поинтересовалась девушка.
Тут она оступилась и едва не потеряла равновесие.
— Еще какой, — подмигнул Акциос, подхватив ее за талию и приставив кинжал к горлу.
— Чего медлишь? Заканчивай. Или ты ждешь поцелуя?
Скарлетт обмякла в его руках и, закрыв глаза, потянулась навстречу кинжалу. Однако боевые возгласы не дали Акциосу в полной мере насладиться своей маленькой победой и заставили их обоих повернуть головы. На них, объединившись, ринулась толпа студентов. Скарлетт оттолкнула кинжал, вырвалась из объятий и бросилась к дереву.
— Победит быстрейший?
У корней девушка взмахнула веером сверху вниз и одним движением оказалась на полпути к вершине. Акциос вложил остаток духовных сил в ноги. Вышло не хуже, и он полез вверх, цепляясь за куски толстой старой коры.
— Он будет моим, — сказала Скарлетт, потянув руку к светочу.
— Еще посмотрим, — ответил Акциос, пытаясь достать кристалл с другой стороны.
Он уже дотронулся до светоча кончиками пальцев, как вдруг в камень угодило копье. От волны высвободившиеся духовной энергии Акциоса и Скарлетт отбросило, и они оба навзничь упали на землю.
— Ох, надеюсь, вас не сильно ранило? — поинтересовался Дуглас. — Я случайно. Зато сумел сохранить ваши отношения. Кто знает, чем бы обернулась победа одного из вас.
Акциос и Скарлетт не нашли, что на это ответить. Наступила тишина, которую пронзил их звонкий смех. Никто из студентов не ожидал, что последний эпический светоч не достанется никому. Всеобщее недоумение сменилось недовольным гулом.
— Тишина! Все светочи собраны, соревнование окончено, — объявил один из кураторов, неожиданно появившийся на поляне. — Можете сдать кристаллы нам и следовать к своим лодкам. Результаты узнаете завтра в полдень.

Глава 20. Изобличающие звуки лютни

Ни для кого не стало неожиданностью, что победила команда Дугласа. Ремесленники обошли всех. Они собрали гораздо больше светочей, чем кому-либо удавалось раньше, и тем самым доказали превосходство тактического мышления над боевой подготовкой. Саймон Смок пообещал ребятам, что те смогут забрать любую шкуру по окончании практики, и вручил обещанный десяток жетонов.
Рик отнесся к победе Дугласа не без раздражения. Акциос уже давно чувствовал конкуренцию между ними. Но если раньше она была не такой явной, то теперь Рик в открытую выражал желание опередить Дугласа и не скрывал своей неудовлетворенности исходом соревнования. Вот только Дуглас, в отличие от Рика, не воспринимал это соперничество всерьез, по крайней мере так казалось со стороны.
Вечер выдался удивительно теплым, окончательно пришла весна. Воздух стал настолько хорош, что Акциос вдыхал его полной грудью и никак не мог вдоволь надышаться. Над кронами деревьев на небосвод выкатилась полная луна, у костра заиграла музыка, началось веселье. Акциос подошел к Скарлетт и подал ей руку, приглашая потанцевать.
Весь окружающий мир отошел на второй план, пока они кружились в объятиях друг друга. Будто это происходило не в лагере посреди леса, а где-то в уютном, умиротворенном уголке, где существовали только любовь и музыка. Скарлетт улыбалась, ее бездонные изумрудные глаза светились от радости. И Акциос испытывал невероятно сладостное, пьянящее чувство, понимая, что именно он делает ее такой счастливой. Наконец охотник с лютней закончил играть и передал инструмент другому, а сам взял кружку и отошел. Акциос вернулся в реальность, наполненную шумом голосов, громким свистом следаков, треском горящих поленьев, запахом дыма и жареной дичи.
— Мне пора, Акси.
— Я тебя провожу, — сказал Акциос, галантно предложив локоть.
— Не стоит, я буду не одна.
— А с кем? — прямо поинтересовался он.
— Ревнуешь?
Акциос фыркнул.
— Нет, что ты. — А сам поймал себя на мысли, что недомолвки Скарлетт всё больше его напрягают.
— С Амитой и Амрит, глупенький, — засмеялась девушка и бросила взгляд на своих подружек, которые ее уже дожидались.
Она поцеловала Акциоса в щеку и элегантной походкой удалилась. Он посмотрел ей вслед, всё еще ощущая жар пылких губ на своей коже, затем присоединился к скучающим парням.
— Акциос, завидую, — сказал Рик, закинув руку ему на плечо.
— Не завидуй, Рик, у тебя есть Мэри.
— Но ее нет рядом, — со вздохом протянул друг.
К беседе присоединился Персиваль, проводивший девушку, с которой только что закончил танцевать.
— Ланс, а ты чего здесь стоишь? — произнес он. — Неужели отказали?
— Принцу ни одна не откажет, — ответил Лансель, поправив пальцем воображаемую корону.
— Ну, тут ты слукавил. Прямо-таки ни одна?
— Я так и сказал. — Принц гордо поднял подбородок, на что Персиваль посмеялся.
— Ты, как всегда, в себе уверен, Ланс. Давай так: я назову имя красавицы, и ты пригласишь ее на танец. Если она откажет, с тебя жетон. А если согласится, жетон с меня.
— Ты готов так просто расстаться с жетоном? Раз так, договорились. Луна нам свидетель. И кем же будет эта счастливица?
— А вон она, стоит, — Персиваль указал в сторону центрального костра.
— Эмили?
— Нет, ее подруга. Варвара со Снежных вершин.
Персиваль довольно заулыбался, а принц, не мешкая ни секунды, уверенно пошел к девушкам. Парни не могли пропустить предстоящего зрелища и всей гурьбой выдвинулись вслед за ним. В этот момент лагерь вновь преобразили звуки лютни.
— Как себя чувствуете после соревнований? — непринужденно начал Лансель. — Варвара, ничего не болит?
— Плечо до сих пор ноет, но обидчику точно больше досталось, — не без удовольствия ответила она.
Принц немного помолчал и продолжил:
— И всё же сегодня поистине чудесная лунная ночь, не правда ли?
Варвара устремила на него пристальный взгляд.
— Лансель, ты по делу? Говори прямо.
Лицо принца не утратило уверенности, и он сказал, протянув руку:
— Не откажешь ли в любезности подарить мне танец?
— Не сегодня, — отмахнулась Варвара.
Принц не стал настаивать, он благородно принял ее отказ, даже не выдав досады. Не успел Лансель вернуться к друзьям, как сквозь гул толпы послышался завывающий голос Клавдиуса.
— Варва-ара, душа моя! Где же ты?
Парень брел по лагерю, рыская глазами по сторонам. Он шатался и спотыкался, как будто не мог нащупать опоры под ногами. Варвара нахмурилась.
— Как он меня достал, — с этими словами она догнала Ланселя и взяла его за руку, вызвав немалое удивление всех вокруг. — Давай все-таки потанцуем.
Девушка одной рукой развязала красную ленту и тряхнула головой. Коса распустилась, пышные волосы водопадом легли на спину, а ленту Варвара затянула на поясе, подчеркнув фигуру. Завершив образ, она пристроила руку принца у себя на талии. Лансель тут же перехватил инициативу и повел Варвару танцевать.
Из этих двоих получилась весьма интересная пара. Степенные и лаконичные движения принца гармонично сочетались с экспрессией и страстью, излучаемыми Варварой. Клавдиус, увидев их вместе, сделал страдальческое лицо. Казалось, он вот-вот заплачет по-настоящему.
— С принцем мне не тягаться, — проговорил он, шмыгая носом, в то время как Варвара полностью отдалась ритму энергичной мелодии.
К Курту подошла блондинка с короткой стрижкой, двоюродная сестра Люкс Эйсвуд, и что-то проворковала, притянувшись к его уху. Курт мотнул головой и сухо сказал:
— Нет, не сейчас.
Недовольная услышанным, девушка надула губы и поспешила уйти. Курт, однако, долго стоять на месте не стал. Он решил пригласить Эмили.
— Только на один танец, — последовало в ответ.
Курт завел монолог о недопонимании между ними, от которого он хотел бы избавиться. Но в разговор встряла Люкс, возникшая у них за спиной. Она потянула Курта за рукав и вкрадчиво произнесла:
— Опять ты связываешься с этой… Ты разве не понимаешь, чем это чревато?
— Это не твое дело, Люкс, — обернувшись, раздраженно ответил Курт.
Девушка оскорбилась и глянула на сестру.
— Да что с тобой такое, Курт? Она же тебя искалечила, всю жизнь тебе испортила. Опомнись! Она всего лишь простолюдинка.
— Еще слово, и ты пожалеешь, — Курт угрожающе двинулся вперед, явно сдерживая гнев.
— О, и что ты мне сделаешь? Опять искаженным станешь?
У Курта задергались уголки губ, он презрительно оскалился, а его глаза в самом деле блеснули красным. Однокурсники, почувствовав накалившуюся обстановку, обступили их со всех сторон. А Люкс всё продолжала:
— Что ты мне сделаешь? У твоего духа даже таланта нет.
— Не тебе об этом судить. Ты первая в очереди на исключение. Где твой Осберт? — зашипел Курт, но не договорил, поскольку между ними встал Лансель, вынудив Люкс шагнуть назад. Варвара стояла рядом с ним.
— Курт, не стоит, — осторожно, но твердо сказал принц, взяв друга за плечи. — У тебя глаза покраснели.
Только тогда Курт обратил внимание на напряженные лица присутствующих. В них можно было разглядеть и переживание с сочувствием, и звериное любопытство вперемешку со страхом. Курт часто задышал, вскинул руки, высвободившись из хватки Ланселя, и выкрикнул:
— Да всё нормально! Отстаньте от меня, вы все!
— Ребята, вы чего там столпились? Гляньте, что я принес, — послышался веселый голос Дугласа.
Курт молча скрылся от назойливых глаз, но на него и так уже никто не смотрел. Гораздо больший интерес у однокурсников вызвал объемный бочонок в руках Дугласа.
— Вот, стащил у следаков. А то они всё пьют, пьют, а нам не предлагают. Несправедливо ведь, — заявил он, поставил бочонок и махнул рукой. — Кто первый хочет отведать?
— С чего ты взял, что это пойло вообще можно пробовать? — высказался Рик.
— Так мы с Клавдиусом уже попробовали, — похвастался Дуглас с улыбкой до ушей. — И, я вам скажу, штука отменная. Вроде как медовуха, но необычная, с нашей не сравнить. Так здорово пенится, а вкус вообще не знаю, на что похож. Ну что? Давайте, подносите кружки.
Про случай с Куртом разом все забыли. Атмосфера с каждой минутой оживлялась, всё громче звучали песни и смех. Напиток, как ни странно, быстро закончился, и Дуглас пообещал раздобыть еще.
***
Сбор жетонов продолжался. Лансель понимал, что до тридцати штук его команде еще охотиться и охотиться, но уверенность в успехе его не покидала, в отличие от остальных. Ребята неоднократно меняли стратегию, но звери, будто в страхе, обращались в бегство до того, как их обнаружат. Когда осталось всего две недели до возвращения в трактир, принц организовал собрание в шатре.
— Давайте решим, что еще можно сделать, — сказал Лансель. — Нам не хватает всего-то шесть штук. Мы научились отлично охотиться, стали настоящей командой. И я очень этим горжусь. Но время у нас на исходе.
 — Я давно говорил, надо было Рику и Эмили ремеслом заниматься, — заметил Зариан.
— Нет. Я уже сто раз объяснял, это гораздо более трудоемкое занятие, чем охота, — проговорил Рик. — И без меня мы бы столько жетонов не набрали.
— Ага. Особенно ценен жетон в твоем вонючем носке.
— Не одного меня обокрал вор. Многие команды от него пострадали, причем не единожды.
— В любом случае делать ремесленные предметы уже поздно. Сейчас их никто не купит, — вставил Акциос.
— Согласен. Поскольку в ближайшей округе почти всех искаженных выловили, предлагаю отправиться в дальнюю часть леса, за болото, — изрек принц.
— Туда идти часов шесть, а то и больше, — отметил Курт.
— Выйдем с рассветом, зато вернемся не с пустыми руками. Все согласны?
— Пожалуй, не согласиться — всё равно что проиграть, — ответил Маркус.
— Значит, решено.
Как оказалось, не только принцу пришла в голову идея зайти так далеко. Акциос думал, в эту часть леса никто не суется. Ребята по пути всё же встретили другую команду. Следаки волокли за ними пару туш.
— Приветствую. Вижу, без добычи не остались? — обратился к однокурсникам Лансель.
— Еще бы, зверей за болотом много, живут стаями, и они очень свирепые. Так что будьте осторожны, — ответил идущий впереди студент. — Мы еле убили этих двух, теперь нам жетонов хватает. А то бы еще поохотились.
Однако истекшая неделя не принесла ни одного жетона. Ребята отчаялись. Звери как специально не попадались им на глаза.
Сандер Брайт в очередной раз вынужденно отлучился из лагеря по срочному поручению директора, перед этим сообщив, что его не будет вплоть до подсчета жетонов. С его уходом Акциос впервые за всё время практики допустил мысль, что может не попасть на третий курс.
Следаки, как обычно, закатили пирушку. В этот раз охотники вели себя максимально развязно, ведь через неделю они закончат свою работу в качестве сопровождающих для студентов и вернутся в трактир. Рохан, до сей поры проводящий дни в одиночестве, глядя на пламя или валяясь в шатре в беспамятстве, решил наконец выйти к центральному костру. Его встретили с недовольным гулом.
— Кто смеет на меня ворчать, а? Я десять лет с вами провозился… Я себя не жалел, делал из вас следаков. Лес этот весь вдоль и поперек обходил, каждый участок знаю, каждый овраг, каждый… — говорил главный охотник, пошатываясь и беспрестанно размахивая указательным пальцем. Свет от огня подрагивал на его лице, а бегающие глаза, казалось, ничего не видели. — Вы как смеете не уважать своего главаря? Почему никто до сих пор не дал мне кружку?
— Лис уже не тот, — послышалось от кого-то из следаков.
— Кто это сказал? — взревел Рохан. — Кто это сказал, я спрашиваю?! Вы, паскуды, неблагодарные…
Охотник еле ворочал языком, но и без того было понятно, в какой он ярости. Рохан развернулся и не глядя дал кому-то в лицо, затем замахнулся на следующего. Его еле-еле усмирили, впятером притащили к костру, усадили и сунули в руки кружку с переливающейся через край пеной. Рохан принялся за дело, а выпив всё до капли, огляделся и заговорил уже другим голосом:
— Вы что вообще тут делаете? Выходной, что ли? Это хорошо, — он покряхтел и встал. — Знаете, как Рейхан свои ша… шр… шрамы заработал? Рассказать? Не хотите? А я всё равно расскажу. Потому что мой брат герой, вот кто! Я еще зеленым был, не понимал ничего, вот и полез туда, откуда сам бы не выбрался. Никто из вас не смог бы живым оттуда уйти. А Рейхан меня спас, вытащил, чуть не погиб, между прочим. На волоске от смерти был. Та тварь его изуродовала, но не убила! Вот он какой был. А вы говорите…
И снова принялся за кружку. Следаки о чем-то с ним трепались, но больше из их разговора нельзя было разобрать ни единого слова. Глядя на охотников, которые впали в бесчинство, стоило только Сандеру Брайту уйти, Акциоса охватило нехорошее предчувствие.
— Не нравится мне всё это, — сказал он Рику.
Друг понимающе кивнул. Среди студентов тоже было не всё гладко. Они всё больше спорили, ругались, оскорбляли друг друга. Противостояние между простолюдинами и аристократами усугубилось до такой степени, что теперь все подозревали друг друга в краже жетонов. Особенно сейчас, когда от их количества зависело продолжение обучения.
Аристократы, к слову, в этом противостоянии занимали далеко не выигрышную позицию. Большинство аристократов обладали талантами за счет реликвий, простолюдинов же принимали в Новый рассвет благодаря способностям духа. Впрочем, и те, и другие время от времени вели себя по-свински, унижали, сплетничали, клеветали и всячески пытались доказать свое превосходство.
Акциос чувствовал, эта ситуация рано или поздно достигнет апогея. Видимо, из-за отсутствия Сандера Брайта часть студентов, как и следаки, почувствовала себя вольно и наплевала на все рамки приличия. Даже правило о решении споров исключительно на арене многие благополучно забыли. Назревала драка. Несколько парней из разных команд притягивали к себе всё больше внимания, ведя бессмысленный диалог о том, кто они такие и как быстро могут расправиться с обидчиком.
— Сначала вопили, какая вы сильная команда, что слабаков не принимаете, а что теперь? Не хватает жетонов, чтобы пройти на третий курс? А вот мы, хоть и простолюдины, но все собрали. Не отчаивайтесь. Эмблемы останутся с вами. Может, кто-то и возьмет вас в помощники, — насмехались студенты.
— Не задирайте нос. Если бы не вор, жетонов у нас было бы куда больше. А судя по тому, что краж не было среди слабых команд, вор — один из вас, — отбивались аристократы.
— Ты кого это слабым назвал?
Когда в ход пошли духи и ремесленные предметы, а кругом поднялся крик, в разборку вмешалась Варвара.
— А ну, перестаньте! Посмотрите, на кого вы похожи. Ведете себя не лучше искаженных зверей. Я тот самый вор! — вдруг проорала она.
Это получилось настолько неожиданно, что ребята разом замолчали и перевели на девушку недоумевающие взгляды.
— Вам надо было сосредоточиться на задании, зарабатывать жетоны. А вы еще больше обнаглели и окрысились друг на друга. Аристократы, простолюдины, да какая разница? Все вы хороши! Уже не знаете, куда засунуть свое происхождение. Совсем забыли про человечность — так и до очередного раскола недалеко. Я-то полагала, с исчезновением жетонов вы хоть думать начнете. Выкладываться на полную вместо того, чтобы друг друга притеснять. Но нет, видимо, я ошиблась.
С этими словами Варвара сняла с плеча мешок и вытряхнула содержимое. У второкурсников от изумления пропал дар речи. На землю со звяканьем посыпались жетоны, так много, что их хватило бы на две, а то и три команды. Опустошив мешок, девушка бросила и его.
— А если кто-то со мной не согласен, с удовольствием жду на арене, — с этими словами девушка удалилась.
Ребята переглядывались и ждали первого, кто не постесняется наброситься на жетоны.
— У меня пропал один, — подал голос Рик и вышел вперед.
— И у меня один, — тут же заявил Дуглас.
Вслед за ним к разбросанным жетонам устремились негодующие однокурсники. На Варвару при этом они даже не взглянули. В этот момент появился Саймон Смок.
— Что здесь происходит? Будьте добры объяснить, — потребовал преподаватель. — Это чье?
Ответа не последовало. Вместо этого студенты жадно расхватали оставшиеся жетоны и поторопились разойтись.
— Что за безобразие вы тут устроили? — возмущенно заозирался господин Смок.
— Не будь занудой, Саймон. Иди отдохни лучше, выпей с нами. — К нему подошел Углозуб, развязно размахивая рукой.
— Я попрошу соблюдать порядок, — пытаясь быть максимально строгим, ответил тот. Надо сказать, у него это неплохо получалось. — Это касается не только студентов. Практика еще не окончена.
***
За завтраком к Ланселю обратился Косматый. Выглядел он уставшим и не выспавшимся после вчерашнего, взгляд был тяжелым, но деловым.
— Вас желает видеть Рохан, всю команду.
— По какому поводу? — осведомился принц.
— Он сам скажет. И лучше не медлите.
Следак, не задерживаясь, зашагал к шатрам, а ребята насторожились.
— И что могло понадобиться этому пропойце? — процедил Зариан, глядя в спину удаляющемуся Косматому.
Пришлось торопливо закончить трапезу и проследовать к главному следаку. У входа в шатер ожидала еще одна команда, Акциос издалека заметил Люкс Эйсвуд и ее друзей.
— А вы что здесь делаете? — возмутился лидер команды соперников.
— Могу задать вам тот же вопрос, — спокойно ответил Лансель.
— Что всё это значит? — подхватил Маркус, услышав из шатра приглушенный низкий голос Рохана.
— Пора это узнать. — Принц решительно отдернул портьеру и первым проник внутрь.
Ребята вошли вслед за ним. В окружении своих приспешников в кресле с высокой спинкой, напоминающем трон, восседал главный следак и беседовал с Углозубом. Всего там находилось около десятка охотников. На удивление, Рохан пребывал в ясном уме, его речь снова стала твердой и внятной, а взгляд — серьезным, и даже хищным.
— Вот и они. Итак, сразу к делу, — начал он, откинувшись назад. — Сандер Брайт попросил помочь вам решить проблему нехватки жетонов. Вы — детки высокопоставленных чинов — не можете с треском вылететь из академии.
— Что? — недовольно прищурился Лансель.
— Особенно это касается твоей команды, — Рохан повернулся к Люкс. — Парня с гребнем вы лишились, да и вторую реликвию сдали. Других шансов пройти дальше у вас нет. И вообще, наш уговор с Сандером обсуждению не подлежит. Отказаться вы не можете.
— Как вы собираетесь нам помочь? — взволнованно осведомилась Люкс.
— Завтра на рассвете мы вместе выдвигаемся на охоту к скалам и убиваем сердце чащи. Мы за вами давно наблюдаем. Вам это под силу.
Студенты недоверчиво переглянулись.
— И какой план? — спросил Зариан.
— Не дрейфьте, подтравим чуток. Взлететь оно уже не сможет, а дальше дело за малым. Если что, подсобим.
— Какой нам смысл соглашаться, если в итоге убийство сердца чащи засчитают только одной команде? — задала вопрос Люкс.
— Это вы уж между собой обсудите, — ответил Рохан и мерзко подмигнул. — Думаю, благородный принц не оставит такую очаровательную девушку без жетонов.
Акциос понимал, что это предложение — единственный способ пройти дальше, хотя и считал его неправильным. На душе стало неспокойно. Больше вопросов следаку не последовало.
— Ну что ж, — снова заговорил Рохан, хлопнув в ладоши. — Раз мы друг друга поняли, завтра на рассвете ждем всех у начала тропы. Не забудьте прихватить ваши реликвии, арбалеты, что у вас там еще есть… Всё это понадобится, не на обычного зверя идем. Ах, да, — он понизил голос. — Лучше никому об этом не болтать, понятно? Можете быть свободны.
Убить сердце чащи — звучит заманчиво, но действительно ли можно надеяться на следаков? Обе команды вместе обсудили план, а остаток дня вели себя сосредоточенно и молчаливо. Скарлетт не могла не заметить изменения в настроении Акциоса.
— О чем ты думаешь, Акси? — невзначай поинтересовалась девушка, когда они вдвоем сидели у озера.
Акциос пожал плечами и попытался улыбнуться. У него никогда не получалось скрывать что-то от Скарлетт, если она хотела об этом знать. Чутье никогда ее не подводило.
— Переживаешь из-за жетонов? Я понимаю. — Она нежно обхватила его руку и заглянула в глаза. — Или есть что-то еще, что тебя тревожит?
Ну как можно устоять перед таким обворожительным взглядом? Он был настолько простым и в то же время многозначительным, ясным и неразгаданным. В этот момент Акциос почувствовал, что может доверить Скарлетт всё. И без зазрения совести выпалил обо всех планах на завтрашний день.
— Сердце чащи? И ты молчал? — ужаснулась она, отстранившись.
— Рохан лично будет участвовать. Он сказал…
— Какая разница, что он сказал? Вы с ума сошли!
Скарлетт вскочила и помчалась в лагерь.
— Постой, Скарлетт, — Акциос бросился вдогонку. — Ты куда?
Девушка легко оббегала встречающихся на тропинке студентов, Акциос бежал следом, вынуждая однокурсников расступаться.
— Никто не должен об этом узнать, — крикнул он.
Скарлетт остановилась только у каменного жилища ее команды, так и не доведенного до ума. Она посмотрела через плечо и произнесла:
— Поверить не могу, что ты не рассказал мне всё сразу.
Девушка вошла внутрь, Акциос без приглашения последовал за ней. У очага напротив Персиваля сидел Лансель и допивал чай. Все четверо обменялись непонимающими взглядами.
— Должно быть, про сердце чащи известно не мне одной. Да, Перси? Принц. — Скарлетт сделала приветственный реверанс.
Лансель укоризненно уставился на Акциоса.
— Ладно, — выдохнул принц. — Сдается мне, рано или поздно об этом узнает весь лагерь.
— Я не должен принимать такое решение единолично, Ланс, — сказал ему Персиваль. — Надо обсудить с командой.
— Не затягивай с ответом, — принц встал. — Пойдем, Акциос.
***
Утром ребята собрались выдвигаться, но их путь преградила команда Персиваля.
— Вам не спится? Или вышли нас проводить? — иронично поинтересовался Курт.
— Еще чего, мы идем с вами, — пробурчал Клавдиус, закинув на плечо дубину.
Все члены команды: он, Персиваль, Бенедикт, Скарлетт, Амита и Амрит, Фил и Арчи — ждали в полной боевой готовности.
— Рад, что вы согласились, Перси, — произнес принц. — С вами шансов на успех значительно больше.
— Я просто не могу пропустить охоту на сердце чащи.
— Погодите, — встрепенулся Арчи. — Мы правда идем за сердцем чащи? Да оно же нас всех убьет! — И тут же равнодушно добавил: — Ну ладно, давайте попробуем.
— Не забывайте, действуем как одна команда, — заявил Лансель. — Договорились?
— Само собой.
Лидеры команд пожали руки, и ребята отправились на место встречи со следаками. Охотники и команда аристократов обрадовались пополнению отряда. Рохана с ними не оказалось.
— Он догонит. Выдвигаемся, — велел Углозуб и бодро зашагал по тропе.

Глава 21. Сердце чащи

Впервые следаки сами вели студентов на охоту. Их путь лежал напрямик к утесу, возвышающемуся вдали над острыми верхушками елей и сосен, раскидистыми кронами дубов и густой листвой лип и ясеней. Настроение у ребят было неоднозначным, они испытывали тревогу и трепетное предвкушение. Охотники везли две телеги с освежеванными волчьими тушами.
Двигался отряд относительно быстро, на привале долго не задержались.
— Остановились, — скомандовал Углозуб, когда они приблизились к гнезду. — Вот это привяжите на пояс, чтобы птица приняла вас за своих. Эта тварь молодая, тупоголовая, но сильная. А до нее другая была, пострашнее…
Следаки раздали ребятам мешочки, от которых исходил дурной запах.
— Фу! Что это за гадость? — спросила Люкс Эйсвуд, приняв мешочек и тут же зажав нос.
— Всего лишь помет. Чудесно пахнет, — ответил Углозуб. — Учуяв его, вас ни один искаженный зверь не тронет — все в округе в страхе разбегутся.
— По-моему, так же пахло от того бородатого следака, — заметил Акциос.
— Ой, не нравится мне эта затея, — ответил Рик.
Чем дольше они шли, тем больше встречалось поваленных деревьев и следов огромных птичьих лап. Добравшись до подножия скалы, следаки свалили туши на покрытую темными пятнами каменную плиту. Невысоко в отвесной стене зияла дыра — вход в зловещую обитель. Тут, по всей видимости, и скрывалось чудовище, а окровавленный камень служил ему обеденным столом. Повсюду стоял смрадный запах гнили, плесени и помета. Акциос отметил, что нигде не валялось костей, значит, тварь сжирала всё под чистую. От этой догадки бросило в дрожь.
Студенты остались наблюдать из леса. Как только охотники с пустыми тележками спрятались в тени деревьев, из пещеры показался огромный клюв, а следом — длинная гибкая шея. Птица словно не выходила, а выползала на свет, высовывая змеиный язык. Она рывком спикировала к плите и, сделав лишь один взмах крыльями, зависла над мясом. Пыль поднялась такая, что студентам пришлось прикрыть глаза.
Животное издало клокочущий звук, приземлилось на лапы и начало водить головой над разложенной пищей, прощупывая ее раздвоенным языком. Мгновение — и первая туша взмыла к небу, а затем угодила в запрокинутый клюв. Было хорошо видно, как эта туша внутри шеи медленно продвигалась вниз. Птица не спешила опускать голову, пока очертания проглоченной пищи не скрылись у нее в животе.
Чудовище обошло плиту, повернувшись спиной к лесу, и жадно продолжило трапезу. Момент для нападения был самым подходящим.
— Наживка проглочена, начинайте, — шепнул Углозуб.
Маркус ударил трезубцем в дорожку из темной крови, тянущуюся к сваленным тушам. Птицу моментально поразило разрядом молнии. Красные глаза яростно полыхнули, она взревела, однако из-за застрявшей в горле волчьей туши вместо оглушительного крика получился мучительный хрип. Нос защекотало от резкого запаха горелой плоти. Маркус продолжил вливать в оружие духовную энергию, а ребята выбежали на свои позиции и окружили птицу.
Разом в цель полетели воздушные клинки, стрелы, валуны. Кивнув Маркусу, Лансель встал прямо перед сердцем чащи, затем воткнул в рукоять меча перстень и напитал его духовной энергией. Собравшись с силами, он сделал выпад, из ремесленного предмета принца к птичьей башке устремился луч света.
Тело твари вмиг окутала красная аура с черным дымом, вселяющая дикий страх. Она махнула крыльями, отчего меч вылетел из рук Ланселя и погас. Стоящих рядом откинуло в стороны и прижало к земле.
Птица разбежалась и поднялась в воздух. Давление не прекратилось, студенты стали легкой добычей для сердца чащи, которое развернулось над лесом и начало свое смертоносное пике.
— Почему отрава не подействовала? — взвизгнула Люкс.
Клюв птицы и острые, как копья, когти направлялись прямо на нее.
— Перси, давай!
Персиваль и Лансель сумели преодолеть давление и плечом к плечу атаковали талантами. Под левым крылом прошли луч энергии и столб воды. Птица, едва не задев Люкс, ударилась о землю и кубарем покатилась в лес, ломая деревья на своем пути.
Рик тоже смог подняться и принялся обстреливать чудовище из арбалета. Одну за другой он выпустил с десяток стрел, максимально зарядив наконечники из драконьего камня энергией. Оружие не подвело, с такого расстояния он без труда попал в птицу, которая тут же скрылась из виду за клубами дыма.
Всё затихло, пыль улеглась, ребята встали и, придя в себя, обернулись к лесу. Сердце чащи не двигалось.
— И… Это всё? Неужели всё кончено? — осторожно проговорил Курт.
Рик продолжал держать птицу на прицеле, и тут Лансель его оттолкнул. Мимо пролетела туша волка, арбалет от удара разлетелся в щепки, сверкнула синяя вспышка. На лице Рика выступила кровь, а в глазах появился ужас. Он понял: принц только что спас ему жизнь.
Чудовище вскочило и взяло разгон в сторону ребят. Поврежденное крыло больше не позволило взлететь. Студенты беспорядочно стали направлять в нее таланты, но птица словно не обращала на это внимания и неотвратимо мчалась вперед, пока рядом не оказалась Варвара.
Она с прыжка ударила молотом по раненому крылу с такой силой, что оно вывихнулось из плеча и стало беспомощно болтаться. Дикий рев оглушил всю округу, ребятам пришлось прикрыть уши. Птица извернулась, ухватила крыло клювом и рывком его оторвала.
Воспользовавшись этими секундами, Акциос смог подобраться к сердцу чащи достаточно близко. И когда оно снова вытянуло шею к небу, он с силой вонзил в нее кинжал. Зеркальный клинок вошел в плоть по самую рукоять и застрял.
Птица, не переставая кричать, замотала головой. Акциос вцепился в свое оружие мертвой хваткой, пытаясь с помощью собственного веса ранить ее как можно сильнее. Тогда птица резко дернулась и отбросила Акциоса на выступающие скалы. Он обмяк и скатился на землю.
— Не-ет! — отчаянно закричала Скарлетт.
Девушка стояла в оцепенении, не в силах что-либо предпринять. Птица снова истошно взревела, отчего студенты не смогли продолжить использовать таланты, и побрела в сторону Акциоса. Тварь изогнула шею, словно змея перед броском, но тут на ее пути встала Эмили.
Из фиолетовой вспышки в сторону монстра полетел дух-игла, раскручивая закрепленный на поясе моток сверкающей тонкой духовной нити. Игла Эмили легко пробила клюв, описала несколько кругов и сомкнула его, крепко сшив. Неистовый рев прекратился. Птица принялась тереться о землю и пытаться содрать путы когтями.
— В атаку! — прокричал Лансель, и все вновь накинулись на чудовище.
Акциоса сковала жгучая боль. Он почувствовал, как одежда пропитывается кровью, а пальцы холодеют, и понял, что вот-вот потеряет связь с реальностью. Вспомнив поцелуй пустыни, Акциос стал взывать к спасительным воспоминаниям. С трудом разомкнув глаза, он смутно увидел женский силуэт и приготовился к нежным объятиям. Но вместо этого ему зажали рану. Взор прояснился, на него смотрели оттаявшие янтарные глаза.
— Эмили… — проговорил он.
— Где твой платок?
Он оперся на локоть и сосредоточился на своей энергии, пытаясь остаться в сознании. Эмили судорожно принялась ощупывать его карманы. Вытащив из-за пазухи Акциоса зеленый платок, она приложила его к раненому боку и вложила духовную силу. Белая вышитая роза расцвела алым.
— Держись, Акциос, — услышал он.
Эмили сказала что-то еще, но слова слились в неразборчивый гул.
Ребята звали на помощь следаков, однако охотники и не думали вылезать из леса. Птица рвала духовные нити, мотая головой и отвечая горловыми звуками на каждый попавший в нее талант.
Наконец, освободив клюв, тварь изогнула шею в змеином броске. К Эмили и Акциосу устремилась разодранная пасть.
На мгновение наступила темнота, и Акциос увидел фиолетовую вспышку. Голова красноглазой птицы отделилась от шеи и отлетела в сторону, а гигантская туша рухнула на землю. Обезглавленное тело подняло густые клубы пыли, за которыми показался темный силуэт. Этот человек держал окутанную фиолетовой аурой пылающую косу.
— Эй, а ты кто еще такой? — пробасил жаболицый. Охотники один за другим стали выходить из леса. — Добыча наша. Если поможешь разделаться с детишками, отдадим половину.
Незнакомец не успел ответить, как мертвая туша чудовища покрылась красной аурой. Остатки энергии хаоса просочились наружу из-под перьев и чешуи и скопились в один большой клубок.
— Раскол! Что это такое? — ошарашенно проговорил Углозуб.
Он схватился за голову и замычал от боли. Многие присутствующие попадали на колени — их духи были разрушены. Энергия хаоса подавляла волю к жизни и терзала душу сомнениями и разочарованием.
Красный шар с каждой секундой разрастался, пульсируя и мерцая. Эмили поднялась и, вскинув руки, направила в него духовную силу. Чистейший фиолетовый свет окутал зловещую сферу, не дав ей взорваться и подчинить всё живое вокруг. Аура резко расширилась, а затем схлопнулась в крохотный комок и растворилась фиолетовой дымкой.
— АРЧИБАЛЬД!
На отсеченную голову птицы обрушилась каменная глыба. И только кончик клюва остался торчать наружу.
— Ура! Наконец-то получилось! Вы видели? Видели? — заверещал Арчи.
Это было последнее, что услышал Акциос перед тем, как сознание окончательно угасло.
Очнувшись, Акциос не торопился открывать глаза. Он почувствовал, что находится в движении. Его окружали негромкие голоса, мерный скрип колес и стук копыт.
«Я жив?»
Боль исчезла, остались только слабость и тянущее чувство безнадежности. Он жалел, что не вложил в кинжал больше духовной энергии, что не смог ничего сделать, когда представилась возможность. Потом вспомнилась отсеченная птичья голова. Сердце чащи повержено.
Над ним раскинулось безоблачное голубое небо, а мимо неспешно проплывали деревья. Акциос лежал в телеге, живот и голова были перевязаны. Поняв это, он осторожно стянул повязку со лба и приподнялся. Рядом шел Рик, о чем-то спорящий с Дугласом.
— Рик? Куда мы едем?
Друг, услышав свое имя, вздрогнул от неожиданности.
— Ох, Акциос, напугал. Всё в порядке? Поздравляю, мы прошли на третий курс!
Акциос улыбнулся, а Рик продолжил:
— Направляемся к ущелью. Пора возвращаться в Скайленд.
— Как? Уже? Еще ведь неделя оставалась. То есть я всё это время…
— Да, Акциос. Ты долго пролежал, — сказал Дуглас. — Тут такое было…
— А кто убил сердце чащи? Кто этот парень?
— Знать не знаем. Лучше послушай, что в лагере стряслось. — И Дуглас принялся рассказывать.
***
В тот день Дугласу выпало дежурить. Он ни о чем не догадывался, как и все, но после завтрака Рохан заявил, что охота сегодня отменяется, а все студенты должны немедленно спрятаться в шатры и ни в коем случае не высовываться. Главный следак сказал, что безрассудные студенты отправились за сердцем чащи и погибли. И теперь разъяренное чудовище несется к лагерю. Ну а он вместе с оставшимися охотниками пообещал сделать всё возможное, чтобы их спасти.
Дуглас вцепился в свой дух и начал двигать пальцами, просчитывая свои шансы на выживание. Счеты из раза в раз выдавал один и тот же результат: слова следаков — откровенная чушь.
— Какой же я дурак! Чем невероятнее ложь, тем проще в нее поверить.
Он выскользнул из шатра и стремглав направился к самому сильному из оставшихся преподавателей — к Фридману Фросту.
Из шатра господина Фроста вышел один из следаков. Дуглас, испугавшись, спрятался за углом, а когда охотник ушел, незаметно проник внутрь. Преподаватель лежал на софе. Дуглас подошел проверить, что с ним, и задел ботинком валяющуюся фарфоровую чашку. К счастью, господин Фрост всего лишь крепко спал. Дуглас попытался разбудить его, но сам понимал, что, скорее всего, ему это не удастся.
Он решил незамедлительно сообщить о проблеме в академию. У Сандера Брайта был ремесленный предмет для передачи сообщений — некий свиток. Дуглас неоднократно видел его в руках преподавателя. Оставалось надеяться, что он сможет найти это средство связи в шатре.
Однако путь в черный шатер Сандера Брайта преградила группа охотников, заговорчески оглядывающихся по сторонам.
«Лживые гады», — Дуглас мысленно выругался и обошел шатер с другой стороны.
Между полотнами он нашел щель и пролез внутрь. За столом в центре сидел Саймон Смок. Он обернулся и удивленно вытаращил глаза.
— В чем дело? Вообще-то, вход вон там, юноша. Зачем вы проникли сюда? — спросил преподаватель.
— Господин Смок, там…
Но было поздно. В шатер ввалился Рохан в сопровождении четверых самых крупных охотников. Не сразу заметив студента, главный следак на ходу требовательно произнес:
— Отдавай реликвии или умрешь в муках… — Тут он остановил взгляд на Дугласе. — Вы сказали, он здесь один. Что тут делает этот щенок?!
— Вы не посмеете его тронуть, — бесстрашно заявил Саймон и загородил собой студента. — Потрудитесь объяснить, что происходит?
— Идиоты, — пробормотал Рохан. — Ладно, после обсудим. А сейчас…
Вдруг следаки за его спиной один за другим попадали, будто кто-то сильно огрел их сзади. Главный охотник развернулся и вскинул топор.
— Что за…
— Трудно в наше время найти способных подчиненных. Да, Рохан? — раздался низкий твердый голос, который нельзя было спутать ни с каким другим.
В тени портьеры, скрестив руки на груди, стоял Сандер Брайт.
— Ты?! — свирепо закричал Рохан. — Ты же уехал по срочному поручению.
— Как видишь, так оно и есть, — проговорил Сандер, медленно выходя под свет висящего над столом фонаря. — Мое поручение — избавиться от вас.
— Ах ты, подлое отродье! — Охотник рванул на рыжеволосого преподавателя, замахнувшись топором.
Глаза Сандера сверкнули красным, и в ту же секунду Рохан опустился на колено, а его оружие, окутавшись фиолетовыми вспышками, растворилось в воздухе.
— В отличие от тебя, я здраво оцениваю свои возможности, — с этими словами господин Брайт кинул перед Роханом наручники. Тяжелый предмет с грохотом упал на дощатый пол. — Сам наденешь или мне помочь? Но учти, будет больно.
***
— Всё было спланировано, — продолжил Дуглас. — Рохан хотел отомстить за смерть брата. Он специально поручил вашим следакам носить с собой помет сердца чащи, чтобы отпугнуть зверей. Вот почему вы не успевали собрать жетоны. Следаки давно уже жаловались, что их главарь спился, что Рохан уже не тот. А тут, когда Сандер Брайт собрался уезжать, у Рохана созрел новый план мести с куда более жестоким финалом, чем исключение из академии, и заманчивой добычей в виде реликвий и ремесленных предметов. Охотники его поддержали.
— Они отправили нас на верную смерть, — прокомментировал Акциос.
— Да. И в любом случае следаки получили бы свою выгоду. А если бы вы все-таки завалили сердце чащи, то им бы еще шкура досталась. Но теперь она моя. Я заберу ее себе за победу на острове. Не могу поверить. Мечта любого ремесленника у меня в руках, — с довольным видом сообщил Дуглас.
— А что они собирались делать с Саймоном Смоком?
— Убить, а потом сообщить всем, что преподаватель героически погиб, встав на защиту лагеря. Пожертвовал собой. И никто бы не узнал, что за всем этим стояли следаки. Но Сандер Брайт всех переиграл. Скажите же, крутой он, да?
— Не то слово, — подхватил Рик. — Теперь про парня в черном плаще. Я не успел рассмотреть его дух, но это было нечто! У него эпическая сила и талант огня. Он одним движением снес птице голову, причем рана на шее прижглась так, что ни одной капли крови не упало, представляешь? О, слушай, до меня только сейчас дошло, — Рик, ошеломленный внезапной догадкой, поднял очки и почесал переносицу, — наверное, он же и убил того волка, который преследовал вас с Зарианом.
Ты потерял сознание, парень в черном плаще тут же исчез. А следаки стали падать один за другим. Оказалось, это твои серебряные плащи, они всё время за нами присматривали. Сандер Брайт в гневе от произошедшего. До сих пор следаки соблюдали договор с академией, но то, что случилось в этом году, перешло все границы. Боюсь представить, какую расправу он приготовил уцелевшим охотникам.
Поскольку теперь студентов некому было сопровождать на охоте, Саймон Смок составил график для преподавателей и кураторов. Последнюю неделю они охотились вместе, и многие из отстающих все-таки смогли набрать достаточно жетонов за такое короткое время. Вчера была церемония объявления результатов. Из тридцати четырех команд прошли двадцать две. Ну а мы снова стали лучшими студентами курса.
— Как? — удивился Акциос. — Ведь не мы убили сердце чащи.
— Ту тварь недостаточно просто убить, — ответил Рик. — Энергия, которая из нее вырвалась, могла разлететься и превратить в искаженных всех нас. Этого не произошло благодаря Эмили. Я не знаю, как она это сделала, но у нее получилось. Поэтому победу и засчитали нашей команде. А мы, как и обещали, отдали жетоны команде Люкс Эйсвуд. И все остались довольны. Вот только арбалет мой уже не вернуть, даже светоча не осталось.
— Нашел, из-за чего переживать. Там же был всего лишь мистический светоч. Сделаешь новый, — равнодушно сказал Дуглас.

Глава 22. Кто же он?

К ущелью телеги подъехали после полудня. Свежий ветер повсюду разносил запахи поздней весны, а греющее солнце, залившее долину теплыми лучами, торжественно возвещало о приближающихся летних каникулах. Второй курс с его долгой практикой для многих обернулся непосильным испытанием. В итоге одни тихо радовались своим успехам, другие сожалели о предстоящем расставании. Все студенты чувствовали себя измотанными, но в то же время были благодарны за выпавшие на их долю трудности. Второкурсники раскрыли таланты, научились охотиться, как настоящие заклинатели духов. Но это были отнюдь не все уроки, которые преподал Воющий лес. Остался один, последний урок, самый значимый, и предназначался он не студентам.
— Рохан, ты и твои люди много лет достойно служили Новому рассвету, — заговорил Сандер Брайт. — Видно, когда так долго противостоишь энергии хаоса, не замечаешь, как она берет над тобой верх. Я не испытываю удовольствия от того, что ваши товарищи погибли, а вы в цепях, как дворовые псы. Академия во многом вам благодарна. Поэтому директор дал вам шанс обратиться к корням и вернуться на путь первых следаков — истинных заклинателей духов. Вы сами решите свою судьбу.
Грязные уставшие следаки, лишенные духов и ремесленных предметов, стояли в ряд, не поднимая глаз. Наручники разом у всех спали.
— Можете забрать свои ремесленные предметы, если они вам понадобятся. — Сандер указал на груду вещей. — Грехи прошедших ущелье будут забыты. Ваша добыча будет ждать на той стороне.
Рохан шагнул вперед и обвел окружающих ненавистным взглядом, наступило молчание. Сколько было разговоров, сколько пафоса, когда Крайт хвастался способностями следаков противостоять ужасам ущелья. Надо же, как всё обернулось — теперь они поменялись местами со студентами. На этот раз ребята пойдут по верху, а охотники — между скалами, без спасительных фонарей со светочами и снотворного. Рохан первый подошел к телеге, выбрал самый увесистый топор и, больше не оборачиваясь, направился в расщелину.
В тот же миг следаки, словно обезумев, кинулись разбирать оружие. Брошенные своим предводителем, они стали похожими на диких зверей, которые больше не заботились друг о друге, а только кричали и толкались, сражаясь за выживание. Их глаза то горели от гнева, то холодели от страха. В суматохе следаки принялись биться за оружие, даже не успев к нему приблизиться. Некоторые из охотников прямо там упали замертво.
В это время Новый рассвет преодолевал скалы по горной дороге. Поднявшись, Акциос не мог не оглянуться на раскинувшийся позади Воющий лес. Он прикинул, в каком месте располагался лагерь, но отсюда не разглядел ни шатров, ни озера, ни пути, по которому они добирались. До противоположной границы всё утопало в сверкающей под солнцем зелени, из которой то тут, то там взмывали стайки птиц.
Дорога сперва виляла среди острых каменных вершин, затем выровнялась, выстилаясь по прямой у самого обрыва. Голоса уходивших в ущелье охотников постепенно стихли и сменились слабым гулом. До вершины звуки практически не доходили, скалы основательно запирали их и не позволяли вырваться. Акциос подошел к краю. За многочисленными выступами он не видел дна ущелья, но земля под ногами подрагивала. Разыгравшееся воображение живо представило, как следаки мечутся в панике, ничего не соображая, не разбирая пути, неистово размахивают кто чем и в итоге встречают свой печальный конец. Акциос хотел было нагнуться над пропастью, однако Рик испуганно схватил его за рукав и оттащил.
— Ты с ума сошел? Вздумал к ним присоединиться? — возмущенно проговорил он. — Учти, я за тобой туда не полезу, на руках не понесу. Мне одного раза хватило…
Акциос рассмеялся.
— Не бойся, Рик. Я осторожно.
Он был не единственным, кто хотел удовлетворить свое любопытство. Мимо прошествовал Сандер Брайт и громогласно заявил:
— Нечего туда глазеть. Идите вперед!
Прямая дорога вскоре закончилась, начались повороты, повторяющие форму расщелины. Когда впереди показался подъемник, ребята поразились, насколько это ущелье, оказывается, короткое. По низу от трактира до леса студенты с трудом успели пройти за пару часов, а сейчас то же расстояние они преодолели в три раза быстрее. Механизм подъемника представлял собой движущуюся платформу на четырех железных тросах, закрепленную на железной балке, тяжелые мешки, играющие роль противовеса, и рычаг, позволяющий раскручивать огромное колесо.
Пока кураторы занимались погрузкой вещей, ребята друг за другом спустились к равнине. У скалы дожидалась мадам Эльза, с чистым фартуком, тщательно причесанная и опрятная. Деловито уперев в бедра сжатые кулаки, хозяйка трактира провожала взглядом студентов и преподавателей, и с каждой секундой ее лицо становилось всё более мрачным. Наконец она увидела Сандера Брайта, быстрым шагом настигла его и потребовала остановиться.
— А где же Лис, позвольте узнать? — спросила она. — Где Рохан? Где остальные?
Сандер невозмутимо глянул на нее сверху вниз, едва заметно дернув уголками губ.
— Сгинули в ущелье.
От этих слов мадам Эльза всплеснула руками и испуганно приоткрыла рот, затем подняла подбородок и сердито затараторила:
— Как, в ущелье? Да их же туда раньше силой было не затащить. Разве что напившись. Это всё ты, да? — Женщина направила в грудь Сандера указательный палец. — Это ты их заставил? Конечно, ты. Кто же еще. А обо мне ты подумал? Что будет со мной? Что станет с трактиром, а? На что ж мне жить? Думаешь, много желающих отправиться сюда? И так на отшибе живем, на самой границе почти. Чего молчишь? Сказать нечего? Как ты мог?
Она практически перешла на крик, всё продолжая тыкать в господина Брайта пальцем. На удивление, Сандер терпеливо выслушал ее тираду, после чего обернулся в сторону подъемника, с которого кураторы как раз скатили телегу, полную добытых звериных шкур.
— Вон, — низким голосом сказал Сандер, показав на трофеи. — Это тебе за беспокойство.
Мадам Эльза сменилась в лице.
— Хах… Ну, это совсем другой разговор. С этого-то и надо было начинать. Везите, везите. А знаете? Я давно хотела всё бросить и свалить из этой дыры. Пожалуй, так и сделаю! Уеду в столицу, новый трактир открою и заживу, как королева. Вы проходите, проходите. — Она суетливо замахала руками, изображая услужливые жесты. — Устали ведь, наверное, проголодались? Конечно, проголодались. Там похлебка как раз готова горячая…
Во время обеда хозяйка вела себя максимально обходительно. Она и раньше ни минуты не сидела без дела, всё время что-то разносила, протирала, убиралась, но сейчас в каждом ее действии чувствовалось некое наслаждение. В глазах женщины за всегдашним хмурым выражением проявился лучистый свет простой человеческой радости, о существовании которой она, видимо, позабыла за все годы, проведенные в здешних краях.
В «Старом следаке» в этот день было необычайно тихо. Никаких споров и безрассудных игр, пролитых напитков и фальшиво сыгранных песен. Только на кухне раздавались хлопотливые шорохи. Мадам Эльза до самого вечера собирала в дорогу продукты для студентов, приговаривая:
— Вот так. И это берите. И вот это. Сейчас я вам всё сложу. Мне-то всё это уже не нужно, не пропадать же добру.
Когда объявили отбой, Акциос не торопился ложиться спать и сел у окна, выходящего в сторону ущелья. Ночь выдалась ясной. С высоты третьего этажа открывался вид на стоянку с повозками, край скалы и далекую темную степь. Он не знал, что надеялся увидеть в безмолвном лунном свете: выбравшихся из ущелья охотников или кого-то еще. Но рядом с трактиром не появилось ни души. Трудно было поверить, что Воющий лес остался без единого следака. Этот народ всегда был падок на добычу, жадность их и сгубила.
Утром всё было готово к отъезду. Ребята начали рассаживаться в повозки, и тут Акциос заметил Скарлетт, Амиту и Амрит, стоявших в стороне рядом с Лихтом и Сайласом. Ноги сами понесли его к ним. Обаятельно улыбаясь, Скарлетт помахала рукой и пошла навстречу.
— Где же ты пропадала? — воскликнул Акциос, подхватив ее в объятия и приподняв.
— Ах, Акси, — произнесла Скарлетт. — Я так волновалась за тебя.
Она отстранилась, взгляд изумрудных глаз сделался загадочным и печальным.
— Ну что ты, милая, со мной всё в порядке, не переживай. Главное, что мы вместе.
— Мы не вместе, Акси. Мы расстаемся, — твердо сказала Скарлетт.
Акциос ожидал услышать какие угодно слова, но только не эти. Он словно забыл, как дышать. На миг он решил, что это шутка, однако он знал: Скарлетт не стала бы шутить подобным образом.
— Что? Почему расстаемся? Если это опять твое чутье, то это всё ерунда! Мы ведь прошли на третий курс. Не бойся, мы решим все проблемы, несмотря ни на что…
— Дело не в этом. Я ухожу из академии, — перебила она. — Пора прощаться. Причину я не могу раскрыть, как бы мне этого ни хотелось. Скажу только, что для тебя это будет к лучшему. Тем более в твоей команде есть человек, который любит тебя настолько, что готов отдать за тебя жизнь.
Взор девушки устремился на повозки. Акциос обернулся, пытаясь понять, кого Скарлетт имеет в виду, а когда снова повернулся к ней, их губы встретились. Поцелуй получился коротким, но сказал больше, чем слова Скарлетт за всё время в Воющем лесу. Девушка оттолкнула его, еще немного постояла, всматриваясь в лицо намокшими глазами, словно хотела запечатлеть его в памяти, затем быстрым шагом направилась обратно к серебряным плащам.
Акциос остался один. Глядя на отдаляющуюся от него фигуру, он почувствовал себя несправедливо обманутым. Минуту назад его сознание наполняли мысли об уготованном счастье, которое он собирался разделить с ней. Но всё это разом перечеркнулось горечью. Скарлетт иногда вела себя странно, однако Акциос смог сблизиться с ней настолько, чтобы полностью доверять. Но Скарлетт так и осталась для него загадкой.
«Почему у всех так много тайн? Кто такие эти серебряные плащи? Почему она уходит с ними? И когда, интересно, она приняла такое решение?»
Если тайну Скарлетт он разгадать уже не сможет, то насчет личности человека в черном плаще он практически был уверен. Акциос вернулся к повозке. У Рика, похоже, дела были куда лучше. Друг подскочил к нему, тряся перед лицом исписанным листком бумаги.
— Акциос, угадай, что произошло. Ты не поверишь!
Рик так и сиял от восторга, но у Акциоса не было настроения гадать, поэтому он просто спросил:
— Что?
— К нам подошла хозяйка и говорит: «Кто тут Ричард из рода Стоунов?». Ну я и говорю: «Я, а в чем дело?». А она: «Тебе, Ричард, письмо из столицы. Я б его выбросила, — говорит, — если б не мешочек золотых, который мне передали. И сказали вручить лично в руки». Вот.
— И от кого оно?
— От Мэри. Она меня ждет, думает обо мне, — сказал Рик и прижал листок к груди, мечтательно подняв взгляд.
— Рад за тебя, — коротко ответил Акциос, подумав: «Хоть он счастлив».
— Думаю, в этот раз дорога покажется тебе легкой, — заявил Дуглас, хлопнув Рика по плечу. — Акциос, ты-то чего такой хмурый, а? Уезжать не хочешь, что ли? Садитесь, а то последними будем.
Грузовые телеги уже тронулись, за ними начали отъезжать экипажи преподавателей. Мадам Эльза провожала отбывающих, периодически махая вслед выцветшим полотенцем. У трактира стало пустынно, и, должно быть, он уже никогда не наполнится постояльцами.
— Кстати, вы видели нового пассажира? — Дуглас показал на черную карету господина Брайта.
Внутрь только что залез человек в плаще, а за ним сел и сам Сандер. Акциос успел лишь мельком увидеть незнакомца до того, как он скрылся в экипаже, но этого мгновения хватило, чтобы укрепить его догадку.
— Значит, он все-таки едет с нами. — У Акциоса екнуло сердце и невольно сжались кулаки.
— Да. Наверное, в Скайленде нам его представят. Может, это новый преподаватель? — предположил Дуглас. — Хотя, вряд ли, слишком молодой.
— Почему же? Очень даже возможно, у него ведь эпический дух, — возразил Рик. — И очень сильный талант, кстати.
— Ну что за год выдался, а? Сказал бы кто, какое богатство он мне сулит, ни за что бы не поверил, — не прекращал болтать Дуглас.
— Что будешь делать со шкурой сердца чащи? — не мог не поинтересоваться Рик.
— Об этом сейчас все мои мысли. Но ты не переживай, уж я-то найду ей применение. Ребята, у кого какие планы? Я вот летом с семьей снова в путешествие отправлюсь. А куда, сам пока не знаю. Может быть, на западное побережье.
— Неужели тебе не хватило этого путешествия? — осведомился Акциос.
— Я же из торгового рода, мы всегда ездим то туда, то сюда. А летом у нас традиция — обязательно посмотреть новое место. — И Дуглас, загибая пальцы, начал перечислять края, где он хотел бы побывать.
Трактир скрылся из виду, нависшие над ним величественные скалы еще долго украшали собой горизонт, пока в конце концов тоже не исчезли. Акциос весь обратный путь пребывал в необъяснимом напряжении. Изо дня в день из головы не выходил вопрос, кто этот таинственный спаситель, который едет с Сандером Брайтом. Это терзало настолько, что каждый раз Акциос с нетерпением дожидался привала и следил за черным экипажем, даже невзначай пробовал заглянуть внутрь. Но, кроме Сандера, никто из кареты не выходил, а через задернутые окна увидеть кого-либо не было никакого шанса.
Скайленд встретил второкурсников ослепительно белыми строениями, яркими вывесками, привычной шумной городской суетой и запахами уличной еды, по которой Акциос успел соскучиться. Повозки остановились на той же площади рядом с академией, откуда они уезжали прошлой осенью. Акциос торопливо вышел на улицу под знойное солнце, успевшее нагреть мостовую, и стал протискиваться вперед через толпу однокурсников.
— Акциос, ты куда? — окликнул его Рик.
— Потом объясню, встретимся в общежитии, — бросил Акциос через плечо и припустился еще быстрее.
Он ждал этого момента целый месяц, грезил увидеть лицо того человека в плаще, чтобы развеять свои сомнения. Крыша черного экипажа, виднеющаяся над головами ребят, становилась всё ближе, а Акциос всё больше ускорял шаг. Его переполняли эмоции от лютого гнева до неописуемой радости. Акциос понятия не имел, как поступит, если вдруг это действительно окажется он, но был готов ко всему.
Дверь экипажа была открыта. Акциос достал кинжал и принялся бесцеремонно расталкивать окружающих локтями, не спуская глаз со своей цели, пока чуть было не врезался в Сандера Брайта.
— Куда ты так торопишься, Акциос из Стримвиля? — осуждающе произнес преподаватель. — То, что ты второй год подряд в числе лучших студентов курса, поражает меня. Задумывался ли ты, к чему тебя приведут твои достижения?
— Я… — начал Акциос, не упуская из виду дверь экипажа, и тут же осекся.
Во рту мгновенно пересохло, дыхание стало частым, как и удары его сердца. Рука с кинжалом задрожала. Из кареты показался высокий парень в темной одежде, с бледной кожей, черными как смоль волосами. Следом он вытащил увесистую косу и закинул себе на плечо. Теперь Акциос убедился: это точно был Сейко.

        
      
ПРОДОЛЖЕНИЕ СЛЕДУЕТ…

        
      
Дорогие читатели! От души благодарим за интерес к нашему творчеству. Если вам понравилось проводить время вместе с нашими героями, обязательно дайте об этом знать:) Так мы будем уверены, что книги стоят потраченных усилий и что все это не зря. Третья часть цикла уже пишется, а пока приглашаем присоединиться к нашим соцсетям (путь к ним указан в профиле). Будем безмерно рады видеть вас среди наших друзей!
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